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NEXEN TIRE won NEXEN TIRE is recognized for having

Red Dot Design Award The Best Design in the world
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Germany Red Dot Design Award?
NEXEN TIRE has proved Its Superlor deSIQn exce”ence redqol The Red Dot Des_lgn Award is gn international product design pI'I.Ze awarded_ by the Design
design award | Zentrum Nordrhein Westfalen in Essen, Germany. There are prize categories for product
. design, design agencies, and design concepts. Since 1955, the Red Dot Design Award has
’ Germany America Germany Korea more than 11,000 submissions from 61 countries.
reddot Good Design IF Design Good Design
design award Award Award O0DESEN Award

America America’s Good Design Award?

Good Design | Good Design Award is conferred annually by the Chicago Athenaeum Museum of Archi-

Award tecture and Design together with European Center of Architecture, Art, Design and Urban
Studies. Every year, Good Design acknowledges the best design in 25 categories includ-
ing electronics, transportation, furniture, computer and architecture, among others. Good
Design Award, in its 61st year, is the world’s most prestigious award with a long tradition.

m Germany Germany IF Design Award?

IF Design The iF Product Design Award was introduced in 1954 and is annually conferred by the
Award iF International Forum Design. Every year the iF attracts more than 2,000 product entries
from around 37 nations, which are judged by renowned experts, with the best of them

receiving an iF seal of outstanding design quality.

Korea Good Design Award?

According to the Industrial Design Promotion Law, this system grants the Good Design
Mark to a product whose design is approved to the excellent through the comprehensive
judgment specialized in the aspects of appearance, function, meterial, and economic fea-
sibility. It has been promoted every year since 1985.




IE MAGAZINE TEST RESULT .':( NEW TECHNOLOGY

Proven Quality By Global Magazine Test

NEooo Very Recommendable Product - Autobild Sports Cars, Germany

The N8000,tnanks to its mix of a short braking distance,
side stiffness, quietness and ride comfort, was rated
“very recommendable” with a special note on its
exceptional stability on wet roads.

Very

Optimal New Technology Is More
Than Just A Dream

“Extending its reach throughout the world” Nexen Tire’s advanced technology
underpins its utmost value: customer safety.
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Recommended Product - ADAC, Germany

N8000 was selected as a “Recommendable Product” on
the basis of comprehensive testing of all aspects of tire

performance, including handling, steering safety, noise,
= \} ride comfort, mileage and fuel efficiency.

Satisfactory
[Recomendable]

= ADAC
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satisfactory Test satisfactory Test

ADACmotorwelt

LCS

Satisfactory Product - Autobild, Germany

The Nexen N800O also did well in the second part where only the best 15 tires
were allowed to participate. Tire specialists from Autobild particularly praised its
smooth, quiet ride and its above average aquaplaning characteristics.

ULTRA RUNFLAT SYSTEM

Satisfactory
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N biue »»— Jtd best global brand products - Auto Express

3rd Ranking
Very Good

N BTGe s
Quality proven by

Nexen Tire received the highest mark in the tests conducted by Auto Express
thanks to its steering safety in the wet and its hydroplaning performance, ranking
3rd among 8 global brand products across 10 evaluation indices. Features in Auto
Express’ September issue.

= Asymmtric Insert Profile
i . design to disperse
Highly Recommended Product - by Promobil, Germany = internal stress ()
CP321 came 2nd in tests of 8 products from global tire companies’ and thus was Highly g iy - R ST and

R dabl i j
selected as a “Very Recommendable” product. CP321, e e Beadjiller design Disperses internal stress
which is a tire for RV and LTR, is specialized in terms of handling, stability and @

>CONSTRUCTION

durability with a shoulder block design

>PROFILE

“Best Choice to Buy” in the What to Buy Section
of Choice Magazine, Australia

CP661 was recognized for its superior cornering and braking power in product tests
by Choice Magazine, a customer magazine in Australia. From among 18 global brand
tires, CP661 was selected as the “Best Choice to Buy” in the What to Buy Section.

BEST CHOICE
TO BUY” in the
what to buy section

CP661: 71%

N FFERA sua

“BEST SAFETY 2013” - Chinese Motor Trends

In testing conducted by Motor Trend China on the tire performance N’FERA SU4
won the “BEST SAFETY of the year” award.

Best Safety 2013

TIRE
CHINA

HIEFEFR

“BEST RIDE 2012” - Chinese Motor Trends

In testing conducted by Chinese Motor Trends on tire braking performance,
noise test and degree of both new technology and new manufacturing processes
adopted for safety, CP672 won the “Best Ride of the Year” award.

Best Ride 2012

TIRE
CHINA

HIEFREFR

= RFT Mold profile design
for dispersing the internal
stress of the bending part

= Intensified vertical load
Bead ring width design

>COMPOUND

(@@

Intensified vertical load design

High stiffness, Low heating, Heat resistant compound

= Declining prevention of
physical properties

= Optimized vulcanizing
system

1

New

compound
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providing global car makers with the best quality tires CcCP672 5
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SUV sports Utility Vehicle
LTR Light Truck Radial 86

Winter winter Tire 126
Global Network 154
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1. 3 main grooves and 1 semi groove have been
applied to maximize wet driving performance and
enhance superior handling

2. Dry Grip has been enhanced to boost improved
handling and braking performance

3. Optimum surface split siping has been applied for
3D block design and enhanced improved wet/dry
traction performance

4. Stress concentrated during high speed cornering
is dispersed through equal block division and
enhanced block rigidity to boost cornering and
steering stability

>Spanish

1. Con la aplicacion de 3 surcos principales + 1
semi surco, proporciona una conduccién optima en
superficies de lluvia y mejora el manejo

. Mejora el rendimiento de manejo y frenado gracias a la
mejoria del agarre en seco

. A través de la aplicacion del Sipe con particion Optima,
mejora el disefo del bloque 3Dy la funcion de la
traccion en seco/mojado

. Dispersa el estrés generado en curvas durante la
marcha a altas velocidades a través de la dispersion de
blogues equitativos y refuerzo de bloques, mejorando
el rendimiento en curvas y estabilidad en el manejo

N

w

S

>German

1. Die Anordnung von drei Haupt-Laufrillen und einer
Teil-Laufrille verbessert die Fahrleistung bei Regen
sowie das Handling

. Die Verbesserung des Trocken — Grip’s verbessert
auch das Handling und die Bremsleistung

. Die Neuausrichtung in der 3D — Blockgestaltung fiihrt
zu einer deutlich verbesserten Traktion bei nassen und
trockenen StraBenbedingungen

. BDie Anordnung und Stabilitat der Profilblocke erlaubt
eine sichere und entspannte Kurvenfahrt, auch bei hohen
Geschwindigkeiten. Grundlage hierfir ist die Verteilung der
Spannungsparameter in den Profilblocken und deren Anordnung
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>French

1. 3sillons principaux et 1 demi-sillon offrent
d’excellentes prestations sur chaussée mouillée, tout
en améliorant la maniabilité et la conduite
L’adhérence sur sol sec a été améliorée pour plus de
maniabilité et de meilleures performances de freinage
L’emplacement des lamelles sur la bande de roulement a été
optimisée pour le design 3D des blocs, afin d’améliorer les
capacités de freinage et de traction sur sol sec et mouillé
Les forces qui agissent sur le pneu dans les virages et
a grande vitesse sont neutralisées par une plus grande
rigidité des blocs. Il en découle une meilleure stabilité
lors de brusques coups de volant
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>Russian
1. MNoBbiLLeHe atEKTUBHOCTM YNPABNEHNS HA MOKPOM
JOPOXXHOM NOKPbITUK, BN1arofapst COMeTaHMo Tpex
OCHOBHbIX 1 O[IHO BCMIOMOraTesbHON KaHaBoK
. MoBbilweHmne athdheKTUBHOCTM ynpaBneHus u
TOPMOXKEHNS 38 CYET YNYHLIEHHOrO CLENNEHNS LNHBI C
CYX1M [JOPOXKHbIM MOKPbITUEM
LLlawku npoTeKTOpa C LUENeBMAHbIMU Pa3AENbHBIMI
kaHaskamm 3D hopMbl 1 CTEHKaMM CTieLManbHOA KOHCTPYKLMK
MOBBILLAIOT CUANY CLIENMEHMS C MOKPOIA 1 CyXOiA MOBEPXHOCTLIO
. PaBHOoMepHOe pacnpeneneHne Harpysku Ha
NPOTEKTOP MPY NOBOPOTAX HA BbICOKMX CKOPOCTSX, &
TaKXXe yCUNeHNne XeCcTKOCTH Luallek obecneunsaeT
CTabUNbHOE M HAaieXXHOe BOXAEHNE
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>ltalian

1. 3 solchi principali e 1 semi solco consentono elevate
prestazioni sul bagnato, migliorando maneggevolezza
e guidabilita

Eccellente aderenza su asciutto per un miglior controllo
del veicolo e frenate in spazi ridotti

Opportuno posizionamento degli intagli sul battistrada nel
design 3D dei blocchi per migliori prestazioni in frenata e in
trazione su asciutto e bagnato

Le forze che agiscono sul pneumatico nelle curve ad
alta velocita vengono contrastate grazie una maggior
rigidita dei blocchi. Ne deriva una maggior stabilita in
sterzata

>Arabic
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ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER A& SU1 |

: = O I O s
. — Clelc] + Original
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
BS

| ] k@ luessaig|_opross | mm Linch | mm Linch | mm | faz" | mm || wea [ el €| M43

20 12716 275/30ZR20 XL 97Y 1609 730 95 9.0~100 278 109 674 265 7.5 9.5/32 319 300 AA A E

12717 | 275/30R19 XL 96Y 1565 710 9.5 9.0~100 278 109 649 25.6 7.5 9.5/32 307 BS 300 AA
12338 = 255/35ZR19 XL 96W 1565 710 9.0 85~10.0 260 102 661 26.0 7.5 9.5/32 311 BS 300 AA
12315 235/35ZR19 XL 91Y 1356 615 85 80~95 241 95 647 255 7.5 9.5/32 306 BS 300 AA
12331 225/35ZR19 XL 88Y 1235 560 80 75~9.0 230 91 641 252 7.5 9532 304 BS 300 AA
12723 | 245/40R19 XL 98Y 1653 750 85 80~95 248 98 679 267 7.5 9532 318 BS 300 AA
12584 = 245/45ZR19 XL 102Y 1874 850 8.0 75~90 243 96 703 277 7.5 9532 328 BS 300 AA
13052 = 235/65R19 XL 105W 2039 925 75 65~85 245 96 741 292 7.5 9532 343 BS 300 AA

inch

12347 | 255/35ZR18 XL 94Y 1477 670 9.0 85~10.0 260 102 635 25.0 7.5 9.5/32 298 BS 300 AA
12345 | 245/35ZR18 XL 92y 1389 630 85 80~95 248 98 629 248 7.5 9532 296 BS 300 AA
12590 = 225/35ZR18 XL 87Y 1201 545 80 75~9.0 230 91 615 242 7.5 9532 291 BS 300 AA
12348 = 215/35ZR18 XL 84Y 1102 500 75 7.0~85 218 8.6 607 239 7.5 9532 288 BS 300 AA
12592 | 255/40ZR18 XL 99y 1709 775 9.0 85~10.0 260 102 661 26.0 7.5 9.532 309 BS 300 AA
12312 | 245/40ZR18 XL 97Y 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 7.5 9532 305 BS 300 AA
12302 | 235/40ZR18 XL 95Y 1521 690 85 80~95 241 95 645 254 7.5 9532 302 BS 300 AA
12310 = 225/40ZR18 XL 92Y 1389 630 80 75~90 230 91 637 251 7.5 9532 299 BS 300 AA
12350 = 215/40ZR18 XL 89y 1279 580 7.5 7.0~85 218 86 629 248 7.5 9532 296 BS 300 AA
12734 | 255/45ZR18 XL 103Y 1929 875 85 80~95 255 10.0 687 27.0 7.5 9.5/32 319 BS 300 AA
12726 = 245/45ZR18 XL 100Y 1764 800 8.0 75~90 243 96 677 267 7.5 9.532 315 BS 300 AA
12335 235/45ZR18 XL 98Y 1653 750 8.0 75~90 236 93 669 263 7.5 9.532 312 BS 300 AA
12332 = 225/45ZR18 XL 95Y 1521 690 75 7.0~85 2256 8.9 659 259 7.5 9532 308 BS 300 AA
12995 225/45ZR18XL 95V 1521 690 75 7.0~85 226 8.9 659 259 79 10/32 310 BS 400 A
12344 = 245/50ZR18 XL 104W 1984 900 75 7.0~85 253 10.0 703 27.7 7.5 9.5/32 325 BS 300 AA
12719 | 235/50ZR18 XL 101W 1819 825 75 65~85 245 96 693 273 7.5 9532 321 BS 300 AA
12721 235/55ZR18 XL 104W 1984 900 75 65~85 245 96 715 281 7.5 9532 330 BS 300 AA

18

inch

KIA K5

> > > X > | > > I I I I I
m m m mMm M M M M mMm mMm mMm m m m m m m | m m m m m m m

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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el rendimiento en curvas y estabilidad en el manejo

>German

. Die Anordnung von drei Haupt-Laufrillen und einer
Teil-Laufrille verbessert die Fahrleistung bei Regen
sowie das Handling

. Die Verbesserung des Trocken — Grip’s verbessert

auch das Handling und die Bremsleistung

Die Neuausrichtung in der 3D — Blockgestaltung fuhrt

zu einer deutlich verbesserten Traktion bei nassen und

trockenen StraBenbedingungen

. BDie Anordnung und Stabilitat der Profilblocke erlaubt
eine sichere und entspannte Kurvenfahrt, auch bei hohen
Geschwindigkeiten. Grundlage hierfir ist die Verteilung der
Spannungsparameter in den Profilblocken und deren Anordnung
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lors de brusques coups de volant

>Russian
1. MNoBbiLLeHe atEKTUBHOCTM YNPABNEHNS HA MOKPOM
JOPOXXHOM NOKPbITUK, BN1arofapst COMeTaHMo Tpex
OCHOBHbIX 1 O[IHO BCMIOMOraTesbHON KaHaBoK
. MoBbilweHmne athdheKTUBHOCTM ynpaBneHus u
TOPMOXKEHNS 38 CYET YNYHLIEHHOrO CLENNEHNS LNHBI C
CYX1M [JOPOXKHbIM MOKPbITUEM
LLlawku npoTeKTOpa C LUENeBMAHbIMU Pa3AENbHBIMI
kaHaskamm 3D hopMbl 1 CTEHKaMM CTieLManbHOA KOHCTPYKLMK
MOBBILLAIOT CUANY CLIENMEHMS C MOKPOIA 1 CyXOiA MOBEPXHOCTLIO
. PaBHOoMepHOe pacnpeneneHne Harpysku Ha
NPOTEKTOP MPY NOBOPOTAX HA BbICOKMX CKOPOCTSX, &
TaKXXe yCUNeHNne XeCcTKOCTH Luallek obecneunsaeT
CTabUNbHOE M HAaieXXHOe BOXAEHNE
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sterzata

>Arabic
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Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment o)
R e e Y I ) I o e 3
12731 | 255/40ZR 17 94W 1477 670 9.0 85~10.0 260 10.2 636 25.0 7.5 9.5/32 296 BS 300 AA A E o
=
12722 | 245/40ZR17 XL 95W 1521 690 85 8.0~95 248 98 628 247 7.5 95/32 293 BS 300 AA A E E
12334 | 235/40ZR17 XL 94W 1477 670 85 80~95 241 95 620 244 7.5 95/32 290 BS 300 AA A E g?
12349 | 215/40ZR17 XL 87W 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.5 9532 284 BS 300 AA A E E
12346 | 205/40ZR17 XL 84W 1102 500 7.5 7.0~80 212 83 596 235 7.5 95/32 280 BS 300 AA A E ¥
3
5 ﬁ‘ ! 12360 | 245/45ZR17 XL 99W 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 7.5 95/32 302 BS 300 AA A E
T * 12311 | 235/45ZR17 XL 97W 1609 730 80 75~90 236 93 644 254 7.5 95/32 299 BS 300 AA A E
- '{_'._,_[ = o ;4 |:¢:{1 12291 | 225/45ZR17 XL 94W 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.5 95/32 295 BS 300 AA A E
[ I q i
I J “ : :__ = e 12351 | 215/45ZR17 XL 91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.5 9532 292 BS 300 AA A E
e P e - L~
Wl - 12725 | 205/45ZR17 XL 88W 1235 560 7.0 65~75 206 81 616 243 7.5 9532 288 BS 300 AA A E
Ay ST el
12359 | 225/50ZR17 XL 98W 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 658 259 7.5 9.5/32 305 BS 300 AA A E
12330 | 215/50ZR17 XL 95W 1521 690 70 6.0~75 226 89 648 255 7.5 95/32 301 BS 300 AA A E
13053 | 205/50R17 XL 93W 1433 650 6.5 55~75 214 84 638 251 7.5 9.5/32 297 BS 300 AA A E
1. 3 main grooves and 1 semi groove have been
applied to maximize wet driving performance and 12353 | 215/55ZR17 XL 98W 1653 750 7.0 6.0~75 226 89 668 263 7.5 9532 309 BS 300 AA A E
enhance superior handling 12994 | 215/55ZR 17 94V | 1477 670 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 310 BS 400 A A E KIA K5
2. Dry Grip has been enhanced to boost improved
handling and braking performance 12730 = 215/40R16 XL 86W 1168 530 75 7.0~85 218 86 578 228 7.5 9.5/32 270 BS 300 AA A E
3. Optimum surface split siping has been applied for 12729 = 205/40R 16 7T9W 963 437 7.5 70~80 212 83 570 224 7.5 9.5/32 267 BS 300 AA A E
3D block design and enhanced improved wet/dry
traction performance 12733 245/45R 16 94W 1477 670 80 75~9.0 243 96 626 246 7.5 9532 289 BS 300 AA A E
4. Stress concentrated during high speed cornering 12732 | 225/45R 16 89W 1279 580 7.5 7.0~85 225 89 608 239 7.5 9.5/32 282 BS 300 AA A E
is dispersed through equal block division and
@ enhanced block rigidity to boost comering and 12303 205/45ZR16 XL 87W 1201 545 70 65~75 206 81 590 232 7.5 95/32 275 BS 300 AA A E
PeooUCT steering stability 12343 195/45ZR 16 80W 992 450 65 60~75 195 7.7 582 229 75 9532 272 BS 300 AA A E
1
ing 12333 | 225/50ZR16 XL 96W 1565 710 7.0 6.0~8.0 233 92 632 249 75 9532 291 BS 300 AA A E
12728 205/50ZR 16 87TW 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 75 9532 283 BS 300 AA A E
>Spanish >French >Italian
1. Con la aplicacion de 3 surcos principales + 1 1. 3 sillons principaux et 1 demi-sillon offrent 1. 3 solchi principali e 1 semi solco consentono elevate 13050~ 185/50R16 XL 81V 1019 462 60 50~65 194 76 592 233 75 9.5/32 275 BS 300 AA A E
semi surco, proporciona una conduccién optima en d’excellentes prestations sur chaussée mouillée, tout prestazioni sul bagnato, migliorando maneggevolezza
superficies de lluvia y mejora el manejo en améliorant la maniabilité et la conduite e guidabilita 12718 225/55ZR 16 95W 1521 690 7.0 60~80 233 92 654 257 75 9532 300 BS 300 AA A E
2. Mejora el rendimiento de manejo y frenado gracias a la 2. L’adhérence sur sol sec a été améliorée pour plus de 2. Eccellente aderenza su asciutto per un miglior controllo
mejoria del agarre en seco maniabilité et de meilleures performances de freinage del veicolo e frenate in spazi ridotti 12358 215/55ZR16 XL 97W 1609 730 7.0 60~75 226 89 642 253 7.5 9532 295 BS 300 AA A E
3. A través de la aplicacion del Sipe con particion 6ptima, 3. L'emplacement des lamelles sur la bande de roulement a été 3. Opportuno posizionamento degli intagli sul battistrada nel 12329 205/55ZR16 XL 94W 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 7.5 95532 291 BS 300 AA A E
mejora el disefo del bloque 3Dy la funcion de la optimisée pour le design 3D des blocs, afin d’améliorer les design 3D dei blocchi per migliori prestazioni in frenata e in ’ ’ ’ ’ ’ -
traccion en seco/mojado capacités de freinage et de traction sur sol sec et mouillé trazione su asciutto e bagnato 13051 185/55R 16 83V 1074 487 60 50~65 194 7.6 610 240 7.5 95532 283 BS 300 AA A E
4. Dispersa el estrés generado en curvas durante la 4. Les forces qui agissent sur le pneu dans les virages et 4. Le forze che agiscono sul pneumatico nelle curve ad : : : : : ’ ’
marcha a altas velocidades a través de la dispersion de a grande vitesse sont neutralisées par une plus grande alta velocita vengono contrastate grazie una maggior 15 12591 195/45R 15 78W 937 425 65 60~75 195 7.7 557 219 75 95/32 259 BS 300 AA A E
blogues equitativos y refuerzo de bloques, mejorando rigidité des blocs. Il en découle une meilleure stabilité rigidita dei blocchi. Ne deriva una maggior stabilita in ) ) ) ) ) R

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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@ PCR Passenger Car Radial

ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER [l su4

- | i Mud

O | I O | uoe \

Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow
BS

Original

Equipment

| ] ks luessaig|_opross | mm Linch | mm Linch | mm | fa2" | mm | wea [ gl €| M43

0
0
By
]
9
7]
0
]
N
Q
)
S
Q
)
S
k)
N
2
g

19 12442 255/35ZR19XL 96W 1565 710 9.0 85~10.0 260 10.2 661 26.0 7.5 9532 311 320 A A E
12450 | 255/35ZR18XL  94W 1477 670 9.0 85~10.0 260 102 635 25.0 7.5 9.5/32 298 BS 320
12439 245/40ZR18XL  97W 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 7.5 9.5/32 305 BS 320
|:31 12428 | 235/40ZR18XL  95W 1521 690 85 8.0~95 241 95 645 254 7.5 95/32 302 BS 320
12421 225/40ZR18 XL  92W 1389 630 80 75~9.0 230 91 637 251 7.5 95/32 299 BS 320
‘." ,’ 12444 | 245/45ZR18 XL 100W 1764 800 80 75~90 243 96 677 267 7.5 9532 315 BS 320
¥ K, 12449 = 205/40ZR17XL  84W 1102 500 7.5 7.0~80 212 83 596 235 7.5 9532 280 BS 320
i r_',,‘_]' 12425 | 235/45ZR17XL  97W 1609 730 80 75~9.0 236 93 644 254 7.5 95/32 299 BS 320
F‘ “3 jj 3 12410 225/45ZR17XL  94W 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.5 9532 295 BS 320
A . 12433 | 215/45ZR17XL  91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.5 9532 292 BS 320

AT U "

17 12443 205/45ZR17XL  88W 1235 560 7.0
Mo 1435  225/50ZR17XL  98W 1653 750 7.0
12506  215/502R17  91W 1356 615 7.0
12422 205/50ZR17XL  93W 1433 650 6.5
225/55ZR17XL 101W 1819 825 7.0
12453 215/55ZR17  94W 1477 670 7.0

65~75 206 81 616 243 7.5 9532 288 BS 320
6.0~80 233 92 65 259 75 9532 305 BS 320
6.0~75 226 89 648 255 7.5 9532 301 BS 320
55~75 214 84 638 251 7.5 9532 297 BS 320
6.0~80 233 92 680 268 7.5 9.532 313 BS 320
6.0~75 226 89 668 263 7.5 9.532 309 BS 320

1. Wide Groove and Asymmetric design provides
optimal driving performance in the rain
2. High Stiffness Rib enhances handling 12445

performance and, consequently, driving stability
during high-speed driving

3. Groove designed for optima hydro performance 12431 | 195/45R 16 XL 84V 1102 500 65 6.0~75 195 7.7 582 229 7.5 95/32 272 BS 320
from the rib contact surface through to the inter 12430 205/50ZR16  87TW 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 75 9532 283 BS 320
Zone main groove

4. Delivering maximum grip during high-speed 12601 195/50R 16 84V 1102 500 60 55~70 201 7.9 602 237 7.5 9532 279 BS 320
cornering by increased block stiffness and 12448 225/55ZR16  95W 1521 690 7.0 60~80 233 92 654 257 75 9532 300 BS 320

pressure distribution

NeEw
PRODCUCT

12417 = 215/55ZR16 XL  97W 1609 730 7.0 6.0~75 226 8.9 642 253 7.5 95/32 295 BS 320

16 12416 | 215/55R 16 93V | 1433 650 70 6.0~75 226 89 642 253 7.5 9532 295 BS 320
e 12413 | 205/55ZR 16 91W 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 7.5 9532 291 BS 320
>Spanish >French >ltalian 12412 | 205/55R 16 91V | 1356 615 6.5 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 320
1. Canal ancho y asimétrico que proporciona un 6ptimo 1. Le large rainure Asymétrique offre des performances de 1. L’ampio solco asimmetrico assicura eccellenti
rendimiento en la conduccion bajo la lluvia conduite optimale sous la pluie prestazioni sul bagnato 12411 | 205/55R 16 91H 135 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 320
2. La banda de rodamiento de gran rigidez mejora el 2. La haute rigidité thoracique améliore la maniabilité et, 2. I rigido cordone centrale migliora la tenuta di strada e
rendimiento en el manejo y, en consecuencia, en la par conséquent, la stabilité au cours de la conduite a quindi la stabilita di guida ad alte velocita 12423 ' 195/55R 16 87V 1201 545 60 55~70 201 79 620 244 75 9532 286 BS 320
estabilidad durante la conduccion a alta velocidad grande vitesse 3. Solco studiato per ottenere prestazioni ottimali sul
3. Canal diseniado para un optimo rendimiento con 3. Larainure congue pour des performances optimum d'hydro a bagnato, dalla superficie di contatto del cordone fino al 12464 | 215/60R 16 XL 99V 1709 775 65 60~75 221 87 664 261 7.5 9532 304 BS 320
agua desde la superficie de contacto de la banda de partir de la surface de contact par le biais de la nervure, dans solco principale 12461 205/60R 16 9H 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 75 9532 209 BS 320

rodamiento hasta el canal principal entre zonas

a principale zone de rainure

4. Le forze che agiscono sul pneumatico nelle curve

- s — s - — s e S e s —  — T — T — s —

> x> > > > > > > X X X T x| T T > T I

m m mMm m mMm m mMm mMm m mMm m m m m m m m m m m m m m m m m m

4. Proporciona un agarre maximo durante Iag curvas 4. Fourni une adhérence maximale lors des virages a qd ‘allta velocita vengono contrastate grazie una fp(le
Lolgwqaljiea)s/ Eliagé?snt r\ilglljt)cti:é%agealpfgsr%enntar larigidez del P:;;Jz:?ti\t’ilgensz ﬁ):rp LrJgSeSirg:]deur accrue du bloc et une Ir:]gls?ét; ftgl blocco spalla. Ne deriva grande stabilita % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
>German >Russian > Arabic Y,
1. Die Asymetrische Anordnung der breiten Profilrillen 1. AccumeTpuuHast LUMpokas kaHaBka o6ecreunBaeT A e L e («0 $ («0 (
unterstitzen das optimale Fahrverhalten bei Regen ONTUMANbHYIO SDEKTUBHOCTb BOXAGHNS B o Bl e L 5ol ol 8 i pal) 35451 gt : : —
[DOXATMBYHO MOroay 3 ol ol Y1 Drainage Braking il High Performance Stabilty

2. Hohe Festigkeit der Lamellen verbessern die Handling
Performance und das Fahrverhalten bei hohen
Geschwindigkeiten

. Die Rillen in der Laufflache mit der zentralen Hauptrille
optimieren die Haftung bei Ndsse

. Schulter-Block-Festigkeit und Druckverteilung sorgen
fiir maximale Haftung bei hohen Geschwindigkeiten

w

S
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N

. BbicoKonpouHoe pebpo XeCTKOCTH NoBbILLIAET
yNpaBnsiemMocTb, a CNeAOBATENbHO, 1 YCTOYMBOCTb MK
BOX/AEHMM Ha MOBbILLEHHBIX CKOPOCTSIX

. KaHaBka CKOHCTpynpoBaHa Ast ONTUMANbHOMO 0TBOAA
XUAKOCTM C KOHTAKTHOA NOBEPXHOCTM pebpa yepe3
BHYTPEHHIOIO 30HY OCHOBHOIA KaHaBKM

. OBecneyeHne MakcUManbHOro CLENNeHms npu
noBOpOTax Ha 60MbLLMX CKOPOCTAX 6naroaaps
MOBbILLIEHHON XECTKOCTM 610Ka W pacrpeaeneHmnio
HaBreHus

w

~

ity e gl 5 3L 5131 o Sl Je Y1 oo 500 2
e Ole puny 35LA1 sLSTAS N LS Jloy g 35
o o o (S gyken 1l Juiadl ol s 3505413
TR TEPNE S UEWEERU PP ey S U]
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o o> PCR Passenger Car Radial

ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER 45l  su4 |

N A sua

- — - . U
H Q 'L;ri Q utQG M*l'ld Original Q
Code Max. Load i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment n
| o5 | kgs [ueasuing] Agproved | m [ inoh | mm | inch | mm | /32" | mm | | Wear [TacTerp] £ | WS | 3
12415 | 195/50R 15 82V 1047 475 60 55~7.0 201 7.9 577 227 75 95/32 267 BS 320 A A E §
3J
12414 | 195/50R 15 82H | 1047 475 60 55~7.0 201 79 577 227 75 95732 267 BS 320 A A E ‘g
12418 | 195/55R 15 85V 1135 515 60 55~7.0 201 7.9 595 234 7.5 9532 274 BS 320 A A E §’
12486 | 185/55R 15 82V 1047 475 60 50~65 194 7.6 585 23.0 7.2 9.0/32 270 BS 320 A A E D
Q
12483 | 185/55R 15 82H | 1047 475 60 50~65 194 7.6 585 23.0 7.2 9.0/32 270 BS 320 A A E 5
12460 | 205/60R 15 91V | 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 75 95/32 286 BS 320 A A | E
12459 | 195/60R 15 88V 1235 560 6.0 55~7.0 201 7.9 615 242 7.5 9532 282 BS 320 A A E
15 12458 195/60R 15 88H | 1235 560 60 55~7.0 201 7.9 615 242 75 95532 282 BS 320 A A E
inch 12489 185/60R15XL  88H 1235 560 55 50~65 189 7.4 603 237 7.2 9.0/32 277 BS 320 A A E
12470 | 175/60R 15 81H | 1019 462 50 50~60 177 7.0 591 233 7.2 9.0/32 272 BS 320 A A | E
12447 | 195/65R 15 91V 1356 615 6.0 55~7.0 201 7.9 635 250 7.5 95/32 289 BS 320 A A E
12604 | 195/65R15XL 95T | 1521 690 60 55~7.0 201 7.9 635 250 7.5 95/32 289 BS 320 A A E
12446 | 195/65R 15 91H | 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 635 25.0 7.5 95/32 289 BS 320 A A E
1. Wide Groove and Asymmetric design provides 12603 | 185/65R 15 88T 1235 560 55 50~65 189 7.4 621 244 7.2 90/32 284 BS 320 A A E
optimal driving performance in the rain 12495 | 185/65R 15 88H | 1235 560 55 50~65 189 7.4 621 244 7.2 9.0/32 284 BS 320 A A E
2. High Stiffness Rib enhances handling
RS amai s SR e T 12490 | 175/65R 15 84H | 1102 500 50 50~60 177 7.0 609 24.0 7.2 9.0/32 279 BS 320 A A| E
during high-speed driving 12487 | 185/60R 14 82H | 1047 475 55 50~65 189 7.4 578 22.8 7.2 9.0/32 264 BS 320 A A E
3. Groove designed for optima hydro performance 14 10467 165/60R 14 75H 853 387 50 45~60 170 67 554 218 7.2 9.0/32 255 BS 320 A A E
from the rib contact surface through to the inter inch
zone main groove 12602 | 175/65R 14 82T | 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 230 7.2 9.0/32 267 BS 320 A A E

4. Delivering maximum grip during high-speed
cornering by increased block stiffness and
pressure distribution

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

TeTeTTs

Drainage

NeEw
PRODUCT

>Spanish >French >Italian
1

. Canal ancho y asimétrico que proporciona un optimo
rendimiento en la conduccion bajo la lluvia

. La banda de rodamiento de gran rigidez mejora el
rendimiento en el manejo y, en consecuencia, en la
estabilidad durante la conduccién a alta velocidad

. Canal disefiado para un 6ptimo rendimiento con
agua desde la superficie de contacto de la banda de
rodamiento hasta el canal principal entre zonas

. Proporciona un agarre maximo durante las curvas
tomadas a gran velocidad al aumentar la rigidez del
blogue y la distribucién de presion

N

W

S

>German
1. Die Asymetrische Anordnung der breiten Profilrillen
unterstitzen das optimale Fahrverhalten bei Regen

2. Hohe Festigkeit der Lamellen verbessern die Handling
Performance und das Fahrverhalten bei hohen
Geschwindigkeiten

. Die Rillen in der Laufflache mit der zentralen Hauptrille
optimieren die Haftung bei Ndsse

. Schulter-Block-Festigkeit und Druckverteilung sorgen
fiir maximale Haftung bei hohen Geschwindigkeiten

w

S
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1. Le large rainure Asymétrique offre des performances de
conduite optimale sous la pluie

2. La haute rigidité thoracique améliore la maniabilité et,
par conséquent, la stabilité au cours de la conduite a
grande vitesse

3. Larainure congue pour des performances optimum d’hydro a
partir de la surface de contact par le biais de la nervure, dans
la principale zone de rainure

4. Fourni une adhérence maximale lors des virages a
haute vitesse par une raideur accrue du bloc et une
répartition de la pression

>Russian

1. AccumeTpudHast LuMpokast kaHaeka o6ecneynsaeT
ONTUMASbHY0 3PEKTUBHOCTb BOXKAEHMS B
LOXANMBYIO Norogy

. BbicoKonpouHoe pebpo XeCTKOCTH NoBbILLIAET
yNpaBnsiemMocTb, a CNeAOBATENbHO, 1 YCTORYMBOCTb MK
BOX/AEHMM Ha MOBbILLEHHBIX CKOPOCTSIX

. KaHaBka CKOHCTpyupoBaHa Ast ONTUMANbHOMO 0TBOAA
XUAKOCTM C KOHTAKTHOIA NOBEPXHOCTM pebpa yepe3
BHYTPEHHIOIO 30HY OCHOBHOIA KaHaBKM

. ObecneyeHne MakcUManbHOro CLENNeHms npu
noBOpOTax Ha 60MbLLMX CKOPOCTAX 6naroaaps
MOBbILLIEHHON XECTKOCTM 610Ka W pacnpeaeneHmnio
HaBreHus

N

w

~

1. L’ampio solco asimmetrico assicura eccellenti
prestazioni sul bagnato

2. Il rigido cordone centrale migliora la tenuta di strada e
quindi la stabilita di guida ad alte velocita

3. Solco studiato per ottenere prestazioni ottimali sul
bagnato, dalla superficie di contatto del cordone fino al
solco principale

4. Le forze che agiscono sul pneumatico nelle curve
ad alta velocita vengono contrastate grazie una forte
rigidita del blocco spalla. Ne deriva grande stabilita
in sterzata

>Arabic
(& 3L e L ssT Lol 8 gy el 5 gVl ady
) 8 el s g1
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o o> PCR Passenger Car Radial
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ASYMMETRIC

1. High stiffness block enhances the driving
performance at high speed and, consequently,
provides steering stability

2. Dimple’s energy and heat distribution reduces
the degree of fatigue and consequently,
abnormal wear while improving durability

3. Optimal Lateral Groove width design, uniform
block distribution and stiffness delivers a silent
ride with the best ride quality

4. Groove Internal Serration reduces 3D flow in
whirls when driving in the rain and, accordingly,
improves the driving stability

>Spanish

1. El blogue de gran rigidez mejora el rendimiento
en la conduccion a alta velocidad, proporcionando
estabilidad en la direccion

. La energia y la distribucion térmica de Dimple reducen
el grado de fatiga y, en consecuencia, el anormal
desgaste, aumentando su durabilidad

. El 6ptimo disefio de anchura del canal lateral, la uniforme
distribucion de bloques y la rigidez proporcionan una
conduccion silenciosa con la mejor calidad posible

. El serrado interno del canal reduce el flujo 3D en los
giros realizados bajo la lluvia, por lo que mejora la
estabilidad en la conduccion

>German

1. Hohe Schulter-Block-Festigkeit verbessert das
Fahrverhalten bei hohen Geschwindigkeiten und
unterstitzt die Lenkstabilitat

. Verteilung der Druckenergie und Temperatur reduzieren
die Material-Ermidung und den VerschleiB

. Das optimale Laufrillendesign, einheitliche Block-
Verteilung und Festigkeit garantieren eine leise und
komfortable Fahrt

. Innen liegende Laufrillen Verzahnung reduziert 3D
Wirbel wahrend der Fahrt auf nasser Fahrbahn und
verbessert die Fahrstabilitat

N

w

S

N

w

~
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>French

1. Le bloc a haute rigidité améliore la tenue de route a
haute vitesse et, par conséquent, offre une meilleure
stabilité de direction

2. La perte d’énergie et la distribution de chaleur réduit
le degré de fatigue et, par conséquent, une usure
anormale, tout en améliorant la durabilité

3. La conception de rainure avec une largeur optimal du latéral,
le placement d’un bloc uniforme et la rigidité procure un
roulement silencieux avec la meilleure qualité de conduite

4. La dentelure de la rainure interne réduit le flux 3D en
tourbillons lors de la conduite sous la pluie et, par
conséquent, améliore la stabilité de conduite

>Russian
1. BNIOK NOBbILUEHHOW NPOYHOCTY NOBbILLIAET
3 eKTMBHOCTb BOX/AEHMS HA BBICOKMX CKOPOCTSX, @
CneJoBaTesbHO, MOBbILIAET YCTONUNBOCTL aBTOMOONNSA
. OHeprus, CHUIMaemas BbleMKaMmi, 1 pacnpeaenexme
Tenna CHXaroT ycTanocTb MaTepuana, a 3HaumuT 1
YPE3MEpHbIiA U3HOC, YTO NOBbILLIAET MPOYHOCTL
OnTumanbHas LWrpnHa 60KoBO kaHaBKy, paBHOMEPHOe
pacnpeneneHne 6110Ka 1 ero XecTkocTb 06ecneumsaoT
TUXYIO €31y OiHOBPEMEHHO C MPEBOCXOAHBIM
Ka4eCTBOM BOX/EHWS
. 3a3y6pEeHHOCTb BHYTPEHHEl CTOPOHbI KaHaBKM CHUXaeT
TPEXMEPHbIE 3aBUXPEHNS BO BPEMS IOXKASA, UTO TaKxe
NOBBILLIAET YCTOAYMBOCTb NPU BOXKAEHUM

N

Lt

FS

>ltalian

1.1 blocco a elevata rigidita consente un’ottima tenuta di
strada ad alte velocita ed eccellente stabilita di guida
Lefficace ridistribuzione del calore sulla superficie
riduce lo sforzo cui il pneumatico € sottoposto,
consentendo un’usura regolare e migliorandone al
contempo la durata

Il design ottimale del solco laterale, la distribuzione
uniforme del blocchi battistrada e la rigidita della
carcassa assicurano una guida silenziosa e confortevole
La seghettatura interna del solco riduce il turbinare
dell'acqua durante la guida sul bagnato, migliorando
cosi la stabilita

>Arabic
8L s ar gl 3L slaf Adiadl Jle I a0 1
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ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC ALL SEASON

Mud
uTQG T
Snow

Max. Load

H

O I O
OveraII Diameter | Tread Depth

s b ] o[ [ren | [ [

BS

o o € [0

PATTERN
CODE

Original
Equipment

12401 P235/35R19 XL 91W 1356 615 85 80~95 241 95 647 255 7.5 9532 306 50 A A E M+S
19 13129 P275/40R19 XL 105Y | 2039 925 95 9.0~110 278 109 703 277 7.5 9.5/32 328 BS 560 A A E M+S
ch 12402 P245/40R19 XL 98W 1653 750 85 8.0~95 248 98 679 267 7.5 95/32 318 BS 560 A A E M+S
12403 | P245/45R19 XL 102W 1874 850 80 7.5~9.0 243 96 703 277 7.5 95/32 328 BS 50 A A E M4+S
12400  P245/40R18 XL 97W 1609 730 85 80~95 248 98 653 25.7 7.5 9.5/32 305 BS 50 A A E M+S
12390 | P225/40R18 XL 92W | 1389 630 8.0 7.5~90 230 91 637 251 7.5 9532 299 BS 560 A A E M+S
18 12398 P245/45R18 XL 100W 1764 800 80 7.5~90 243 96 677 267 7.5 9532 315 BS 560 A A E M+S
ch 12394 P225/45R18 XL 95W 1521 690 75 7.0~85 225 89 659 259 7.5 95/32 308 BS 560 A A E M+S
12396  P245/50ZR 18 XL 104W 1984 900 7.5 7.0~85 253 10.0 703 27.7 7.5 95/32 325 BS 560 A A E M+S
12395 | P235/50ZR18  97W | 1609 730 7.5 6.5~85 245 96 693 273 7.5 9532 321 BS 560 A A E M+S
12361 P225/45R17 XL 94W | 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.5 95/32 295 BS 50 A A E M+S
12371 | P215/45R17 XL 91W | 135 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.5 9532 292 BS 560 A A E M+S
12387 P225/50ZR17 XL 98W | 1653 750 7.0 6.0~80 233 9.2 658 259 7.5 9.5/32 305 BS 50 A A E M+S
|:c7h 12383 | P215/50ZR17  91W 1356 615 7.0 6.0~75 226 8.9 648 255 7.5 9532 301 BS 50 A A E M+S
12389  P235/55ZR17 XL 103W 1929 875 75 65~85 245 96 690 272 7.5 9532 317 BS 560 A A E M+S
12388 | P225/55ZR17 XL 101W 1819 826 7.0 6.0~80 233 92 680 268 7.5 9532 313 BS 50 A A E M+S
12386  P215/55ZR17  94W 1477 670 70 6.0~75 226 89 668 263 7.5 9532 309 BS 560 A A E M+S
12362 = P205/55ZR16 XL 94W 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 50 A A E M+S
16 12370  P225/60R 16 98V 1653 750 65 6.0~8.0 228 9.0 676 266 7.5 9532 308 BS 560 A A E M+S
e 12367 P215/60R 16 95V | 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 7.5 9532 304 BS 560 A A E M+S
12364  P205/65R 16 95V 1521 690 6.0 55~75 209 82 672 265 7.5 9532 307 BS 560 A A E M+S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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o o> PCR Passenger Car Radial

@ MAXIMUM HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL SUMMER &t N9000

- - o U
H H Q 'LSD Q uTQG s Original 0
Max Load le Section Wi Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment n
m-wmmmmm-m | Wear [T Temp| € | M+S | D
7]
9g 10757  255/35ZR 20 XL 1609 730 9.0 85~10.0 260 102 686 27.0 7.9 10/32 324 BS 260 AA A E @
. J
Mo 10749 245/35ZR20XL  95Y 1521 690 85 80~95 248 98 680 268 7.9 10/32 322 BS 260 AA A E 3
19 11452 245/40ZR19XL 98 1653 750 85 80~95 248 98 679 267 7.9 10/32 318 BS 260 AA A E &?
Neh 11450  225/40ZR19XL  93Y 1433 650 80 75~90 230 91 663 261 7.9 10/32 312 BS 260 AA A E E
12586 285/35ZR18XL 101W 1819 825 10.0 95~11.0 290 114 657 259 7.5 95/32 307 BS 260 AA A E d
g '{- 12585 275/35ZR18XL 99W | 1709 775 95 9.0~11.0 278 109 649 256 7.5 95532 304 BS 260 AA A E
. - 10737 215/35ZR18XL  84Y 1102 500 7.5 7.0~85 218 86 607 239 7.9 10/32 288 BS 260 AA A E
-4 1g 10754 245/40ZR18XL  O7Y 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 79 1032 305 BS 260 AA A E
i inch 10730  235/40ZR18XL  95Y 1521 690 85 8.0~95 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 260 AA A E
S, e 10769 225/40ZR18XL 92y | 1389 630 80 7.5~90 230 9.1 637 251 7.9 10/32 299 BS 260 AA A E
AV, uv.......u -
10752 245/45ZR18XL 100Y 1764 800 80 7.5~90 243 96 677 267 7.9 10/32 315 BS 260 AA A E
11453 | 225/45ZR18XL  95Y | 1521 690 75 7.0~85 225 89 659 259 7.9 10/32 308 BS 260 AA A E
10783 235/40ZR1TXL 94W 1477 670 85 80~95 241 95 620 244 7.9 10/32 290 BS 260 AA A E
1.4 Straight Wide Grooves- Upgrade drainage and 10750  215/40ZR17XL 87W 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.9 10/32 284 BS 260 AA A E
anti-hydroplaning performance
2. Straight Center Rib- Helps directional driving 17 10767 245/45ZR17XL 99W 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 260 AA A E
f;gg'c')'?;:t high speeds and excellent steering e 40706 235/4SZR1TXL OTW 1609 730 80 75~90 236 93 644 254 79 1032 299 BS 260 AA A E
\ 3. Wide Shoulder Blocks - Improve cornering 10709 | 225/45ZR17XL 94W 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 260 AA A E
SonTE AN performace at high speeds for street racing 10710 21545ZR17XL  91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 260 AA A E
K 4. Z-shaped Multi Lateral Grooves - Excellent water
@ drainage and grip on wet roads 16 10755 205/45ZR16XL 87W 1201 545 7.0 65~7.5 206 81 590 232 7.9 10/32 275 BS 260 AA A E
Mo 10738 205/55ZR16XL  94W 1477 670 6.5 55~7.5 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 260 AA A E
reddot
design award

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

High Performance Drainage Stabilty Good Design Braking

>Spamsh >French >Italian
1. 4 Canales anchos de linea recta- Mejora del 1. 4 Rainures Etendues Droites- Amélioration de drainage 1. 4 Larghi Canali — Migliorano I'espulsione dell’acqua
rendlmlent_o del drenaje y la proteccion contra el et de performance a anti-hydroplane diminuendo I'acquaplaning
aquaplanning 2. Squelette Centrale Droite- Supports d’une stabilité de 2. Nervatura centrale conferisce precisione di guida ad

2. Bloque central de linea recta- Ayuda la estabilidad la conduite directionnelle et d’une reponse de pilotage alta velocita ed un’eccellente risposta in curva
direccional de la conduccion a altas velocidades y excellent a grande vitesse 3. Ampi blocchi sulle spalle — Migliorano la tenuta in
permite una excenlete respuesta en direccion 3. Blocages de Bords Etendues- Amélioration concernant curva ad alta velocita

3. Blogues de flancos _amplios— Mejora la esta}t)ilidad en la performance & grande vitesse pour roulement routier 4. Scanalature laterali a forma di “Z” per migliorare il
curvas a altas velocidades para la conduccion en calles | 4. Rainures Multi-Latérales en type de Z- Drainage drenaggio dell’acqua e I'aderenza su strade bagnate

4. Canales multilaterales en forma de Z- Excelente drenaje excellent d’eau et Tenue adhérente sur la route
de agua y agarre en carreteras mojadas mouillée

>German >Russian > Arahic

1. 4 Gerade und breite Laufrillen - Optimieren die 1. YeTbIpe WMPOKNX LEHTPaNbHbIX KaHaBKM " T L N
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Eigenschatten — yNyLLAKOT OTBOZ BOAbI # CHUKAIOT e e ""“‘J:;u"d : . ‘ﬁb(i; 1

2. Umlaufendes Mittelrippen Design - Unterstitzt die aKBannaHuposanme S OIS
Fahrstabilitat und optimiert das Lenkverhalten bei 2. CnnoLUHoe LieHTpanbHoe pebpo — NoBbILLaeT DA o BN 5L Lty 3L x5 = (6 35 M izl a2
hohenGeschwindigkeiten KYPCOBYIO YCTOWYMBOCTb NPY BOXAEHUM HA Glatt A Ll s Ll

3. Breite Schulterblocke - Optimieren die Kurvenfahrt BbICOKMX CKOPOCTSX M TO4YHOCTb peakuum pynesoro I J - .
bei hohen Geschwindigkeiten und bei allen ynpaBneHus e e oy BN sl -yl S 5.3
StraBengegebenheiten 3. LLpokme 60KOBbIE GNOKYM — ynyulLaT ) Sl (3 Slanl

4. Z-formige Multi Querrippen - Optimale Wasserableitung yNpasnsemocTb B NOBOPOTAX HA BbICOKMX CKOPOCTSX oloadd I iy s 77 B (S e Bauacl) iU WpaSY1 4
und Haftung auf nassen StraBen 4. MonepeuHble Z-06pa3Hble KaHaBKM — 0becneqnsaoT v i 1 3l e 53LE e ehbosl iy

OTNWYHBI BOAOOTBOA U CLENNEHNE HA MOKPOIA fopore
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ity N8000

ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER

besonders auf Nassen StraBenverhaltnissen

. Umlaufendendes Profildesign — Sorgt fiir Fahrstabilitdt
bei hohen Geschwindigkeiten und ein ausgezeichnetes
exaktes Lenkverhalten

. Organisch angeordnetes Profildesign - Bietet Optimale
Traktion, sowohl auf nassen, als auch auf trockenen
StraBien

. Asymmetrisches Profildesign — garantiert Kurven - und
Fahrstabilitat

N

W

~

22 2013 2014 PATTERN GUIDE

NOBEPXHOCTH

. CnnoLuHoe LieHTpanbHoe pe6po — noshbiluaeT
KYPCOBYHO YCTOMYMBOCTb NPW BOXXAEHUN Ha
BbICOKMX CKOPOCTSIX 1 TOYHOCTb PeakLinn pynesoro
ynpasnexus

. BokoBble kaHaBkK cneuuransHon hopMbl -
obecneunBatoT XopoLuee cLeneHne Ha MoKpon n
Ccyxoi jopore

. XKecTkas KOHCTPYKLMS nae4veBoro 651oka — ynyywaeT
YNpaBnsieMocTb 1 YCTOWYMBOCTb B NOBOPOTAX

N

W

S

b3 e

e o 8381 5T Sty B3R e 5 — 635 il il .2
Gllaat G Ll B

Gl o IS e 338 o Jalas 0o = oliall Al ausls-Y1.3
ol ol o BB 5 41 )

Ll LSy 3 s Dlaadh s1af — Ldall sy SN (6 s 4
R

o - . » U
Q '\!,1 & (V) felc] Mfd Original O
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment o)
| tbs | kgs [Wessirg| Approved | nm [ inch | mm [ inoh | mm | _js2* | mm | | Wear [Tac[terp| E | s | 3
(7]
13193 275/35R 20 102y 1874 850 9.5 9.0~11.0 278 109 700 276 7.9 10/32 329 BS 280 AA A E o
3
10934 255/35ZR20XL  97Y 1609 730 9.0 85~10.0 260 102 686 27.0 7.9 10/32 324 BS 280 AA A E E
%c?] 10929 | 245/35ZR20 XL  95Y 1521 690 85 80~95 248 98 680 268 7.9 10/32 322 BS 280 AA A E g?
10923 225/35ZR20XL  90Y 1323 600 80 75~9.0 230 91 666 262 7.9 10/32 316 BS 280 AA A E E
13155 245/45R 20 103y 1929 875 80 75~90 243 96 728 287 7.9 10/32 340 BS 280 AA A E ¥
i
A 2 13152 295/30R 19 100Y 1764 800 10.5 10.0~11.0 301 119 661 260 7.9 10/32 311 BS 280 AA A E
— 11491 | 275/30ZR19XL  96Y 1565 710 9.5 9.0~100 278 109 649 256 7.9 10/32 307 BS 280 AA A E
. ";m Vi 11488 265/30ZR19 XL  93Y 1433 650 95 9.0~10.0 271 10.7 643 253 7.9 10/32 304 BS 280 AA A E
I" %%?552011 '.‘.l 13192 255/30R 19 91y 1356 615 9.0 85~95 260 102 637 251 7.9 10/32 302 BS 280 AA A E
. : 12574 2715/35ZR19 XL 100W 1764 800 95 9.0~11.0 278 109 675 26.6 7.9 10/32 317 BS 280 AA A E
- - el
—.Mh@ 12573 | 255/35ZR19XL 96W 1565 710 9.0 85~100 260 102 661 26.0 7.9 10/32 311 BS 280 AA A E
GODDESGN 10925 245/35ZR19XL 93y 1433 650 85 80~95 248 98 655 258 7.9 10/32 309 BS 280 AA A E
s ADAC .:.31 10924 | 235/35ZR19XL 91Y 1356 615 85 8.0~95 241 95 647 255 7.9 10/32 306 BS 280 AA A E
B 1. Asymmetio Tiead DesigniANLOwer iread 12572 225/35ZR19XL 88W 1235 560 80 75~90 230 91 641 252 7.9 10/32 304 BS 280 AA A E
easstaoory 8 zone for excellent handling inner tread zone for
R enhanced wet performance 12026  255/40ZR19XL 100Y | 1764 800 9.0 85~10.0 260 10.2 687 27.0 7.9 10/32 322 BS 280 AA A E
i 2. Straight Genter Rib- Helps directional driving 12027 245/40ZR19XL 98W 1653 750 B85 80~095 248 98 679 267 79 1032 318 BS 280 AA A E
P osChiconieliy 3 stability at high speeds and excellent steering
T response 13194 235/40R 19 96Y 1565 710 85 8.0~95 241 95 671 264 79 10/32 315 BS 280 AA A E
snpariscars i = i
Vorbildlich 3. Organic Style Lateral Grooves- Help provide 13240 225/40R19  93W 1433 650 B0 75-90 230 91 663 261 79 1032 312 BS 280 AA A E
. enhanced traction both wet and dry roads
4. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced 12023  245/45ZR19 XL 102Y 1874 850 80 75~90 243 96 703 27.7 7.9 10/32 328 BS 280 AA A E
cornering and handling stabilit
d . 11373 235/55R19  101H 1819 825 75 65~85 245 96 741 202 7.5 9532 343 BS - HYUNDAL SRTATE
10933 | 255/35ZR18 XL  94Y 1477 670 9.0 85~100 260 102 635 250 7.9 10/32 298 BS 280 AA A E
10922 215/35ZR18 XL  84Y 1102 500 75 7.0~85 218 86 607 239 7.9 10/32 288 BS 280 AA A E
13154 = 265/40R 18 101y 1819 825 9.5 9.0~105 271 107 669 26.3 7.9 10/32 312 BS 280 AA A E
>Spanish >French >Italian 10948 245/40ZR18XL  97Y 1609 730 85 8.0~95 248 9.8 653 257 7.9 10/32 305 BS 280 AA A E
1. Disefio de superficie de contacto asimétrico- Canal 1. Design de la Surface de contact Asymétrique- Une surface 1. Disegno battistrada asimmetrico —L’esterno del
externo ideal para un excelente control del canal interno extérieure pour le controle excellent de surface de contact battistrada consente un’ottima maneggevolezza, mentre 10945 235/40ZR18 XL  95Y 1521 690 85 80~95 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 280 AA A E
durante la conduccion sobre suelo mojado intérieure afin d’améliorer la performance mouillée la parte interna migliora le performance sul bagnato 18
2. Blogue central en linea recta- Ayuda la estabilidad 2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de 2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad el 13153 | 205/40R 18 86Y | 1168 530 75 7.0~80 212 83 621 244 79 10/32 293 BS 280 AA A E
direccional de conduccion a altas velocidades y la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une alta velocita ed un’eccellente risposta in curva
permite una excelete respuesta en direccion excellente réponse de pilotage 3. Canali laterali per assicurare trazione su strade bagnate 11916 = 255/45ZR18 XL 103W 1929 875 85 80~9.5 255 10.0 687 27.0 8.3 10.5/32 319 BS 280 AA A E
3. Ranuras laterales de estilo organico- Ayuda a proporcionar 3. Rainures Latérales Organigue- Supports I'amélioration ed asciutte
una mayor traccion en carreteras mojadas y secas de friction sur la route mouillée et seche 4. Larigidita del blocco spalla consente un’alta stabilita in 10985 | 245/45ZR18 XL 100Y | 1764 800 8.0 7.5~90 243 96 677 267 7.9 10/32 315 BS 280 AA A E
4. Disefio de bl d les rigidos- Mejora | 4. Design de BI de Bords Solides- Amélioration d lezza del veicol
estabilidad en bunas y en el maneio. bt 20 virage. o oo cesT AMCHOrGHon 68 | curva e maneggevoleeza deTvelcolo 11490 225M5ZR1BXL 95V 1521 690 75 70~85 225 89 650 259 7.9 10/32 308 BS 280 AA A E
>German S Russian S Arahic 11489 235/50ZR18 XL 101W 1819 825 75 65~85 245 96 693 273 7.9 10/32 321 BS 280 AA A E
1. Asymmetrisches Profildesign — Die &uBere Profilzone 1. ACUMMETPUUHbIA PUCYHOK NPOTEKTOPA — BHELUHSIS ) B _ . . B . HYUNDAI SANTAFE
steht fur ein exzellentes Fahrverhalten und Handling und 30Ha 06ECTIEUNBAET OTAMHHYIO YIPaBASIEMOCTS, Oyl e i = Oloryll ol Jlacdl o pald ) s 1 11372 235/60R 18 103H 1929 875 7.0 65~85 240 94 739 291 7.5 95/32 339 BS E KIA SORENTO R F/L
die innere Profilzone fiir ein verbessertes Fahrverhalten BHYTPEHHSIS - YNYULLAET CLENNEHMe Ha MOKpOit s 8318 15 oo Bl ) ol el ) pS3

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

High Performance

(«( \ ( 0 (//Ir
Drainage Silence Stabilty Comfort Good Design Braking
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| Award 2011 -

satisfactory Test

ADAC Motorwelt
satisfactory is equivalent
to the previous
ADAC Motorwelt
recommendable certificate.

fspantscars
VOrqudI ich

response

ASYMMETRIC

1. Asymmetric Tread Design- An outer tread
zone for excellent handling inner tread zone for
enhanced wet performance

2. Straight Center Rib- Helps directional driving
stability at high speeds and excellent steering

3. Organic Style Lateral Grooves- Help provide
enhanced traction both wet and dry roads

4. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced
cornering and handling stability

>Spanish

1. Disefio de superficie de contacto asimétrico- Canal
externo ideal para un excelente control del canal interno
durante la conduccion sobre suelo mojado

. Blogue central en linea recta- Ayuda la estabilidad
direccional de conduccion a altas velocidades y
permite una excelete respuesta en direccion

. Ranuras laterales de estilo orgdnico- Ayuda a proporcionar
una mayor traccion en carreteras mojadas y secas

. Disefio de bloques de canales rigidos- Mejora la
estabilidad en curvas y en el manejo

N

W

~

>German

1. Asymmetrisches Profildesign — Die &uBere Profilzone
steht fiir ein exzellentes Fahrverhalten und Handling und
die innere Profilzone fir ein verbessertes Fahrverhalten
besonders auf Nassen StraBenverhaltnissen

. Umlaufendendes Profildesign — Sorgt fiir Fahrstabilitdt
bei hohen Geschwindigkeiten und ein ausgezeichnetes
exaktes Lenkverhalten

. Organisch angeordnetes Profildesign - Bietet Optimale
Traktion, sowohl auf nassen, als auch auf trockenen
StraBien

. Asymmetrisches Profildesign — garantiert Kurven - und
Fahrstabilitat

N

W

~
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>French

1. Design de la Surface de contact Asymétrique- Une surface
extérieure pour le controle excellent de surface de contact
intérieure afin d’améliorer la performance mouillée

2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de
la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une
excellente réponse de pilotage

3. Rainures Latérales Organigue- Supports I'amélioration
de friction sur la route mouillée et séche

4. Design de Blocages de Bords Solides- Amélioration de
stabilité au virage

>Russian

1. ACUMMETPUUHbIA PUCYHOK NPOTEKTOPA — BHELUHSIS
30Ha 06eCneynBaeT OTNIMYHYIO YNPaBASEMOCTb,
BHYTPEHHSAS - yyyllaeT CLENnNeHne Ha MOKpOi
NOBEPXHOCTH

. CnnoLwuHoe LieHTpanbHoe pe6po — noBbILaeT
KYPCOBYHO YCTOMYMBOCTb NPW BOXXAEHUN Ha
BbICOKMX CKOPOCTSIX 1 TOYHOCTb PeakLinn pynesoro
ynpasnexus

. BokoBble kaHaBkK cneuuransHon hopMbl -
obecneunBatoT XopoLuee cLeneHne Ha MoKpon n
Ccyxoi jopore

. XKecTkas KOHCTPYKLMS nae4veBoro 651oka — ynyywaeT
YNpaBnsieMocTb 1 YCTOWYMBOCTb B NOBOPOTAX

N

W

S

>Italian

1. Disegno battistrada asimmetrico —L’esterno del
battistrada consente un’ottima maneggevolezza, mentre
la parte interna migliora le performance sul bagnato

2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad
alta velocita ed un’eccellente risposta in curva

3. Canali laterali per assicurare trazione su strade bagnate
ed asciutte

4. Larigidita del blocco spalla consente un’alta stabilita in
curva e maneggevolezza del veicolo

>Arabic

Olomyal ol Aibass = lomyll il el 1 ppall 2l a1
e 3308 5130 o) A ol el Jl) AW i)
LG e

e o 8381 5T Sty B3R e 5 — 635 il il .2
St ) Al e

Gl o IS e 338 o Jalas 0o = oliall Al ausls-Y1.3
ol gl gl By i I

Ll LSy 3 s Dlaadh s1af — Ldall sy SN (6 s 4
R

ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER

N8000

A CA Y N O e
Max. Load i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment
| s [ kgs [Weasung] Agproved | mm | inch | mm [ inch [ mm [ ja2" [ mm | | Wear [Tac[tmp| E | S |
11460 245/40ZR17XL  95W 1521 690 85 8.0~95 248 98 628 247 7.9 10/32 293 BS 280 AA A E
10044 235/40ZR17TXL 94W 1477 670 85 80~95 241 95 620 244 7.9 10/32 290 BS 280 AA A E
10940 21540ZR17XL 87W 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.9 10/32 284 BS 280 AA A E
10038  205/40ZR17XL 84W 1102 500 75 7.0~80 212 83 596 235 7.9 10/32 280 BS 280 AA A E
10968 245/45ZR17XL 99W 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 280 AA A E
10059 23545ZR17XL 97W 1609 730 80 75~90 236 93 644 254 79 10/32 299 BS 280 AA A E
10058  225/45ZR17XL 94W 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 205 BS 280 AA A E
jp 1218 ZMSRENT 9WW 13 615 75 70~85 225 89 634 250 79 1062 205 BS 280 A A E
inch 10956 21545ZR17XL 91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 280 AA A E
11181 205/45ZR17XL 88W 1235 560 7.0 65~75 206 81 616 243 7.9 10/32 288 BS 280 AA A E
11976 235/50ZR17XL 100W 1764 800 7.5 65~85 245 9.6 668 263 7.9 10/32 309 BS 280 AA A E
10991 225/50ZR17XL  98W 1653 750 7.0 60~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 280 AA A E
11454 21550ZR17XL  95W 1521 690 7.0 6.0~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 280 AA A E
11486 235/55ZR17XL 103W 1929 875 75 65~85 245 96 690 272 7.9 10/32 317 BS 280 AA A E
13156 205/55R 17 95Y 1521 690 65 55~75 214 84 658 259 7.9 10/32 305 BS 280 AA A E
11370 235/65R17 1044 1984 900 7.0 65~85 240 94 738 291 75 9532 336 BS - - - E HYUNDAL SRTATE
11457 215/40ZR16XL 86W 1168 530 75 7.0~85 218 86 578 228 7.9 10/32 270 BS 280 AA A E
10049 205/45ZR16XL 87W 1201 545 7.0 65~75 206 81 590 232 7.9 10/32 275 BS 280 AA A E
11458 205/50ZR16XL  91W 1356 615 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 280 AA A E
16 11459 225/55ZR16XL 99W 1709 775 7.0 60~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 280 AA A E
mch 11182 215/55ZR16XL 97W 1609 730 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 280 AA A E
1093 205/55ZR16XL O4W 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 7.9 10/32 201 BS 280 AA A E
12554 205/55RF16 91V 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 7.9 10/32 201 BS 280 A A E
11971 195/55R16XL 91V 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 620 244 7.9 10/32 286 BS 280 AA A E

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

RGULRS Ultra Run-flat System

High Performance

Drainage Silence Stabilty Comfort Good Design Braking
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@ PCR Passenger Car Radial

ity N7000

ULTRA HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL ALL SEASON

w

. Diserio de surcos y compuesto de silice- Mejor
rendimiento de conduccion en cualquier condicion de
la carretera, aun sobre nieve o lluvia

. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora el
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanningestabilidad en curvas y en el manejo

~

>German
1. Abgerundetes Block-Profildesign - Garantiert
souveranes und komfortables Fahrverhalten
2. Starres Schulter Block Design — Steht fiir eine optimale
Kurvenstabilitdt und exakte Fahrstabilitdt
3. Umlaufendes Profildesign - & Silica - Mischung —
Erhohen souverdnes Fahrverhalten bei Nésse und
Schnee
. Umlaufendes und breites Profildesign — Optimiert die
Wasserverdrdngung und minimiert Aquaplaning

S

26 2013 2014 PATTERN GUIDE

3. Composition de Design de Kerf & Silica- Confiance
des performances de la conduite sur n'importe quelle
condition de la route mouillée et neigeuse

4. 4 Rainure Etendue Droits- Amélioration de drainage et
de performance a anti-hydroplane

>Russian
1. BakpyrnéHHble kpast 610K0B - 06ecneymBaT
6eCLUyMHYI0 1 KOMCDOPTHYIO €3y
2. XKecTkas KOHCTPYKLMS! Nie4eBoro 61oka—ynydlaet
YNpaBnsieMocTb 1 YCTOWYMBOCTbL B NOBOPOTAX
3. [n3aiiH 60p03A0K M HANMUNE CUIMKN B COCTaBE
CMecu — 06eCneymBatoT YBEPEHHYIO ypaBisieMOCTb
NPy NK0BbIX JOPOXKHbIX YCNOBUAX
. HeTbIpe LLMPOKME LieHTPasbHblE KaHaBKM
— YNyYLIAIOT OTBOA BOAbI U CHUKAOT
aKBaniaH1poBaH1e

~

comportamento eccellente sia su strade bagnate che
innevate

4. 4 Larghi Canali — Migliore drenaggio e minore
acquaplaning

>Arabic
Aoy ey B3l B3L3 W gz b 5 — S I -1
sl Sy § jan Dlaash 515 = dhall s xSl (I e .2
a3l
3l e 13 5 4L s 8318 — ISl LS oy 3505 H) paes 3
Bl By s B A 15 Bl

151 SIS 5 ool Il Gy s = s Y1 ey pal) Rized 3581 4
£l ot GY 3530 e

o - . » U
Q '\!,1 & (V) felc] Mfd Original O
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment o)
N s S e e E B e e e P
22 10797 | 245/30ZR22XL 92W 1389 630 85 80~9.0 248 98 707 27.8 7.9 10/32 338 BS 360 AA A E M4S o
3
10181 275/30ZR20XL 97W 1609 730 95 9.0~10.0 278 109 674 265 7.9 10/32 319 BS 360 AA A E M+S E
10184 | 275/35ZR20 XL 102W 1874 850 9.5 9.0~110 278 109 700 276 7.9 10/32 329 BS 360 AA A E M+S g?
|Ec(|]1 12165 255/35ZR20XL 97W 1609 730 9.0 85~10.0 260 102 686 27.0 7.9 10/32 324 BS 360 AA A E M+S E
12164 | 245/35ZR20 XL  95W 1521 690 85 8.0~95 248 98 680 268 7.9 10/32 322 BS 360 AA A E M+S d
1 , 12163 225/35ZR20XL 90W 1323 600 80 75~9.0 230 91 666 26.2 7.9 10/32 316 BS 360 AA A E M+S
. K, 11474 | 275/35ZR 19 96Y 1565 710 95 9.0~11.0 278 109 675 266 7.9 10/32 317 BS 360 AA A E M+S
- {.m-r 11472 | 265/35ZR 19 94Y 1477 670 95 9.0~105 271 107 669 263 7.9 10/32 315 BS 360 AA A E M+S
i ”.' -
“i“ 10183 | 245/35ZR19XL 93W 1433 650 85 80~95 248 98 655 258 7.9 10/32 309 BS 360 AA A E M+S
T : 10182 235/35ZR19XL 91W 1356 615 85 8.0~95 241 95 647 255 7.9 10/32 306 BS 360 AA A E M+S
ATy U7 el
19 11463 225/35ZR19XL 88y 1235 560 80 7.5~90 230 91 641 252 7.9 10/32 304 BS 360 AA A E M+S
inch 11167 = 275/40ZR19 XL 105Y 2039 925 95 9.0~11.0 278 109 703 277 79 10/32 328 BS 360 AA A E M+S
11166 = 255/40ZR19XL 100Y 1764 800 9.0 85~100 260 102 687 27.0 7.9 10/32 322 BS 360 AA A E M+S
»oind BlnglcEage SRIGUZES A ghictand 12547 245/40ZR19XL 98W 1653 750 85 80~95 248 98 679 267 7.9 10/32 318 BS 360 AA A E M+S
comfortable ride
. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced 11473 = 275/45ZR19 XL 108Y 2205 1000 9.0 85~10.5 273 10.7 731 28.8 7.9 10/32 339 BS 360 AA A E M+S
cornering and handiing stability 11165 245/45ZR19XL 102Y 1874 850 8.0 75~90 243 96 703 277 79 10/32 328 BS 360 AA A E M+S
. Kerf Design & Silica Compound- Confident wet
and snow driving performance on any road 12194 | 275/35ZR 18 95W 1521 690 9.5 9.0~11.0 278 109 649 25.6 7.9 10/32 304 BS 360 AA A E M+S
conditions : 12192 265/35ZR18XL 97W 1609 730 95 9.0~105 271 107 643 253 7.9 10/32 302 BS 360 AA A E M+S
. 4 Straight Wide Grooves- Provide excellent water
drainage and anti-hydr0p|aning performance 12154 215/35ZR18X|. 84W 1102 500 75 7.0~85 218 8.6 607 239 79 10/32 288 BS 360 AA A E M+S
12161 | 245/40ZR18XL 97W 1609 730 85 80~95 248 9.8 653 257 7.9 10/32 305 BS 360 AA A E M+S
G@DDESIGN
12160  235/40ZR18 XL 95W 1521 690 85 80~95 241 95 645 254 79 10/32 302 BS 360 AA A E M+S
|-r|108h 12195 | 225/40ZR18 XL 92W 1389 630 80 75~9.0 230 9.1 637 251 7.9 10/32 299 BS 360 AA A E M+S
12191 255/45ZR18 XL 103W 1929 875 85 80~95 255 10.0 687 27.0 79 10/32 319 BS 360 AA A E M+S
11168 | 225/45ZR18 XL 95W 1521 690 7.5 7.0~85 225 89 659 259 7.9 10/32 308 BS 360 AA A E M+S
>Spanish >French >ltalian 11479 245/50ZR18 XL 104W 1984 900 7.5 7.0~85 253 10.0 703 27.7 7.9 10/32 325 BS 360 AA A E M+S
1. Borde de bloque curvo- Proporciona una paseo 1. Marge de Blocage Ronde- Approvisionnements de la 1. Tasselli spalla arrotondati per un comfort di guida
silencioso y cémodo montée silencieuse et comfortable 2. |l disegno del tassello spalla per aumentare la stabilita 11169~ 235/50ZR18 XL 101W 1819 825 75 65~85 245 96 693 273 79 10/32 321 BS 360 AA A E M+S
2. Flancos amplios de disefio rigido- Mejora la 2. Design de Blocages de Bords Solides- Amélioration de in curva e la maneggevolezza
estabilidad en curvas y en el manejo |a stabilité et de conduite en virage 3. Il disegno degli intagli e la mescola in silice per un 10378 | 255/55ZR18 XL 109W 2271 1030 80 7.0~9.0 265 104 737 29.0 87 11/32 338 BS 360 AA A E M+S

%These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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12185 275/40ZR 17 98W 1653 750 9.5 9.0~11.0 278 109 652 257 7.9 10/32 302 360 AA A E M+S
12184 | 255/40ZR 17 94W 1477 670 9.0 85~10.0 260 102 636 25.0 7.9 10/32 296 BS 360 AA A E M+S
12190 | 245/40ZR 17 91W 1356 615 85 80~95 248 98 628 247 7.9 10/32 293 BS 360 AA A E M+S
12183 | 235/40ZR 17 90W 1323 600 85 80~95 241 95 620 244 7.9 10/32 290 BS 360 AA A E M+S
12182 | 215/40ZR17XL 87W 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.9 10/32 284 BS 360 AA A E M+S
3
2 1"!:‘ ! 12181 205/40ZR17XL 84W 1102 500 75 7.0~80 212 83 596 235 79 10/32 280 BS 360 AA A E M+S
T * 12189 | 245/45ZR 17 95W 1521 690 8.0 75~9.0 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 360 AA A E M+S
- {_'.,‘,[ 12188 235/45ZR17XL 97W 1609 730 80 75~9.0 236 93 644 254 79 10/32 299 BS 360 AA A E M+S
/ r
I 4 “ L 17 12187 | 225/45ZR 17 91W 1356 615 7.5 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 360 AA A E M+S
. e ch 12186 21545ZR17XL  91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 360 AA A E M4S
Ay ST el
11475 | 255/50ZR 17 101W 1819 825 80 7.0~9.0 265 104 688 27.1 7.9 10/32 316 BS 360 AA A E M+S
11478 245/50R 17 9V 1709 775 75 7.0~85 253 10.0 678 26.7 7.9 10/32 312 BS 360 AA A E M+S
10689 = 225/50ZR17XL 98W 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 360 AA A E M+S
»oind BlnglcEage SRIGUZES A ghictand 12179 215/50ZR17  91W 1356 615 7.0 60~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 360 AA A E M+S
comfortable ride
. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced 12197 | 235/55ZR 17 9W 1709 775 75 65~85 245 96 690 272 7.9 10/32 317 BS 360 AA A E M+S
cornering and handiing stability 10372 225/55ZR1TXL 101W 1819 825 7.0 60~80 233 92 680 268 7.9 10/32 313 BS 360 AA A E M+S
. Kerf Design & Silica Compound- Confident wet
and snow driving performance on any road 12170 | 215/55ZR 17 94W 1477 670 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 360 AA A E M+S
conditions : 10374 235/60R 17 102V 1874 850 7.0 65~85 240 94 714 281 87 11/32 326 BS 360 A A E M+S
. 4 Straight Wide Grooves- Provide excellent water
drainage and anti-hydr0p|aning performance 12155 205/45ZR16 XL 87W 1201 545 70 65~75 206 81 590 232 79 10/32 275 BS 360 AA A E M+S
10356 | 205/50ZR 16 87W 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 360 AA A E M+S
G@DDESIGN
12168 215/55ZR16 XL 97W 1609 730 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 360 AA A E M+S
12177 | 205/55ZR16 XL 94W 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 7.9 10/32 291 BS 360 AA A E M+S
16 11468  235/60R 16 100V 1764 800 7.0 65~85 240 94 688 271 7.9 10/32 313 BS 360 A A E M+S
L] 12131 | 225/60R 16 98V 1653 750 65 6.0~80 228 9.0 676 266 7.9 10/32 308 BS 360 A A E M+S
>Spanish >French >ltalian 12176 = 215/60R 16 95V 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 7.9 10/32 304 BS 360 A A E M+S
1. Borde de bloque curvo- Proporciona una paseo 1. Marge de Blocage Ronde- Approvisionnements de la 1. Tasselli spalla arrotondati per un comfort di guida
silencioso y cémodo montée silencieuse et comfortable 2.1 d]segno del tassello Spa”a per aumentare la stabilita 12174 ZUS/GDR 16 92V | 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 360 A A E M+S
2. Flancos amplios de disefio rigido- Mejora la 2. Design de Blocages de Bords Solides- Amélioration de in curva e la maneggevolezza
estabilidad en curvas y en el manejo la stabilité et de conduite en virage 3. Il disegno degli intagli e la mescola in silice per un 11471 215/65R 16 XL 102V | 1874 850 65 6.0~75 221 87 686 270 7.9 10/32 312 BS 360 A A E M+S
3. Disefio de surcos y compuesto de silice- Mejor 3. Composition de Design de Kerf & Silica- Confiance comportamento eccellente sia su strade bagnate che
rendimiento de conduccion en cualquier condicion de des performances de la conduite sur n'importe quelle innevate 10367 | 205/65R 16 XL 95V | 1521 690 6.0 55~75 209 82 672 265 7.9 10/32 307 BS 360 A A E M+S
la carretera, aln sobre nieve o lluvia condition de la route mouillée et neigeuse 4. 4 Larghi Canali — Migliore drenaggio e minore
4. 4 Canales anchos de linea recta - ngora el 4. 4 Rainure Etendqe Droits- Amélioration de drainage et acquaplaning 11467 | 225/60R 15 9V 1565 710 65 60~80 228 9.0 651 256 7.9 10/32 296 BS 360 A A E M+S
et el s (el de performance & ant-hydroplane 11465 195/60R15 88V 1235 560 60 55~7.0 201 7.9 615 242 7.9 10/32 282 BS 360 A A E NS
>German >Russian > Arabic 15 10368 215/65R 15 96V 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 260 7.9 10/32 300 BS 360 A A E M+S
1. Abgerundetes Block-Profildesign - Garantiert 1. BakpyrnénHbie kpas 610koB - 06ecneynBaT o oy 3L B3I U g b 5 — By 1N W Bl 1 inch _
souverines und komfortables Fahrverhalten GOGLIYMHYIO W KOMCPOPTHYIO B3y o "“«"J “f °f ‘ ity ' “.f ) © “ 10361 = 205/65R 15 94V 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 294 BS 360 A A E M+S
2. Starres Schulter Block Design — Steht fiir eine optimale 2. XKecTkas KOHCTPYKLMS! Nne4eBoro 61oka—ynydlaeT sl 2l jas il lsf - Akl sy el du"’w 2 11470 195/65R 15 91V 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 635 250 7.9 10/32 289 BS 360 A A E M+S
Kurvenstabilitdt und exakte Fahrstabilitdt YNpaBnsieMocTb 1 YCTOWYMBOCTbL B NOBOPOTAX aLd) : ’ ’ ’ ’ ’
3. Umlaufendes Profildesign - & Silica - Mischung — 3. An3aiin GOPO3AOK M HANMHMe CTMKA B COCTaBE Gl e 13 5510 foa B33 = G| S 1y 350591 e 3 11469 185/65R 15 88H 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 79 10/32 284 BS 360 A A E [M+S
Erhdhen souverdnes Fahrverhalten bei Nasse und cMecy — 06ecneymnBatoT YBEPEHHYHO yNpaBnseMocTb 5301 g b ks 5 b 1 b
Schnee npy NO6bIX JOPOXKHBIX YCNOBUSAX o ) o T ) < These dat be changed by th fac ithout prior nofi d differents lied by regi
4. Umlaufendes und breites Profildesign — Optimiert die 4. YeTblpe WMPOKME LEHTPasbHbIE KaHaBKA slat NS 5 ool Ui Uy poas — g )W izl 4.._‘_...11 .\Q;L',_s\ A %These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
Wasserverdrdngung und minimiert Aquaplaning — YNyYLIAOT OTBOZ BOAbI U CHUXKAIOT S s GY 5 5L
aksannaHvpoBaHue
&0 \ ( iy
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- A - » o)
Q '\!,1 & (V) felc] Mfd Original O
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment o)
|_tbs | kos [weaang|_tgprovad | mm | inch | mm [ inch | mm | /32" | mm | | Wear [rac enpl E | s | 3
20 10110 | 255/35ZR20XL  97Y 1609 730 9.0 85~100 260 102 686 270 7.9 10/32 324 BS 300 AA A E §
h 3
inch | 10113 245/35ZR20XL  95Y 1521 690 85 8.0~95 248 9.8 680 268 7.9 10/32 322 BS 300 AA A E E
19 10691 = 245/35ZR19XL  93Y 1433 650 85 80~95 248 98 655 258 7.9 10/32 309 BS 300 AA A E 9
. b
inch. 40690 235/35ZR19XL 91y 135 615 85 80~95 241 95 647 255 7.9 10/32 306 BS 300 AA A E §
Q
10704 | 265/35ZR18 XL  97Y 1609 730 9.5 9.0~105 271 107 643 253 7.9 10/32 302 BS 300 AA A E g
; , 10692  255/35ZR18 XL 94Y 1477 670 9.0 85~10.0 260 102 635 25.0 7.9 10/32 298 BS 300 AA A E
= b L 10108 | 215/35ZR18 XL  84Y 1102 500 75 7.0~85 218 86 607 239 79 10/32 288 BS 300 AA A E
ot ; 10114 245/40ZR18XL  97Y 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 7.9 10/32 305 BS 300 AA A E
e
I"l, ﬁ- d |]108h 12260 235/40ZR18 XL  95Y 1521 690 85 8.0~95 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 300 AA A E
(W i - 12295 225/40ZR18XL  92Y 1389 630 80 75~9.0 230 91 637 251 7.9 10/32 299 BS 300 AA A E
g 1 J
ATy U7 e i 11497 | 255/45ZR18 XL 103Y 1929 875 85 8.0~95 255 10.0 687 27.0 7.9 10/32 319 BS 300 AA A E
10109 245/45ZR18 XL 100Y 1764 800 80 75~9.0 243 96 677 267 7.9 10/32 315 BS 300 AA A E
10352 | 225/45ZR 18 91W 135 615 75 7.0~85 225 89 659 259 7.9 10/32 308 BS 300 AA A E
; h ; 10705 255/40ZR17XL 98W 1653 750 9.0 85~10.0 260 10.2 636 25.0 7.9 10/32 296 BS 300 AA A E
1. 4 Straight Wide Grooves -Upgrade drainage and
2. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced 12283 235/40ZR17XL 94W 1477 670 85 80~95 241 95 620 244 7.9 10/32 290 BS 300 AA A E
cornering and handling stability
3 : e i 12282 | 215/40ZR17XL 87W 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.9 10/32 284 BS 300 AA A E
3. Semi Dual Center Rib- Helps directional driving / /
stability at high speeds and excellent steering 12281 | 205/40ZR17XL 84W | 1102 500 7.5 7.0~80 212 83 596 235 7.9 10/32 280 BS 300 AA A E
response in unexpected handiings : 10693 2455ZR17XL 99W 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 300 AA A E
4. 5 Random Pitch Variation -Optimized sectional
design to reduce pattern noise 17 12288 235/45ZR17XL 97W | 1609 730 8.0 75~90 236 93 644 254 7.9 10/32 299 BS 300 AA A E
inch 41135 225/45ZR17 XL 94W 1477 670 7.5 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 300 AA A E
GMODDESIGN
12286 = 215/45ZR17XL  91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 300 AA A E
10703 | 225/50ZR17XL 98W 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 300 AA A E
11498 215/50ZR17XL 95W 1521 690 70 6.0~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 300 AA A E
11090 | 205/50ZR17 XL 93W 1433 650 6.5 55~75 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 300 AA A E
>Spanish SFrench S Italian 11170 = 225/55ZR17XL 101W 1819 825 70 6.0~8.0 233 92 680 268 7.9 10/32 313 BS 300 AA A E
1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del 1. 4 Rainure Etendue Droits- Amélioration de drainage et 1. 4 Larghi Canali ~Migliore drenaggio e ridotto rischio 10350 | 215/55ZR 17 94W 1477 670 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 300 AA A E
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el de performance a anti-hydroplane di aquaplaning
aquaplanning 2. Design de blocages de bords solides- Amélioration de 2. Tasselli rigidi su spalla - Migliorano la tenuta in curva e 12252 215/40ZR16 XL 86W 1168 530 75 7.0~85 218 86 578 228 7.9 10/32 270 BS 300 AA A E
2. Flancos amplios de disefio rigido- Mejora la la stabilité et de conduite en virage la maneggevolezza
estabilidad en curvas y en el manejo 3. La Cote Centrale Semi-Duale- Supports d’une stabilité 3. Nervatura Centrale —Ajuta la precisione di guida ad alte 11172 205/40ZR16XL  83W 1074 487 7.5 7.0~80 212 83 570 224 7.9 10/32 267 BS 300 AA A E
3. Banda de rodamiento semi dual- Ayuda la estabilidad de la conduite directionnelle et d’une excellente velocita e consentendo un’ottima risposta nei cambi
direccional de conduccion a altas velocidades y una réponse de pilotage dans une conduite imprévue a di direzione 11496 225/45ZR 16 89W | 1279 580 75 7.0~85 225 89 608 239 79 10/32 282 BS 300 AA A E
excelente respuesta ante manejos inesperados grande vitesse 4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata
4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 4. 5 Variation de Pitch Arbitraire- Optimatisation de da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la 16 12255 205/4SZR16XL 87W 1201 545 70 65~75 206 81 590 232 79 10532 275 BS 300 AA A E
diseno seccional para reducir el ruido del bloque Design en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita, garantendo elevati livelli di confort inch 11175 | 205/50ZR16 XL 91W | 1356 615 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 300 AA A | E
>German , >Russian > Arabic 11174 225/55ZR16XL  99W 1709 775 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 300 AA A E
1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die 1. YeTblpe WMPOKME LieHTPanbHbIE KaHaBKM LSS 3 0L 3 a5 25 5 — e 1 2 ! o) s 1
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Leistung — yIyHLaIOT OTBOA BOAS! M CHIKAIOT ISl Gl d sl s B 11173 215/55ZR16 XL 97W 1609 730 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 300 AA A E
2. Optimiertes Schulter Block Design — Optimiert aKksannaxmpoBatie SR SE S M
Kurvenstabilitat und Fahrstabilitat 2. XecTkas KOHCTPYKLUMS NIIe4YeBoro 610ka — yny4liaeT S Oty s Blanstshaf - L3l s xS G a2 12204 | 205/55ZR16 XL 94W 1477 670 6.5 55~75 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 300 AA A E
3. Doppelte Mittelrippen — Unterstiitzen die yNpaBsieMOCTb 1 YCTOR4MBOCTb B NOBOPOTAX st
Fahrstabilitat bei hohen Geschwindigkeiten sowie ein 3. [1BoiiHoe UeHTpanbHoe Petpo — yBennunsaeT e _ 15 12253 195/45ZR15XL 82W | 1047 475 65 6.0~75 195 7.7 557 219 7.9 10/32 259 BS 300 AA A E
ausgezeichnetes Lenkverhalten auch bei unerwarteten KYPCOBYKO yCTOMUMBOCT Ha BbICOKMX CKOPOCTSIX A g B0 3 oty B k5 = el a8 M o). 3
Fahrmanovern M TO4HOCTb peakuuu pynesoro ynpasnexus 8 i pll 2 LA O b Sl el il e %These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes HenpenBuACHHBIX CUTyaLmax Bl jlases Jloo ot — ) piall sl B pl) Sy 15 e 4
Profil- Design reduziert das Abrollgerausch des Reifens 4. CeKuusi 3 5T GII0KOB, CMELLUEHHDIX HA Pa3iHbIE ) ) o] 8 g Lok
paccTosiHUS Apyr OT Apyra, — o6ecneumsaet i ) \ Wy
ONTUMAaNbHYH ManoLLyMHYO KOHCTPYKLMIO MpoTeKTOpa (((( «(o (
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. BB b
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Srow Equipment o)
m-mmmmmm-m eTlnls o
15991 | 215/35R18 XL 84H 1102 500 70~85 218 607 23.9 7.9 10/32 288 420 M+S §
15961 245/40R18XL  97H 1609 730 8.5 80~95 248 9.8 653 25.7 7.9 10/32 305 BS 420 A A E M+S té
15960  235/40R 18 93H 1433 650 85 80~95 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 420 A A E M+S g
15995 = 225/40R 18 88H 1235 560 80 75~9.0 230 91 637 251 79 10/32 299 BS 420 A A E M+S gl
|:t:8t1 11566 = 215/45R18 XL  93H 1433 650 7.0 7.0~80 213 84 651 256 7.9 10/32 305 BS 420 A A E M+S E
11567 | P225/50R 18 94H | 1477 670 7.0 6.0~80 233 92 683 269 7.9 10/32 317 BS 420 A A E M+S g
3 11569  P225/55R 18 97H 1609 730 7.0 60~80 233 92 705 27.8 7.9 10/32 326 BS 420 A A E M+S
1 s \ 11568 | P215/55R 18 94H | 1477 670 7.0 6.0~75 226 89 693 273 7.9 10/32 321 BS 420 A A E M+S
T " A 11570  P225/60R 18 99H 1709 775 65 60~80 228 9.0 727 28.6 7.9 10/32 334 BS 420 A A E M+S
; u"..-r 15982 | 215/40R 17 83H 1074 487 75 70~85 218 86 604 23.8 7.9 10/32 284 BS 420 A A E M+S
I‘{HI.’ - 15981 = 205/40R 17 80H 992 450 75 7.0~80 212 83 596 235 7.9 10/32 280 BS 420 A A E M+S
L 15989 = 245/45R 17 95H | 1521 690 8.0 75~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 420 A A E M+S
S il s 15988 = 235/45R 17 94H 1477 670 80 75~90 236 93 644 254 7.9 10/32 299 BS 420 A A E M+S
NPCE DG 15987 225/45R 17 91H 1356 615 7.5 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 420 A A E M4S
17 15986  215/45R 17 87H 1201 545 7.0 70~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 420 A A E M+S
inch | 11119 205/45R17XL 88V 1235 560 7.0 65~75 206 8.1 616 243 7.9 10/32 288 BS 420 A A E M+S
15980  P225/50R 17 93H 1433 650 7.0 6.0~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 420 A A E M+S
1. Straight Center Rib Block - Helps directional 15979 | P215/50R 17 90H 1323 600 7.0 60~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 420 A A E M+S
driving stability at high speeds and excellent 11444 P205/50R17XL 90H 1323 600 65 55~7.5 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 420 A A E M+S
steering response - ar _ 15678 P235/55R17  99H 1709 775 7.5 65~85 245 96 690 27.2 7.9 10/32 317 BS 420 A A E M+S
b A O UG ECe I 15870 P215/55R17 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 420 A A E M+S
7 ie;'?a':;ﬁtﬁzzea?sgjg”S'inl Gt L 15055 205/45R16  83H 1074 487 7.0 65~75 206 81 500 232 7.9 1032 275 BS 420 A A E M+S
drainage and anti-hydroplaning performance 15906  P225/55R 16 94H 1477 670 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 420 A A E M+S
4. Curved Directional Groove Edge - Reduce the 15868 = P215/55R 16 91H | 1356 615 7.0 60~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 420 A A E M+S
@ b|ockv|brat|0n noise and protect uneven wear 15904 P205/55B16 89H 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 420 A A E M+S
16 15882  P235/60R 16 99H | 1709 775 7.0 65~85 240 94 688 27.1 7.9 10/32 313 BS 420 A A E M+S
GCODDESIGN inch 15881  P225/60R 16 97H 1609 730 65 60~80 228 9.0 676 26.6 7.9 10/32 308 BS 420 A A E M+S
15876 | P215/60R 16 94H | 1477 670 65 60~75 221 87 664 26.1 7.9 10/32 304 BS 420 A A E M+S
15874 = P205/60R 16 91H 1356 615 60 55~75 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 420 A A E M+S
15878 | P215/65R 16 96H 1565 710 65 60~75 221 87 686 27.0 7.9 10/32 312 BS 420 A A E M+S
15866 ~ P205/65R 16 94H 1477 670 6.0 55~75 209 82 672 265 7.9 10/32 307 BS 420 A A E M+S
>Spanish >French > Italian 15880 = P225/60R 15 95H 1521 690 65 6.0~80 228 9.0 651 256 7.9 10/32 296 BS 420 A A E M+S
.Balr)]daderodamwntoen linea recta- Ayuda la estabilidad 1. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de 1. La nervatura centrale diritta - Aiuta la stabilita’ di guida LS ic il L G Bl Ta 2B e T W R B SR L
dlreccmalle?eergggﬂggg%lzﬁléism\ﬁoc|dadesypermlte Iez;gglrllg#tiéerg[i)r:nc;?ggeéli?o?a%realndevitesseetd’une ﬁisrg]téasglienaclhew\gelocita'econferisceun'eccellente 15841 | P205/60R 15 90H 1323 600 6.0 55~75 209 82 627 247 79 10/32 286 BS 420 A A E M+S
2. gn\iaer?;sionesdesonidosalazar-Optimizaci(’)ndel 2.5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design | 2. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre ,15 foto0] [t SRS il AN ) (s il ANl il Ol e LG A i A e
disenio seccional para reducir el ruido del bloque en section pour diminuer les bruits de pattern la rumorosita di rotolamento del disegno inch| 10680 | P215/65R 15 95H 1521 690 65 60~75 221 87 661 260 7.9 10/32 300 BS 420 A A E M+S
3. 4 Canales anchos en linea recta - Mejora el rendimiento 3. 4 Rainures Etendues Droits- Ameélioration de drainage 3. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e 15893 | P205/65R 15 92H 1389 630 6.0 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 294 BS 420 A A E M+S
del drenaje y la proteccion contra el aquaplanning et de performance a anti-hydroplane frenata sul bagnato
4. Ronda de canales con direccion curva — Reduce 4. Marge de Rainure en Courbe Directionnelle- Diminuer 4. laformaa curva dei canali del bordo riduce la 15837 | P195/65R 15 89H | 1279 580 60 55~70 201 79 635 2560 7.9 1082 289 BS 420 A A E M+S
el ruido de vibracion del bloque y lo protege de un Igz bruit de vibration du blocage et protéger contre vibrazione rumorosa del tassello e protegge dal 15836 | P185/65R 15 86H 1168 530 55 50~65 189 7.4 621 244 79 10/32 284 BS 420 A A E M+S
Oesgaste irregular Fusure impartale consumo anormale 15885 P205/60R14  88H 1235 560 60 55~75 200 82 602 237 7.9 1032 274 BS 420 A A E M4S
rg:lzmle?;le,\mem o Ut di Té‘n“ss‘““ o > Arahic 15827 P195/60R14  85H 1135 515 60 55~7.0 201 79 50 232 7.9 10/32 269 BS 420 A A E M4S
' Fahrstabilitat und eir?gusgezeichnetes Lenkverhalten .yc%%ﬂ:ggcﬁﬂg:g;?;mMpSa BZ?g;iwfglgggg):xyf e B30 s Ot B30 o 5 — 6 8 A el el 15872 P185/60R 14 82H 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 79 10/32 264 BS 420 A A E M+S
bei hohen Geschwindigkeiten S TOUHOCTS PeaKLIM PyEBOrO yrpasnexs St LI ¥l e |104h 15892 P205/65R14  O91H 1356 615 60 55~75 209 82 622 245 7.9 10/32 282 BS 420 A A E M4S
o oo ot Apllesch s oS | e e o a2 aew)wv@ww-@wwu;ﬁ:gﬁ;-z 15891 P195/65R14  88H 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 610 240 79 10/32 277 BS 420 A A E M+S
3. Wg:;g:{ﬁgﬁﬁnugnﬁnbdrz“nii%2%:&L{Lﬁgn_in\ée[bézz?gcggeﬁen N E)-IZTTMbT;;E:i:prooh::goutzﬁh:;glﬁbﬁilligg:;lszI'lpOTeKTOPa ;umas,»mgu.@,@—m,alu;d\w\m;m.s 15852 | P185/65R 14 85H 1135 515 55 50~65 189 74 596 235 79 10/32 271 BS 420 A A E M+S
4'Cibbgrg{ilg:getgrggml%ZEBBTGEESTJZJ?EP”Sie ;K),Bng,:ngifgogmiaoﬂblMCHWKaK)T i o) s Y 5 p s 15869  P175/65R 14 81H | 1019 462 50 50~6.0 177 7.0 584 230 79 10/32 267 BS 420 A A E M+S
ungleichm%ﬂige Abnutzung des Profils 4. V316 HanpasnstoLumx KaHABOK — CHIKAET LUyM, o EW o) Jolis ui?“‘“a@")‘")u”” syt 4 % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
BbI3BaHHbII BUGPALMeEN 6IIOKOB, U NPensiTCTByeT Dl S o a1y RS s
MPEX AEBPEMEHHOMY M3HOCY NPOTEKTOPA «&
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P C R Passenger Car Radial

EMOTIONAL PERFORMANCE

1. V-shaped Directional Tread Design- Upgrade
drainage and anti-hydroplaning performance
2. Continous Arrow Center Rib- Helps directional
driving stability and braking at high speeds
3. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional

design to reduce pattern noise
4. Rim Protector- Helps protect wheels against
accidental curb damage

>Spamsh

1. Superficie de contacto direccional en forma de V- Mejora
el dreaje y la proteccién contra el aquaplanning

. Banda de rodamiento central continuo en forma

de flechas- Ayuda a la estabilidad direccional de
conduccion y el frenado a altas velocidades

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del disefio
seccional para reducir el ruido patron

. Protector de llantas- Ayuda a proteger las ruedas contra
danos accidentales en curvas

N

W

~

>German

1. V-formiges und richtungsgebundenes Profildesign
— Verbessert die Wasserableitung und somit die Anti-
Aquaplaning - Leistung

. Pfeilférmige Mittelrippen — Unterstiitzen die
Fahrstabilitdt und Bremsleistung, auch bei hohen
Geschwindigkeiten

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Felgenschutz - Schiitzt Rdder gegen unbeabsichtigte
Beschadigung

N

W

~
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>French

1. Design de Surface de contact Directionnelle en type
de V- Amélioration de drainage et de performance a
anti-hydroplane

2. La Cote Centrale de Fleche Continuelle- Supports
d’une stabilité de la conduite directionnelle et d’un
arrét a grande vitesse

3. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

4. Protecteur de Marge- Supports de protection de la roue
contre dommage de courbe accidentelle

>Russian

1. V-06pas3Hblit HanpaBneHHbI PUCYHOK
NpOTEKTOPa - yAyuLiaeT 0TBOA BOAbI M CHUXAOT
akBannaH1poBax1e

. CnnoLuHoe LeHTpasnbHoe pebpo ¢ ycTynamm —
CMOCOBCTBYET YMyULLEHNIO KYPCOBON YCTONYMBOCTM 1
TOPMOXKEHNS Ha BbICOKMX CKOPOCTSIX

. Cexuus U3 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHus Apyr OT Apyra, — obecneynsaeT
ONTUMAbHYHO ManOLLYMHYHO KOHCTPYKLVIO
npoTekTopa

. 3alWMTHBIN BbICTYN HA 060A€ LUNHbI - NPEAOXPaHSET
KONECHbIA AUCK OT NOBPEXAEHMS

N

W

S

>Italian

1. Disegno del battistrada a forma di “V" - Migliore
drenaggio e minore acquaplaning

2. Nervatura centrale continua “a freccia” aiuta la stabilita
di guida e la frenata ad alte velocita

3. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

4. Protettore in gomma per evitare danni accidentali da
strisciamenti al bordo del cerchio

> Arabic

s i3 5 VJ)’JS‘;-&W}.J\)LEWJ!»CJ:‘M 1
SUI ot BY 50 5L 31 ks IS 5 8L Ly ot

830l oL iy B3 o 5 — ol o (654 a2
Slaais B a1y e O oy

Bl s JUoo oraai = S piall ALl B yl) Sy 15 o> .3

o) § grms [
g;ﬂlradl)wluhuowlyu’—wlh;;\’A

24

inch

10160
11040
10138

275/25ZR 24 XL
275/30ZR 24 XL
255/30ZR 24 XL

101Y
97y

ULTRA HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL SUMMER

Mud
uTQG T
Snow

Max Load

1565
1819
1609

710
825
730

10.0
95
9.0

Rim

10.0
9.0~10.0
8151=1015

o

Section Width

283
278
260

1.1
10.9
10.2

748
776
764

29.4
30.6
30.1

79
79
79

10/32
10/32
10/32

- Overall Diameter | Tread Depth

m-mmmmmm-m

359
370
366

o o € [0

BS 340

BS
BS

340
340

AA
AA
AA

A

E

CODE

Original
Equipment

22

inch

11996
11968
11965
11036

295/25ZR 22 XL
265/30ZR 22 XL
245/30ZR 22 XL
235/30ZR 22 XL

97y
97y
92Y
90y

1609
1609
1389
1323

730
730
630
600

10.5
9.5
8.5
8.5

10.0 ~11.0
9.0 ~10.0
8.0~9.0
8.5

301
271
248
241

1.9
10.7
9.8
9.5

707
719
707
701

27.8
28.3
27.8
27.6

8.1
79
79
79

10/32
10/32
10/32
10/32

338
342
338
335

BS
BS
BS
BS

340
340
340
340

AA
AA
AA
AA

20

inch

10155
10140
11038
10178
15350
11994
11992
11042
10167

285/30ZR 20 XL
275/30ZR 20 XL
235/30ZR 20 XL
225/30ZR 20 XL
255/35ZR 20 XL
245/35ZR 20 XL
225/35ZR 20 XL
275/40ZR 20 XL
245/40ZR 20 XL

99y
97y
88y
85Y
97y
95Y
90y
106Y
99y

1709
1609
1235
1135
1609
1521
1323
2094
1709

775
730
560
515
730
690
600
950
775

10.0
9.5
8.5
8.0
9.0
8.5
8.0
9k
8.5

9.5~105
9.0 ~10.0
8.5
8.0
85~10.0
8.0 ~95
75~90
9.0~11.0
8.0~95

290
278
241
230
260
248
230
278
248

1.4
10.9
9.5
9.1

10.2
9.8
9.1

10.9
9.8

680
674
650
644
686
680
666
728
704

26.8
26.5
25.6
254
27.0
26.8
26.2
28.7
21.7

79
79
79
79
8.1
8.1
8.1
79
79

10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32

322
319
310
308
324
322
316
340
331

BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS

340
340
340
340
340
340
340
340
340

AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA

19

inch

11969
11967
11974

275/30ZR 19 XL
265/30ZR 19 XL
245/35ZR 19 XL

96Y
3y
93y

1565
1433
1433

710
650
650

9.5
9.5
8.5

9.0~10.0
9.0~10.0
8.0~95

278
27
248

10.9
10.7
9.8

649
643
655

25.6
25.3
25.8

79
79
8.1

10/32
10/32
10/32

307
304
309

BS
BS
BS

340
340
340

AA
AA
AA

18

inch

11964
16358
15458
14458

275/35ZR 18

265/35ZR 18 XL
255/45ZR 18 XL
245/45ZR 18 XL

95y
a7y
103Y
100Y

1521
1609
1929
1764

690
730
875
800

95
9.5
8.5
8.0

9.0~11.0
9.0~105
8.0~95
7.5~90

278
271
255
243

10.9
10.7
10.0
9.6

649
643
687
677

25.6
25.3
27.0
26.7

8.1
8.1
8.1
8.1

10/32
10/32
10/32
10/32

304
302
319
315

BS
BS
BS
BS

340
340
340
340

AA
AA
AA
AA

17

inch

11985
11984
11990
11982
11989
11988
10641
11980
11979

275/40ZR 17
255/40ZR 17
245/40ZR 17
215/40ZR 17 XL
245/45ZR 17
235/45ZR 17
225/45ZR 17 XL
225/50ZR 17
215/50ZR 17

98W
94W
91w
87TW
95W
94W
94W
94W
91w

1653
1477
1356
1201
1521
1477
1477
1477
1356

750
670
615
545
690
670
670
670
615

95
9.0
8.5
7.5
8.0
8.0
7.5
7.0
7.0

9.0~11.0
85~10.0
8.0~95
70~85
75~9.0
75~9.0
7.0 ~85
6.0 ~ 8.0
6.0~75

278
260
248
218
243
236
225
233
226

10.9
10.2
9.8
8.6
9.6
9.3
8.9
9.2
8.9

652
636
628
604
652
644
634
658
648

25.7
25.0
24.7
238
25.7
254
25.0
25.9
25.5

8.1
7.8
8.1
78
78
7.8
7.8
8.0
79

10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32

302
296
293
284
302
299
295
305
301

BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS
BS

340
340
340
340
340
340
340
340
340

AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA
AA

16

inch

11952
11951
11957
11920
11906
11977

215/40ZR 16 XL
205/40ZR 16
225/45ZR 16
205/50ZR 16
225/55ZR 16
205/55ZR 16 XL

86W
79W
89W
87W
95W
94W

1168
963
1279
1201
1521

1477

530
437
580
545
690
670

7.5
7.5
7.5
6.5
7.0
6.5

70 ~85
7.0~8.0
70~85
55~175
6.0 ~ 8.0
55~175

218
212
225
214
233
214

8.6
8.3
8.9
8.4
9.2
8.4

578
570
608
612
654
632

22.8
224
239
241
25.7
249

7.8
7.8
7.8
78
79
7.8

10/32
10/32
10/32
10/32
10/32
10/32

270
267
282
283
300
291

BS
BS
BS
BS
BS
BS

340
340
340
340
340
340

AA
AA
AA
AA
AA
AA

> > » r» r»r r r» r» » > > > > »r | X rr rr > > > > > > > r rr rr T T > | > > = > > I

m mMm mM mMmM m m m m m M M mMmM m m m m m M M M mMm m m m m m mMm m m m m m m m m m m

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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P C R Passenger Car Radial

EMOTIONAL PERFORMANCE

1. V-shaped Directional Tread Design- Upgrade
drainage and anti-hydroplaning performance
2. Continous Arrow Center Rib- Helps directional
driving stability and braking at high speeds
3. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional

design to reduce pattern noise
4. Rim Protector- Helps protect wheels against
accidental curb damage

>Spamsh

1. Superficie de contacto direccional en forma de V- Mejora
el dreaje y la proteccién contra el aquaplanning

. Banda de rodamiento central continuo en forma

de flechas- Ayuda a la estabilidad direccional de
conduccion y el frenado a altas velocidades

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del disefio
seccional para reducir el ruido patron

. Protector de llantas- Ayuda a proteger las ruedas contra
danos accidentales en curvas

N

W

~

>German

1. V-formiges und richtungsgebundenes Profildesign
— Verbessert die Wasserableitung und somit die Anti-
Aquaplaning - Leistung

. Pfeilférmige Mittelrippen — Unterstiitzen die
Fahrstabilitdt und Bremsleistung, auch bei hohen
Geschwindigkeiten

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Felgenschutz - Schiitzt Rdder gegen unbeabsichtigte
Beschadigung

N

W

~
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>French

1. Design de Surface de contact Directionnelle en type
de V- Amélioration de drainage et de performance a
anti-hydroplane

2. La Cote Centrale de Fleche Continuelle- Supports
d’une stabilité de la conduite directionnelle et d’un
arrét a grande vitesse

3. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

4. Protecteur de Marge- Supports de protection de la roue
contre dommage de courbe accidentelle

>Russian

1. V-06pas3Hblit HanpaBneHHbI PUCYHOK
NpOTEKTOPa - yAyuLiaeT 0TBOA BOAbI M CHUXAOT
akBannaH1poBax1e

. CnnoLuHoe LeHTpasnbHoe pebpo ¢ ycTynamm —
CMOCOBCTBYET YMyULLEHNIO KYPCOBON YCTONYMBOCTM 1
TOPMOXKEHNS Ha BbICOKMX CKOPOCTSIX

. Cexuus U3 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHus Apyr OT Apyra, — obecneynsaeT
ONTUMAbHYHO ManOLLYMHYHO KOHCTPYKLVIO
npoTekTopa

. 3alWMTHBIN BbICTYN HA 060A€ LUNHbI - NPEAOXPaHSET
KONECHbIA AUCK OT NOBPEXAEHMS

N

W

S

>Italian

1. Disegno del battistrada a forma di “V" - Migliore
drenaggio e minore acquaplaning

2. Nervatura centrale continua “a freccia” aiuta la stabilita
di guida e la frenata ad alte velocita

3. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

4. Protettore in gomma per evitare danni accidentali da
strisciamenti al bordo del cerchio

> Arabic

s i3 5 VJ)’JS‘;-&W}.J\)LEWJ!»CJ:‘M 1
SUI ot BY 50 5L 31 ks IS 5 8L Ly ot

830l oL iy B3 o 5 — ol o (654 a2
Slaais B a1y e O oy

Bl s JUoo oraai = S piall ALl B yl) Sy 15 o> .3

o) § grms [
g;ﬂlradl)wluhuowlyu’—wlh;;\’A

ULTRA HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL SUMMER

CODE

Max Load le Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
B0 ] S e [ o B e R
10163 275/25ZR 24 XL 1565 710 10.0  10.0 283 11.1 748 294 79 10/32 359 340 A
E(i 11041 | 275/30ZR24 XL 101Y | 1819 825 95 9.0~100 278 109 776 30.6 7.9 10/32 370 BS 340 AA A
10139 255/30ZR24XL  97Y 1609 730 9.0 85~95 260 102 764 301 7.9 10/32 366 BS 340 AA A
12096 = 295/25ZR22XL  97Y 1609 730 10.5 10.0~11.0 301 11.9 707 27.8 81 10/32 338 BS 340 AA A
22 10039 265/30ZR22XL  97Y 1609 730 95 9.0~10.0 271 107 719 283 7.9 10/32 342 BS 340 AA A
inch| 10040 | 245/30ZR22XL  92Y 1389 630 85 80~90 248 98 707 278 7.9 10/32 338 BS 340 AA A
11037 | 235/30ZR22 XL  90Y 1323 600 8.5 8.5 241 95 701 276 7.9 10/32 335 BS 340 AA A
10159 285/30ZR20 XL 99Y 1709 775 100 9.5~105 290 11.4 680 268 7.9 10/32 322 BS 340 AA A
10143 275/30ZR20XL  97Y 1609 730 9.5 9.0~10.0 278 109 674 265 7.9 10/32 319 BS 340 AA A
11039 | 235/30ZR20 XL  88Y 1235 560 8.5 8.5 241 95 650 256 7.9 10/32 310 BS 340 AA A
10179 = 225/30ZR20 XL 85Y 1135 515 8.0 8.0 230 9.1 644 254 79 10/32 308 BS 340 AA A
331 12050 255/35ZR20XL  97Y 1609 730 9.0 85~10.0 260 10.2 686 27.0 81 10/32 324 BS 340 AA A
12094  245/35ZR20XL  95Y 1521 690 85 8.0~95 248 9.8 680 268 81 10/32 322 BS 340 AA A
12092 225/35ZR20XL  90Y 1323 600 80 75~90 230 9.1 666 262 81 10/32 316 BS 340 AA A
11043 275/40ZR20 XL 106Y 2094 950 95 9.0~11.0 278 109 728 28.7 7.9 10/32 340 BS 340 AA A
10177 245/40ZR20XL  99Y 1709 775 85 8.0~95 248 98 704 277 79 10/32 331 BS 340 AA A
10042 275/30ZR19XL  96Y 1565 710 95 9.0~10.0 278 109 649 256 7.9 10/32 307 BS 340 AA A
19 10041 265/30ZR19XL 93y 1433 650 95 9.0~100 271 107 643 253 7.9 10/32 304 BS 340 AA A
inch 12074~ 245/35ZR19XL  93Y 1433 650 85 80~95 248 9.8 655 258 8.1 10/32 309 BS 340 AA A
12073 235/35ZR19XL  91Y 1356 615 85 8.0~95 241 95 647 255 81 10/32 306 BS 340 AA A
12064 = 275/35ZR 18 95Y 1521 690 9.5 9.0~11.0 278 109 649 256 81 10/32 304 BS 340 AA A
12063 265/35ZR18 XL  97Y 1609 730 95 9.0~105 271 10.7 643 253 8.1 10/32 302 BS 340 AA A
12058  255/35ZR18 XL  94Y 1477 670 9.0 85~10.0 260 10.2 635 25.0 81 10/32 298 BS 340 AA A
18 12018 245/40ZR18XL  97Y 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 8.1 10/32 305 BS 340 AA A
inch 12008 | 235/40ZR 18 93y 1433 650 85 8.0~95 241 95 645 254 8.1 10/32 302 BS 340 AA A
12095 225/40ZR18 XL  92Y 1389 630 80 75~90 230 9.1 637 251 81 10/32 299 BS 340 AA A
12054 =~ 255/45ZR18 XL 103Y 1929 875 85 80~95 255 10.0 687 27.0 81 10/32 319 BS 340 AA A
12044 = 245/45ZR18 XL 100Y 1764 800 80 75~90 243 9.6 677 267 81 10/32 315 BS 340 AA A
12085  275/40ZR 17 98W 1653 750 9.5 9.0~11.0 278 109 652 257 8.1 10/32 302 BS 340 AA A
12084 = 255/40ZR 17 94W 1477 670 9.0 85~100 260 102 636 25.0 7.8 10/32 296 BS 340 AA A
12090  245/40ZR 17 91W 135 615 85 80~95 248 98 628 247 8.1 10/32 293 BS 340 AA A
12081 = 205/40ZR17XL 84W 1102 500 75 7.0~80 212 83 596 235 7.8 10/32 280 BS 340 AA A
|:c7r] 12089 = 245/45ZR 17 95W 1521 690 8.0 75~90 243 96 652 257 7.8 10/32 302 BS 340 AA A
12088 = 235/45ZR 17 94W 1477 670 8.0 75~90 236 93 644 254 7.8 10/32 299 BS 340 AA A
10642  225/45ZR17XL 94W 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.8 10/32 295 BS 340 AA A
12086 = 215/45ZR17XL 91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.8 10/32 292 BS 340 AA A
12080 = 225/50ZR 17 94W 1477 670 7.0 60~80 233 92 658 259 8.0 10/32 305 BS 340 AA A
12051 | 205/40ZR 16 79W 963 437 75 70~80 212 83 570 224 7.8 10/32 267 BS 340 AA A
16 12055 205/45ZR16XL 87W 1201 545 7.0 65~75 206 81 590 232 7.8 10/32 275 BS 340 AA A
inch | 12020 |  205/50ZR 16 87W | 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 7.8 10/32 283 BS 340 AA A
12078 215/55ZR16 XL 97W 1609 730 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 340 AA A
15 12053 195/45ZR 15 78W | 937 425 65 6.0~75 195 77 557 21.9 7.8 10/32 259 BS 340 AA A

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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o o> PCR Passenger Car Radial

ULTRA HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL SUMMER

CODE

. Anchos canales direccionales- Mejora el dreaje y la

proteccion contra el aquaplanning

Banda de rodamiento en linea recta- Mejora la

respuesta y la estabilidad direccional de conduccion a

altas velocidades

. Disefo de flancos- Mejora la estabilidad en curvas y
la direccion

. Canales laterales de tipo lateral- Resistencia superior
ante deslizamientos sobre agua a altas velocidades

L

W

~

>German

. Umlaufendes und breites Profildesign — Verbessert
die Wasserableitung und optimiert Anti-Aquaplaning
- Leistung

. Umlaufendes Mittelrippenprofil - Unterstitzt die
Fahrstabilitdt und Bremsleistung, auch bei hohen
Geschwindigkeiten

. Schulter Design - Verbessertes Kurvenverhalten und

Fahrstabilitat

Aggressive Querrillen — Maximieren die Anti-

Aquaplaning - Leistung bei hohen Geschwindigkeiten

—y

N

W

-
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1. Rainure Etendue Directionnelle- Amélioration de
drainage et de performance a anti-hydroplane

2. La Cote en Courbe Droits- Améliorations d’une stabilité
de la conduite directionnelle et d’une excellente
performance de réponse a grande vitesse

3. Design de bords- Amélioration de stabilité de conduite
au virage

4. Rainure Latérale en Type Agressive- Résistance
d’hydroplane supérieure a grande vitesse

>Russian

1. Wnpokme HanpaBneHHble kaHaBky - ynyywaoT
OTBOZA BOAbI ¥ CHUXAIOT aksannaH1poBaHme

2. CnnoLUHoe LigHTpasnbHoe pebpo — NoBbILLaeT
KYPCOBYI0 YCTOMUMBOCTb W YNPaBASEMOCTb Mpu
BOXXAEHWUM Ha BbICOKUX CKOPOCTSIX

3. KoHCTpyKUMS NneyeBoit 30HbI — ynyyliaeT
yNpaBsnsemMoCcTb NPy NPSMOAMHENHOM ABUXEHUN U B
noBopoTax

4. ArpeccuBHble nonepeyHble KaHasku — 06ecrneynsaroT
BbICOKOE COMPOTMUBNEHNE aKBannaH1poBaHuio Npu
BbICOKMX CKOPOCTSIX ABUXKEHNS

1. Larghi Canali longitudinali — Migliorano I'espulsione
dell’acqua diminuendo I'acquaplaning

2. Nervatura Centrale diritta — Migliora la risposta allo
sterzo e la stabilita’ di guida alle alte velocita’

3. Disegno della spalla — Migliora la stabilita in curva la
maneggevolezza

4. Canali laterali aggressivi — Resistenza all’acquaplaning
ad alta velocita

> Arabic

é,U.'\S}nl,.\l@j.dflkii,éﬁ—w,dl)\b?uua_)d\aybmj
sl o Y N pylds sisf

Sy B a5 g Balowaas ¥ 51T 305 = 6 38 M gl a2
Al ol i e

8L st 3 5 e Bllaw 51 s = Y1 LisS 4anas 3

830 i sl o Y 53U e 3506 615 — Al A3l 541 4
e ol s

e |
Max. Load i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W. Snow Equipment X
| tos ] koo uesuirg] ppproved |- [ inch | mm [ inon | mm [ /a2" [ mm | | Wear [Tic]Terp] E | M+s | 5
11023 255/35ZR20XL 97V 1609 730 9.0 85~100 260 10.2 686 27.0 7.9 10/32 324 BS 280 AA A E g
20 1021 oasssR20XL 95V 1521 690 85 80~95 248 98 680 268 79 1082 322 BS 280 AA A ‘c‘z
11018 225/35ZR20XL 90V 1323 600 80 75~90 230 91 666 262 7.9 10/32 316 BS 280 AA A E g
19 11020 245/35ZR19XL 93V 1433 650 85 80~95 248 98 655 258 7.0 10/32 309 BS 200 AA A E 7
mh 11019 235/35ZR19XL 91V 1356 615 85 80~95 241 95 647 255 7.9 10/32 306 BS 280 AA A E 4
11022 255/35ZR18XL 94y 1477 670 9.0 85~100 260 102 635 250 79 10/32 298 BS 280 AA A E
1017 215/35ZR18XL  84Y 1102 500 75 7.0~85 218 86 607 239 7.9 10/32 288 BS 280 AA A E
18 11028 245/40ZR18XL  O7Y 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 7.9 1032 305 BS 280 AA A E
eh 11007  235/40ZR18XL 95V 1521 690 85 80~05 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 280 AA A E
1102 22540ZR18XL  92Y 1389 630 8.0 75~90 230 91 637 251 79 10/32 209 BS 280 AA A E
11033 245/5ZR18XL 100 1764 800 80 75~00 243 96 677 267 7.9 1032 315 BS 280 AA A E
11025 215/40ZR17XL 87W 1201 545 75 70~85 218 86 604 238 7.9 1032 284 BS 280 AA A E
11024 205/40ZR17XL 84W 1102 500 75 70~80 212 83 59 235 7.9 10/32 280 BS 280 AA A E
1, Directionl Wids, Groovesslingrade drainagg aid 11032 245/45ZR17XL  99W 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 280 AA A E
antihydroplaning performance
2. Straight Center Rib - Enhances responsive q7 11031 285/45ZR1TXL O7TW 1609 730 80 75-90 236 93 644 254 7.9 1032 299 BS 200 AA A E
Ei‘g{]"gg‘;";sa”d directional driving stability at Ch 11953  225/SZR1TXL 94W 1477 670 75 70~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 280 AA A E
3. Shoulder Design - Enhances comering & 11030 21545ZR17XL  91W 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 202 BS 280 AA A E
» Zzgfgggi:;a%'ggl_ateral b S 11034 22550ZR17XL 98W 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 658 259 79 10/32 305 BS 280 AA A E
hydroplaning resistance at high speeds 11309 21550ZR17  91W 1356 615 70 60~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 280 AA A E
11020 205/45ZR16XL 87W 1201 545 7.0 65~75 206 81 590 232 79 1032 275 BS 280 AA A E
11252 205/50ZR16XL 91W 1356 615 65 55~75 214 84 612 241 7.9 1032 283 BS 280 AA A E
6 1511 sasmozRis 9w 1521 690 70 60-80 283 92 654 257 76 9532 300 BS 280 A A
11401 215/55ZR16XL  97W 1609 730 7.0 60~75 226 89 642 253 7.9 10532 205 BS 280 AA A E
11035 205/55ZR16XL O4W 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 79 1032 201 BS 280 AA A E
1>Spanish >French >Italian 15 11397 195/45R 15 78V 937 425 65 60~75 195 77 557 219 7.9 10532 250 BS 280 AA A E

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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11896 | P235/55R 18 9V 1709 775 75 65~85 245 96 715 281 7.5 9.5/32 330 480 A A E M+S
”-!3] 11890 = P225/55R 18 97H | 1609 730 70 6.0~80 233 92 705 27.8 7.5 95/32 326 BS 480 A A| E M+S
11934 P225/60R 18 99H | 1709 775 65 6.0~80 228 9.0 727 286 7.5 9532 334 BS 480 A A E M+S
11940 = P235/55R 17 98H | 1653 750 75 65~85 245 9.6 690 272 7.5 95/32 317 BS 480 A A| E M+S
11887  P225/55R 17 95V 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 680 268 7.5 9532 313 BS 480 A A E M+S
\)
[&‘ ] I oa%l 11870 = P215/55R 17 93V | 1433 650 7.0 6.0~75 226 89 668 263 7.5 9532 309 BS 480 A A E M4+S
Lorokeare ISR 17 11935 P235/60R17  100H 1764 800 7.0 65~85 240 94 714 281 75 9532 326 BS 480 A A E M+S
_ inch 11933 P225/60R 17 98H | 1653 750 65 6.0~80 228 9.0 702 276 7.5 95/32 322 BS 480 A A| E M+S
‘a 11943 P215/60R 17 95H | 1521 690 65 6.0~75 221 87 690 272 7.5 9532 317 BS 480 A A E M+S
' “‘ 11949 | P225/65R 17 100H 1764 800 65 6.0~80 228 9.0 724 285 75 9532 330 BS 480 A A E M+S
|§ :i 11947 | P215/65R 17 98T 1653 750 6.5 6.0~75 221 87 712 280 75 9532 326 BS 480 A A E M+S
’ 5 11879 P225/55R 16 94H | 1477 670 70 6.0~80 233 92 654 257 7.5 95/32 300 BS 480 A A| E M+S
11796  P215/55R 16 91H | 1356 615 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.5 9532 295 BS 480 A A E M+S
1. Optimized tread contact patch provides uniform 11795 | P205/55R 16 89H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 7.5 9532 291 BS 480 A A| E M+S
:iistributiondﬂffcontact pressure, resulting in a 11604 P195/55R 16 86V 1168 530 6.0 55~7.0 201 7.9 620 244 7.5 9532 286 BS 480 A A E M+S
onger tread life
2 Weﬁ positioned grooves and extra-thin sipes 11931 P225/60R 16 97H 1609 730 65 60~80 228 9.0 676 26.6 7.5 9532 308 BS 480 A A E M+S
reduce braking distances and secure high I:g 12857 P215/60R 16 95V | 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 7.5 9532 304 BS 480 A A E M+S
; g?r']‘t'lr:]%gj:grcmemgf r?gsm:%apfmau e 11928 P205/60R16  O1H 135 615 60 55~75 200 82 652 257 75 9532 299 BS 480 A A E M4S
distribution help directional driving stability at 11942 P195/60R 16 89H | 1279 580 6.0 55~7.0 201 7.9 640 252 7.5 95/32 294 BS 480 A A E M+S
high speed , : Ve 11948  P225/65R16  99H 1709 775 65 60~80 228 90 698 275 7.5 9532 317 BS 480 A A E M+S
4. Various shapes of sipe provide a comfort driving by
absorbing the Vibration from Various road Surfaces 11939 P21 5/65R 16 96H 1565 710 65 6.0~75 221 87 686 270 7.5 95/32 312 BS 480 A A E M+S
G(ODDESIGN 11945 | P205/65R 16 94H | 1477 670 6.0 55~75 209 82 672 265 7.5 9532 307 BS 480 A A| E M+S
11929 P215/60R 15 93H | 1433 650 65 6.0~75 221 87 639 252 7.5 9532 291 BS 480 A A E M+S
>Spanish SFrench S Italian 11914 | P205/60R 15 90H | 1323 600 6.0 55~75 209 82 627 247 7.5 95/32 286 BS 480 A A| E M+S
1. Superficie de contacto optimizado dispersa 1. L'optimisation de la zone de contact pneu-route permet 1. L'ottimizzazione della superficie di contatto del 11941 P195/60R 15 87H 1201 545 6.0 55~70 201 79 615 242 75 9532 282 BS 480 A A E M+S
uniformemente la presién, alargando la vida Gtil de une usure réguliére et uniforme du pneu tout en lui battistrada col terreno consente un’usura regolare e
banda de rodamiento garantissant une durée de vie plus importante uniforme garantendo una maggiore durata 11911 | P185/60R 15 84H | 1102 500 55 50~65 189 74 603 23.7 7.5 95/32 277 BS 480 A A| E M+S
2. A través de la ubicacion de las ranuras finas de los 2. La position des sillons sur le pneu ainsi que les 2.1 solchi nel battistrada opportunamente posizionati e gli
hombros, acorta la distancia de frenado y mejora el lamelles ultra-fines permettent de réduire la distance intagli extra-sottili consentono di ridurre lo spazio di 15 11946  P215/65R 15 95H 1521 690 65 6.0~75 221 87 661 260 7.5 9532 300 BS 480 A A E M+S
rendimiento del frenado en superficies mojadas de freinage, garantissant ainsi sécurité et prestations frenata, garantendo sicurezza e prestazioni elevate su el
3. Através de una distribucion 6ptima de los bloques y élevées sur chaussée mouillée strade bagnate 11938 P205/65R 15 92H 1389 630 6.0 55~75 209 82 647 255 7.5 9532 294 BS 480 A A E M+S
los 3 surcos rectos, ayuda a un manejo direccional 3. Les 3 nervures centrales continues sont placées de 3. 3 costole centrali continue opportunamente posizionate
estable en alta velocidad fagon a garantir une conduite stable a grande vitesse garantiscono stabilita di guida ad alte velocita 11936 P195/65R 15 89H 1279 580 6.0 55~70 201 7.9 635 250 7.5 9532 289 BS 480 A A E M+S
4. Las ranuras de banda de rodamiento absorben las 4. Les lamelles de différentes formes offrent une conduite 4. Intagli di varie forme nel battistrada garantiscono una _
vibraciones de diferentes superficies de carreteras, confortable en absorbant les vibrations provenant de guida confortevole, assorbendo le vibrazioni provenienti 11944 P185/65R 15 86H 1168 530 55 50-~65 189 74 621 244 7.5 9532 284 BS 480 A A E M3
ofreciendo una conduccion confortable divers types de revétement de chaussée da vari tipi di superficie stradale 13107 * 215/70R 15 98T | 1653 750 65 55~7.0 221 87 683 269 7.2 9532 308 BS 480 A A E \M+S
>German >Russian > Arabic 13106  * 205/70R 15 96T 1565 710 60 50~7.0 209 82 669 263 7.2 9532 303 BS 480 A A E M+S
1. Durch die optimierte Kontaktflache des Profils wird eine 1. ONTUMM3NPOBAHHOE NSITHO KOHTAKTA NO3BONSAET i : ) ) oo
gleichmaBige Verteilung des Drucks erreicht, aus der PaBHOMEPHO pacnpedeniTb JaBnexue No NioLaam nsTHa i) ool ) ) 3 ol oy L) SN oSl A s 13151  * 195/70R 14 91T 1356 615 6.0 50~65 201 7.9 630 248 7.2 9532 285 BS 480 A A E M+S
eine ldngere Lebensdauer des Reifens resultiert KOHTaKTa, 4TO NOBbILIAET M3HOCOCTOMKOCTb MPOTEKTOpa S ST el J b 8L ae o330 Y1 tls 14 ’ ’ ’ ' R
2. Die eng und sehr gut positionierten Profilrillen 2. OnTUManbHo pacronodXeHHble kaHasKi MpoTekTopa U 1 385 g 1 A b ) S L Rl s ol 2 ; 13150 |+ 185/70R 14 88T 1235 560 55 45~60 189 74 616 243 7.2 95/32 279 BS 480 A A E M+S
ermoglichen besonders bei nassen Strassenverhaltnissen TOHKME NaMEN CTIOCOBCTBYHOT COKPALLEHHIO TOPMOHONO B ”'u e " J NI ]L:":l“ : inch
eine deutliche Verbesserung der Bremsleistung YTV U NOBbILLEHHIO SCPXDEKTHBHOCTH TOPMOXEHH g 13149 * 175/T0R 14 84T 1102 500 50 45~60 177 7.0 602 237 7.2 9532 274 BS 480 A A E M4S
3. 3 durchgdngig umlaufende Profillinien in der Mitte, verbunden mit 3. 3 HenpepbIBHbIX LIEHTpasbHbIX pebpa ¢ onTUMabHbIM I I 5 0 g Bkl 3 11 B g b gl el 3
einer optimalen Blockaufteilung fuhrt zu einer hohen Fahrsicherheit pacnpepeneHyem watlek 06ecneynBatoT CTabubHOCTb T e Ol e 830 L Oty B3 4 5 B Y 13 13104 *175/70R 13 82T | 1047 475 50 45~6.0 177 7.0 576 227 7.2 95/32 261 BS 480 A A E M+S
bei gerader Fahrt, auch bei Hochstgeschwindigkeit npu e3€ N0 MPSIMON Ha BbICOKMX CKOPOCTSIX U e (LY 5 o o Sl b il ot J&;‘y ‘ .
4. dti)e vet;§chiedep F|0rrTe\r/] gerthrOfil%e'stzltunﬁ] 4. Karasku pa3“””g°ﬁ opmbl CHOCOGCTBVGK’T 4,‘:\ ),,, - :4\.1| ::fj: j(.w\ ﬂ:: &Y sy A:: 4 %These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / * Available at the 3rd Quarter of 2013
absorbieren magliche Vibrationen die durc MOrNOLEHN0 BUGPALMIA NPU €3/1e Ha MHoBbIX el e : e ;
verschiedene StraBenoberflachen entstehen kénnten. MOBEPXHOCTSIX, YTO AeSaeT BOXAEHHe 6onee G e e
Dies unterstiitzt eine angenehme und komfortable Fahrt KOMCDOPTHbIM ((O
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12123 225/50R 17 94V 1477 670 70 6.0~80 233 92 658 259 7.5 9532 305 400 A A E
|-r||<31 12115 205/50R 17 XL 93V | 1433 650 65 55~75 214 84 638 251 7.5 9532 297 BS 400 A A E
11662 = 225/60R 17 9V 1709 775 65 6.0~80 228 9.0 702 276 7.5 95/32 322 BS 400 A A E
12119 225/50R 16 92v 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 75 9532 291 BS 400 A A E
12156 = 195/50R 16 XL 88V 1235 560 6.0 55~70 201 79 602 237 75 9532 279 BS 400 A A E
12129 225/55R 16 XL 9V 1709 775 70 6.0~80 233 92 654 257 7.5 95/32 300 BS 400 A A E
11703  225/55R 16 95V | 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.5 9532 300 BS 400 A A E
_ 11693 | 215/55R 16 XL 97V 1609 730 70 6.0~75 226 89 642 253 7.5 95/32 295 BS 400 A A E
‘a 11694 215/55R 16 93V 1433 650 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.5 95/32 295 BS 400 A A E
' “‘ 12099 205/55R 16 XL 94V | 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 400 A A E
|§ :i 11691 = 205/55R 16 91V 1356 615 6.5 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 400 A A E
’ 5 12126 195/55R 16 XL 91V | 1356 615 6.0 55~70 201 79 620 244 75 9532 286 BS 400 A A E
11660  225/60R 16 98V 1653 750 6.5 6.0~80 228 9.0 676 266 7.5 9532 308 BS 400 A A E
16
1. Optimized tread contact patch provides uniform inch 11661 = 225/60R 16 98H 1653 750 6.5 6.0~80 228 9.0 676 26.6 7.5 9.532 308 BS 400 A A E
:iistrlbutiondﬂffcontact pressure, resulting in a 11659 215/60R 16 95V 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 75 9532 304 BS 400 A A E
onger tread life
2. Well positioned grooves and extra-thin sipes 11658 = 215/60R 16 95H 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 7.5 9532 304 BS 400 A A E
reduce braking distances and secure high 11657 = 205/60R 16 92V | 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 7.5 9.5/32 299 BS 400 A A E
brakl.ng PeOMN (.)n We.t road.s 11656 = 205/60R 16 92H 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 7.5 9.5/32 299 BS 400 A A E
3. Continuous 3 center ribs with optimal block
distribution help directional driving stability at 11654  195/60R 16 89v 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 640 252 7.5 9532 294 BS 400 A A E
high speed , : Ve 11679 175/60R 16 82H 1047 475 50 50~60 177 7.0 616 243 7.2 9.0/32 285 BS 400 A A E
4. Various shapes of sipe provide a comfort driving by
G(ODDESIGN 11765 | 195/65R 16 92V | 1389 630 6.0 55~70 201 79 660 26.0 7.5 9532 302 BS 400 A A E
11673 = 195/65R 16 92H 1389 630 6.0 55~7.0 201 79 660 26.0 7.5 9.532 302 BS 400 A A E
>Spanish SFrench S Italian 13173 | 225/70R 16 103T 1929 875 65 6.0~75 228 9.0 722 284 75 95/32 326 BS 400 A A E
1. Superficie de contacto optimizado dispersa 1. L’optimisation de la zone de contact pneu-route permet 1. L'ottimizzazione della superficie di contatto del 11683  195/50R 15 82V | 1047 475 6.0 55~70 201 79 577 227 75 9532 267 BS 400 A A E
uniformemente la presién, alargando la vida Gtil de une usure réguliére et uniforme du pneu tout en lui battistrada col terreno consente un’usura regolare e
banda de rodamiento garantissant une durée de vie plus importante uniforme garantendo una maggiore durata 11701 | 205/55R 15 88V | 1235 560 65 55~75 214 84 607 239 75 9532 279 BS 400 A A E
2. A través de la ubicacion de las ranuras finas de los 2. La position des sillons sur le pneu ainsi que les 2.1 solchi nel battistrada opportunamente posizionati e gli
hombros, acorta la distancia de frenado y mejora el lamelles ultra-fines permettent de réduire la distance intagli extra-sottili consentono di ridurre lo spazio di 11699 = 195/55R 15 85V | 1135 515 6.0 55~7.0 201 79 595 234 75 9582 274 BS 400 A A E
rendimiento del frenado en superficies mojadas de freinage, garantissant ainsi sécurite et prestations frenata, garantendo sicurezza e prestazioni elevate su
3. Através de una distribucion 6ptima de los bloques y élevées sur chaussée mouillée strade bagnate 11698 195/55R 15 85H 1135 515 6.0 55~70 201 79 595 234 75 9532 274 BS 400 A A E
los 3 surcos rectos, ayuda a un manejo direccional 3. Les 3 nervures centrales continues sont placées de 3. 3 costole centrali continue opportunamente posizionate
estable en alta velocidad fagon a garantir une conduite stable a grande vitesse garantiscono stabilita di guida ad alte velocita 15 11689 185/55R 15 82V 1047 475 60 50~65 194 7.6 585 230 7.5 9582 270 BS 400 A A E
4. Las ranuras de banda de rodamiento absorben las 4. Les lamelles de différentes formes offrent une conduite 4. Intagli di varie forme nel battistrada garantiscono una _
vibraciones de diferentes superficies de carreteras, confortable en absorbant les vibrations provenant de guida confortevole, assorbendo le vibrazioni provenienti inch 11688 | 185/55R 15 82H | 1047 475 60 50~65 194 76 585 230 75 9532 270 BS 400 A A E
ofreciendo una conduccion confortable divers types de revétement de chaussée da vari tipi di superficie stradale 11655 205/60R 15 91V | 1356 615 60 55~75 209 82 627 247 7.5 95532 286 BS 400 A A E
>German . N >Russian >Arabic 11652 195/60R 15 88V 1235 560 6.0 55~70 201 7.9 615 242 7.5 9532 282 BS 400 A A E
1. Durch die optimierte Kontaktflache des Profils wird eine 1. ONTUMM3MPOBAHHOE NATHO KOHTAKTa NO3BOMSET
gleichmaRige Verteilung des Drucks erreicht, aus der PaBHOMEPHO pacrpedenMTb AaBNEHE M0 NAOLaa NTHa i) ool ) ) 3 ol oy L) SN oSl A s 11651 = 195/60R 15 88H 1235 560 6.0 55~7.0 201 7.9 615 242 7.5 95/32 282 BS 400 A A E
eine ldngere Lebensdauer des Reifens resultiert KOHTaKTa, 4TO NOBbILIAET M3HOCOCTOMKOCTb MPOTEKTOpa S ST el J b 8L ae o330 Y1 tls ’ ' ' ' R
2. Die eng und sehr gut positionierten Profilrillen 2. ONTUMasbHO PacrioNoxeHHbIe KaHaBKy MpoTeKTopa Y1 g 5 g 1 51 b b VS i el sl ¥ alis 2 13057 185/60R 15 84T 1102 500 55 50~65 189 74 603 23.7 75 95/32 277 BS 400 A A E
ermoglichen besonders bei nassen Strassenverhaltnissen TOHKME NaMes CNOCOGCTBYHOT COKPALLEHIO TOPMOHOrO S ”'u 13 Ll " J o ozts € s s
eine deutliche Verbesserung der Bremsleistung Ny TH ¥ NOBBILIEHMO SCDEKTUEHOCTH TOPMOKEHHS 18 S o gl sy e Bt 0 11650 185/60R 15 84H 1102 500 55 50~65 189 7.4 603 237 75 9532 277 BS 400 A A E
3. 3 durchgdngig umlaufende Profillinien in der Mitte, verbunden mit 3. 3 HenpepbIBHbIX LIEHTpasbHbIX pebpa ¢ onTUMabHbIM I I 5 0 g Bkl 3 11 B g b gl el 3
einer optimalen Blockaufteilung fihrt zu einer hohen Fahrsicherheit pacnpeesfieHneM LuaLlek 06ecneymBatT CTabunbHOCTb T e Ol e 830 L Oty B3 4 5 B Y % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
bei gerader Fahrt, auch bei Hochstgeschwindigkeit npu e3€ N0 MPSIMON Ha BbICOKMX CKOPOCTSIX o . . o o
4. die verschieden Formen der Profilgestaltung 4. Karask pasnvHoii (hopMbl criocobeTayioT | Bbkes UL AR b il saad JSSY 155 4
absorbieren mgliche Vibrationen die durch MOrNOLLEHVIO BUGPALMIA NPK e34¢ Ha 10BbIX Ul s o8 B Ll ol o ol Y el g iy o v«« ( W ((
verschiedene StraBenoberflachen entstehen kénnten. MOBEPXHOCTSIX, YTO AeSaeT BOXAEHHe 6onee G e e $
Dies unterstitzt eine angenehme und komfortable Fahrt KOMCPOPTHBIM igh Patomance Sty ol Slence Dranags Braking

42 2013 2014 PATTERN GUIDE 2013 2014 PATTERN GuIDE 43




@ PCR Passenger Car Radial

. R Summer )

Frl svoi |
blue cco ”

= = | O U O Wi
: — (V) felc] +
Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow

BS

ECO-FRIENDLY HIGH PERFORMANCE SUMMER

Original

Equipment

| ] k@ luessaig|_opross | mm Linch | mm Linch | mm | faz" | mm | wea [ gl €| M43

0
0
Y|
]
9
0
7]
]
N
Q
)
S
Q
)
S
Ry
N
2
g

11676 = 215/65R 15 96H 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 26.0 7.5 9.5/32 300 400 A A E
11675 205/65R 15 94V | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 75 9532 294 BS 400 A A E
13066 =~ 205/65R 15 94T 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.5 9532 294 BS 400 A A E
11674 205/65R 15 94H | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 75 9532 294 BS 400 A A E
11669  195/65R 15 91V | 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 75 9532 289 BS 400 A A E
13065  195/65R 15 91T 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 75 9.5/32 289 BS 400 A A E
15 11671 = 195/65R 15 XL 95H | 1521 690 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS 400 A A E
_ Lz 11667 195/65R 15 91H 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS 400 A A E
‘a 13064  185/65R 15 88T 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 9532 284 BS 400 A A E
' “‘ 11664 | 185/65R 15 88H | 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 9532 284 BS 400 A A E
|§ :i 13062 175/65R 15 84T 1102 500 50 50~6.0 177 7.0 609 240 7.2 9.0/32 279 BS 400 A A E
’ 5 11682 175/65R 15 84H | 1102 500 50 50~6.0 177 7.0 609 240 7.2 9.0/32 279 BS 400 A A E
13175 165/65R 15 81H 1019 462 50 45~6.0 170 6.7 595 234 7.2 9.0/32 274 BS 400 A A E
1. Optimized tread contact patch provides uniform 13172 205/70R 15 96T 1565 710 6.0 50~7.0 209 82 669 263 7.5 9.532 303 BS 400 A A E
:iistrlbutiondﬂffcontact pressure, resulting in a 11687 185/55R 14 80H 992 450 6.0 50~65 194 7.6 560 220 7.5 95/32 257 BS 400 A A E
onger tread life
2. Well positioned grooves and extra-thin sipes 13055  185/60R 14 82T 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 75 9532 264 BS 400 A A E
reduce braking distances and secure high 11649 = 185/60R 14 82H 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 7.5 95/32 264 BS 400 A A E
brakl.ng PeOMN (.)n We.t road.s 11678 165/60R 14 75H 853 387 50 45~6.0 170 6.7 554 21.8 7.2 9.0/32 255 BS 400 A A E
3. Continuous 3 center ribs with optimal block
distribution help directional driving stability at 11665  195/65R 14 89H | 1279 580 6.0 55~7.0 201 7.9 610 240 7.5 9532 277 BS 400 A A E
high speed , : Ve 13063 185/65R 14 86T 1168 530 55 50~65 189 7.4 506 235 7.5 9532 271 BS 400 A A E
4. Various shapes of sipe provide a comfort driving by
G(ODDESIGN 14 13060  175/65R 14 82T | 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 23.0 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A E
inch' 11681 175/65R 14 82H 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 23.0 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A E
>Spanish >French Sltalian 13059  165/65R 14 79T | 963 437 50 45~6.0 170 6.7 570 224 7.2 9.0/32 261 BS 400 A A E
1. Superficie de contacto optimizado dispersa 1. L’optimisation de la zone de contact pneu-route permet 1. L'ottimizzazione della superficie di contatto del 11680  165/65R 14 79H | 963 437 50 45~6.0 170 6.7 570 224 7.2 9.0/32 261 BS 400 A A E
uniformemente la presién, alargando la vida Gtil de une usure réguliére et uniforme du pneu tout en lui battistrada col terreno consente un’usura regolare e
banda de rodamiento garantissant une durée de vie plus importante uniforme garantendo una maggiore durata 13174 | 155/65R 14 75T | 853 387 45 45~55 157 6.2 558 22.0 7.2 9.0/32 257 BS 400 A A E
2. A través de la ubicacion de las ranuras finas de los 2. La position des sillons sur le pneu ainsi que les 2.1 solchi nel battistrada opportunamente posizionati e gli
hombros, acorta la distancia de frenado y mejora el lamelles ultra-fines permettent de réduire la distance intagli extra-sottili consentono di ridurre lo spazio di 13171 195/70R 14 91T 1356 615 6.0 50~65 201 7.9 630 248 7.5 95/32 285 BS 400 A A E
rendimiento del frenado en superficies mojadas de freinage, garantissant ainsi sécurite et prestations frenata, garantendo sicurezza e prestazioni elevate su
3. Através de una distribucion 6ptima de los bloques y élevées sur chaussée mouillée strade bagnate 13170 185/70R 14 88T 1235 560 55 45~60 189 7.4 616 243 75 9532 279 BS 400 A A E
los 3 surcos rectos, ayuda a un manejo direccional 3. Les 3 nervures centrales continues sont placées de 3. 3 costole centrali continue opportunamente posizionate
estable en alta velocidad fagon a garantir une conduite stable a grande vitesse garantiscono stabilita di guida ad alte velocita 13168 175/70R 14 84T | 1102 500 50 45~6.0 177 7.0 602 237 7.2 9.0/32 274 BS 400 A A E
4. Las ranuras de banda de rodamiento absorben las 4. Les lamelles de différentes formes offrent une conduite 4. Intagli di varie forme nel battistrada garantiscono una _
vibraciones de diferenle.s,superficies de carreteras, confortable en absorbant les vibrations provenant de guida confortevole, assorbendo le vibrazioni provenienti 13166~ 165/70R 14 81T 1019 462 50 40~55 170 67 588 231 7.2 9.0/32 268 BS 400 A A E
ofreciendo una conduccion confortable divers types de revétement de chaussée da vari tipi di superficie stradale 13164 165/65R 13 77T | 908 412 50 45~60 170 67 544 214 7.2 9.0/32 248 BS 400 A A E
>German . N >Russian >Arabic 13169 185/70R 13 86T 1168 530 55 45~60 189 7.4 590 232 7.5 9532 266 BS 400 A A E
1. Durch die optimierte Kontaktflache des Profils wird eine 1. ONTUMM3MPOBAHHOE NATHO KOHTAKTa NO3BOMSET
gleichmaRige Verteilung des Drucks erreicht, aus der PaBHOMEPHO pacrpedenMTb AaBNEHE M0 NAOLaa NTHa i) ool ) ) 3 ol oy L) SN oSl A s 13 13167 175/70R 13 82T 1047 475 50 45~60 177 7.0 576 227 7.2 9.0/32 261 BS 400 A A E
eine ldngere Lebensdauer des Reifens resultiert KOHTaKTa, 4TO NOBbILIAET M3HOCOCTOMKOCTb MPOTEKTOpa S ST el J b 8L ae o330 Y1 tls inch ’ ’ ' ' R
2. Die eng und sehr gut positionierten Profilrillen 2. ONTUMasbHO PacrioNoxeHHbIe KaHaBKy MpoTeKTopa Y1 g 5 g 1 51 b b VS i el sl ¥ alis 2 13165 165/70R 13 79T 963 437 50 40~55 170 6.7 562 221 7.2 9.0/32 255 BS 400 A A E
ermoglichen besonders bei nassen Strassenverhaltnissen TOHKME NaMes CNOCOGCTBYHOT COKPALLEHIO TOPMOHOrO S ”'u 13 Ll " J o ozts € s s
eine deutliche Verbesserung der Bremsleistung Ny TH ¥ NOBBILIEHMO SCDEKTUEHOCTH TOPMOKEHHS 18 S o gl sy e Bt 0 13163 155/70R 13 75T 853 387 45 40~50 157 6.2 548 216 7.2 9.0/32 250 BS 400 A A E
3. 3 durchgdngig umlaufende Profillinien in der Mitte, verbunden mit 3. 3 HenpepbIBHbIX LIEHTpasbHbIX pebpa ¢ onTUMabHbIM I I 5 0 g Bkl 3 11 B g b gl el 3
einer optimalen Blockaufteilung fihrt zu einer hohen Fahrsicherheit pacnpepesierneM Lwallek 06ecrneynBatoT cTabunbHOCTL T e Ol e 030 5L s B a5 B Y y . ) ) ) . .
bei gergder Fahit, auch bei Hﬁghslgeschwmdigkeil U €348 10 MPAMOT HA BBICOKUX CKOPOCTSX o .’H bt - ' °f s tf) xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. die verschieden Formen der Profilgestaltung 4. Karask pasnvHoii (hopMbl criocobeTayioT | Bbkes UL AR b il saad JSSY 155 4
absorbieren mgliche Vibrationen die durch MOrNOLLEHVIO BUGPALMIA NPK e34¢ Ha 10BbIX Ul g 8 AL sl ozl o olus LY by imy o Y N
verschiedene StraBenoberflédchen entstehen konnten. NOBEPXHOCTSX, YTO AENaeT Box/aeHue Gonee Gl e e (« ( 0 $ «(O
Dies unterstitzt eine angenehme und komfortable Fahrt KOMCDOPTHbIM
High Performance Stabilty 0il Silence
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@ PCR Passenger Car Radial

MN blue =5

ECO-FRIENDLY HIGH PERFORMANCE SUMMER

CODE

L - - - - 1)
fO\ | = Q Wz Q UTQG iy Original o
Eace Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment n
oo T b ] ppess | [ o L [ o[ | | [ Tl & 0 | 3
18 12266 215/40R 18 85V 1135 515 75 7.0~85 218 86 629 248 75 9532 296 BS 360 A A E o
3
13115 | 235/55R 17 9V 1709 775 75 65~85 245 9.6 690 272 7.5 9532 317 BS 360 A A E 3
g
I:Zh 13117 225/60R 17 99H | 1709 775 65 6.0~80 228 9.0 702 276 7.5 9532 322 BS 360 A A E g
13116 | 215/60R 17 96H | 1565 710 65 6.0~75 221 87 690 272 7.5 9532 317 BS 360 A A E ::9
11639  225/50R 16 92V 1 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 75 9532 291 BS 360 A A E %
11627 | 205/50R 16 87H | 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 75 9532 283 BS 360 A A E
12139 | 225/55R 16 XL 9V 1709 775 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.5 9532 300 BS 360 A A E
12138 225/55R 16 XL 99H | 1709 775 70 6.0~80 233 92 654 257 7.5 95/32 300 BS 360 A A E
11634 = 215/55R 16 93V 1433 650 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.5 95/32 295 BS 360 A A E
11608 = 205/55R 16 91V 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 360 A A E
16 12913 205/55R 16 91V 1356 615 6.5 55~75 214 84 632 249 7.5 95/32 291 BS - - KIA NEW CARENS
"N 12690  205/55R 16 91H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - E KIA K3
11603 = 235/60R 16 100H 1764 800 70 65~85 240 94 683 271 7.5 9532 313 BS 360 A A E
11636~ 215/60R 16 95H 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 7.5 9532 304 BS 360 A A E
1. Continuous 3 center ribs help directional driving 11631 = 205/60R 16 92V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.5 9.5/32 299 BS 360 A A E
stability at high speed : 11630 205/60R 16 92H 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.5 9532 299 BS 360 A A E
2. Computer simulated four circumferential groves
and slightly curved lateral grooves effectively 11638 = 215/65R 16 98H 1653 750 6.5 6.0~75 221 87 686 27.0 7.5 9532 312 BS 360 A A E
evacuate water and resist hydroplaning 11633 | 205/65R 16 95H | 1521 690 6.0 55~75 209 8.2 672 265 7.5 95/32 307 BS 360 A A E
o 8- Dualikeridestgumvigied Rl et EE 11626 205/50R15 86V 1168 530 65 55~75 214 84 587 231 75 9532 271 BS 360 A A E
REULY OO0 stiffness enhances tread longevity
4. Computer optimized 5 pitch sequence layout 11619 | 195/50R 15 82V | 1047 475 6.0 55~70 201 79 577 227 75 9532 267 BS 360 A A E
reduces pattern noise and vehicle vibrations 11620 195/55R 15 85V | 1135 515 60 55~7.0 201 79 595 234 75 9.5/32 274 BS 360 A A E
AU A QU 11635 215/60R 15 94H 1477 670 65 6.0~75 221 87 639 252 75 9532 291 BS 360 A A E
el L dd 11629 = 205/60R 15 91V | 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.5 9532 286 BS 360 A A E
15 11628 | 205/60R 15 91H | 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.5 95/32 286 BS 360 A A E
inch 11623 195/60R 15 88V 1235 560 6.0 55~70 201 79 615 242 75 9532 282 BS 360 A A E
>Spanish >French , , >Italian o , - 11622 195/60R 15 88H 1235 560 60 55~70 201 7.9 615 242 7.5 9532 282 BS 360 A A E
1. Los 3 surcos continuos situados en el centro, ayudan a 1. Les 3 nervures centrales continues garantissent une 1. Le 3 costole centrali continue garantiscono stabilita di
un manejo direccional estable en alta velocidad conduite stable en ligne droite & grande vitesse guida in rettilineo a velocita elevate 11614 = 185/60R 15 84H | 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 7.5 9532 277 BS 360 A A E
2. Los blogues cincunferenciales disefiados por 2. Les rainures droites et les rainures latérales légerement 2. ’opportuno posizionamento delle scanalature
simulacién computerizada Y blogues laterales courbées sont placées de fagon a garantir un drainage diritte e di quelle laterali leggermente curve drenano 11637 | 215/65R 15 9%H 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 260 7.5 9532 300 BS 360 A A E
curvados proporcionan un drenaje efectivo y evitan el efficace de I'eau du pneu efficacemente I'acqua dal pneumatico
aquaplaning 3. Le design a double coupe améliore la rigidité des 3. 1l design a doppio taglio ottimizza la rigidita dei tasselli 11632 205/65R 15 94H 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 7.5 9532 204 BS 360 A A E
3. El disefo de doble ranuras refuerzan Ia rigidez del blocs, augmentant ainsi la durée de vie de la bande de che compongono il battistrada allungandone la durata 11625 | 195/65R 15 91V | 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 7.5 95/32 289 BS 360 A A E
bloque aumentando la longevidad de la banda de roulement 4. ’opportuna disposizione dei tasselli produce 5 toni
rodamiento 4. Les pavés sont placés de fagon a produire 5 tons acusticamente accordati, riducendo il rumore, le 11605 195/65R 15 91H | 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS 360 A A E
4. La secuencia de 5 blogues alineados y optimizados accordés, ce qui réduit le bruit et les vibrations du vibrazioni del veicolo e garantendo elevati livelli di
por ordenador, minimiza el ruido y las vibraciones, véhicule tout en garantissant un trés haut confort de confort 11612 185/55R 14 80H 992 450 6.0 50~65 194 76 560 22.0 75 9532 257 BS 360 A A E
permitiendo un manejo silencioso conduite
. . 11621 = 195/60R 14 86H 1168 530 6.0 55~7.0 201 79 590 232 75 9532 269 BS 360 A A E
>German >Russian >Arabic
1. 3 durchgangig umlaufende Profillinien in der Mitte 1. 3 HenpepbIBHbIX LEHTPaNbHbIX pedpa obecneunsaioT S8 a5 e Aol 210 5 oY) 3t o o aes 1 0 11613 | 185/60R 14 82H 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 75 95/32 264 BS 360 A A E
unterstutzen die Fahrstabilitdt bei gerader Fahrt, auch MOBBILLEHHY}O CTABUNBHOCTb NP €34€ MO MPSIMOiA Ha o T Dle ol o 5531 sl oL _
bei hohen Geschwindigkeiten BblCOKHX CROPOCTIX e Lc,».i:\fd' \a‘\ Ly s 11610 = 175/60R 14 79H 963 437 50 50~6.0 177 7.0 566 223 7.5 9532 260 BS 360 A A E
2. Computeroptimierte Laufrillen und laterale Rillen in den 2. 4 KpyroBble ¥ cnerka U3orHyTble GOKOBbIE KaHaBKy, . i”-"sjﬁ.’r“u'li'-éﬁm’“f:ﬁ':‘eh‘—é‘l'“-)"""é’l"’i‘.}*:‘a-z 11609 | 165/60R 14 75H | 853 387 50 45~6.0 170 6.7 554 218 7.5 95/32 255 BS 360 A A E
Schulterbereichen erlauben eine effektive Ableitung CMOZENMPOBaHHbIEe HA KOMMbIOTEPE, 06ecreumBatoT SN Y gl p sl iy 5 e Adlady sLou ¥V ALARY il s l>-Y)
des Wassers und verringern somit die Gefahr des adhheKTUBHbIA BOFOOTBOA ¥ MPEAOTBPALLAIT adhdeKT s ot 11624  195/65R 14 89H 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 610 24.0 75 9532 277 BS 360 A A E
Aquaplaning aKBannaHMpoBaHus iy U S o i Al 3504 . 3
3. Duale Einkerbungen optimieren die Festigkeit der 3. [1BOiiHas! KAHABKA Ha WALLIKE MPOTEKTOPA YMEHbLIAET o8 oy s olond e S35 w:""{f'J":' 11615 | 185/65R 14 86H 1168 530 55 50~65 189 74 59 235 75 9532 271 BS 360 A A E
Profilblécke und fuhren somit zu einer ldngeren U3HOC MpOTEKTOpa , S ST
Lebensdauer des Reifens 4. 5-WwaroBblil PUCYHOK NPOTEKTOPA, CO3AaHHbIN 8 ot (30 2 s ] sl o) 3 ks s Wiy 4 % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. Das computeroptimiertes Profildesign reduziert das MOCPEACTBOM KOMMbOTEPHOrO MOAENMPOBAHNS, LA g g J) 352 RS M oo U SLily el
Abrollgerdusch, verringert Vibrationen und erlaubt CHXKAET BUOPALMIO 1 YPOBEHb LLyMa NPOTEKTOPOB PIRN
somit eine ruhige Fahrt («O

\( ( ]
| — $
High Performance Stabilty 0il Silence
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o o> PCR Passenger Car Radial

PATTERN
EObe

HIGH PERFORMANCE TOURING

H
¥
Snow
[& s |

T
N e iz Ari7

—

O I O
Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W
BS

uTQG Original

H

U
Q
M im Section Wi Equipment n
oo [ s s tgpons | o [ nn | o [inn || o2+ | o ?
]
13300 * 235/55R 18 100H | 1764 800 7.5 65~85 245 96 715 281 83 9532 330 760 A A VH+S °
]
I],fh 13311 *235/60R18  103H 1929 875 7.0 65~85 240 94 739 291 83 9532 339 BS 760 A A M+S B
13031 * 235/65R 18 106H | 2094 950 7.0 65~85 240 94 763 30.0 83 9532 348 BS 760 A A MH+S g?
13032 | * 225/55R 17 97H | 1609 730 70 60~80 233 92 680 268 83 9532 313 BS 760 A A M+S E
13025 * 235/60R 17 102H | 1874 850 7.0 65~85 240 94 714 281 83 9532 326 BS 760 A A M+S ol
13024 | * 225/60R 17 99T 1709 775 65 6.0~80 228 9.0 702 276 83 95/32 322 BS 760 A A M+S
:1; 13023 * 215/60R 17 96T 1565 710 65 60~75 221 87 690 272 83 9.5/32 317 BS 760 A A MH+S
13030  * 235/65R 17 104T 1984 900 7.0 65~85 240 94 738 291 83 9.5/32 336 BS 760 A A M+S
13028 * 225/65R 17 102T 1874 850 65 6.0~8.0 228 9.0 724 285 83 9.5/32 330 BS 760 A A M+S
13026  * 215/65R 17 99T 1709 775 65 6.0~75 221 87 712 280 83 95/32 326 BS 760 A A M+S
13020 * 215/60R 16 95T 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 83 9532 304 BS 760 A A M+S
I:Cb;] 13029 | * 235/65R 16 103T 1929 875 70 65~85 240 94 712 280 83 9.5/32 322 BS 760 A A M+S
13027 * 225/65R 16 100T 1764 800 65 60~8.0 228 9.0 698 275 83 9.5/32 317 BS 760 A A M+S
1. 4-Groove design leverages the driving —— %
performance on wet roads during all four T g % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / = Available at the 1st Quarter of 2014
seasons
2. Uniformly designed center width evenly )
distributes external pressure when contacting the (

road surface and prevents one-sided wear

3. 5-optimal pitch arrangement designed with the
aid of computer simulation prediction system
minimizes noise

Silence Stabilty 4 Season

4. Delivers maximum grip during high-speed
cornering by increased block stiffness and
uniform block distribution

New
PRODUCT

>Spanish

1. El disefio de 4 canales aprovecha el rendimiento de la
conduccion en carreteras mojadas durante las cuatro estaciones

. Laanchura central, disefiada uniformemente, distribuye
la presion externa durante el contacto con la superficie
de la carretera y evita el desgaste en un solo lado

. La disposicion 6ptima del sonido, disefada con
la ayuda de un sistema de prediccion mediante
simulacion por ordenador, minimiza el ruido

. Proporciona un agarre méximo durante las curvas
tomadas a gran velocidad al aumentar la rigidez del
bloque y gracias a la uniforme distribucion del bloque

N

w

S

>German
1. Das 4-Laufrillen Design beeinflusst das Fahrverhalten
auf nassen StraBen wahrend allen vier Jahreszeiten

2. Die einheitlich entwickelte Querschnittsmitte verteilt
den Druck gleichméBig auf die Laufflache und schitzt
vor seitlichem Verschlei

. Die optimalen Abstdnde der funf Profilblocke
-entwickelt mit Hilfe von Computer Simulationen -
vermindern das Abrollgerdusch

. Maximale Haftung bei hohen Geschwindigkeiten,
bei Kurvenfahrten verbesserte Block-Festigkeit-/und
Verteilung

W

S
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>French

1. La conception des 4 rainures s’appuie sur la tenue de
route sur chaussée mouillée pour toutes les saisons

2. La largeur centrale congus de fagon uniforme répartisse
uniformément la pression externe lors des contacts avec
la surface routiére et empéche une usure unilatérale

3. L’Agencement des 5 pas optimaux a I'aide d’un
systéme de prédiction de simulation informatique
minimise le bruit

4. Procure une adhérence maximale lors de virages a
haute vitesse par une raideur du bloc accrue et la
distribution uniforme du bloc

>Russian

1. KoHCTpyKuusi, cocTosiLuas n3 4 kaHaBoK, NOBbILLAET
3(heKTUBHOCTb BOXAEHMUS HA MOKPbIX AOPOrax B
nto60oe Bpems roaa

2. LlenTpanbHas wmpokas YacTb paBHOMEPHO
pacnpefensieT BHeLLHee AaBfieHne Npu KOHTaKTe ¢
MOBEPXHOCTbIO 0POrH, YTO MPEAOTBPALLAET U3HOC
TOMbKO OAHOM U3 CTOPOH

3. PacnonoxeHue 5 anemeHTOB, NpeABapuTENbHO
CMO/ENMPOBAHHOE Ha KOMMBIOTEPE, CHUXAET LUyMbI
10 MUHUMYMa

4. ObecneunBaeTcs MakcuManbHoe cLenseHne npu
noBopoTax Ha 60bLUKMX CKOPOCTSIX 6narofaps
MOBbILLEHHON XXECTKOCTH 610K 1 PABHOMEPHOMY
pacnpefenexmnio faBneHus

>Italian
1. 1l design a 4 solchi consente eccellenti prestazioni di
guida su fondo bagnato in tutte le stagioni
2. La sezione centrale uniforme del battistrada distribuisce
equamente la pressione esterna al contatto con il fondo
stradale, prevenendo I'usura su un solo lato
. L’opportuna disposizione dei tasselli battistrada,
caratterizzata da 5 diversi passi opportunamente disposti
e disegnata con I'ausilio del sistema previsionale di
simulazione al computer, riduce al minimo la rumorosita
4. Le forze che agiscono sul pneumatico nelle curve ad
alta velocita vengono contrastate grazie alla rigidita del
blocco spalla. Ne deriva grande stabilita in sterzata

> Arabic

J b sl Ao 1 G ot o 83U 615 o 3 31 e 350 4.1
Lgamor dagy ¥l il

L oyl laaal] geel) bl e s gl 6 38 6 LYY fons 2
il Ao o Y1 ST 053 A 1 5 3 ) s o S

Ty gl BT 525 pllss plbnialy sl oLl (o5 5 pranal 6.3
@eudlgs,wy.\:dl

1725 Bdle Ol o 18 AL Slaas¥ T shladl 0 13 ool i .4
plasils Y1 (I e doiall g 55 5 1) I ASkeald

w
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P C R Passenger Car Radial

CODE

HIGH PERFORMANCE ALL SEASON

Y .
N iz Aris

ERCICETErampey |
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment X
N E T D N E B e e e P
16 12565 P205/60R 16 91H 1356 615 6.0 55~75 209 82 652 257 7.5 95/32 299 BS 460 A A M+S o
12557 P175/50R 15 75H 853 387 55 50~60 182 7.2 557 219 7.2 9.0/32 259 BS 460 A A M+S ‘c'z
12558 | P195/55R15XL 87V 1201 545 6.0 55~70 201 7.9 595 234 75 95/32 274 BS 460 A A M+S g?
15 12564 P205/60R 15 90H | 1323 600 6.0 55~75 209 82 627 247 75 95/32 286 BS 460 A A M+S E
ch 12563 P195/60R 15 87H 1201 545 6.0 55~7.0 201 7.9 615 242 75 95/32 282 BS 460 A A M+S il

12569 | P215/65R 15 95H | 1521 690 65 6.0~75 221 87 661 260 75 9532 300 BS 460 A A M+S

12568  P205/65R 15 92H | 1389 630 6.0 55~7.5 209 82 647 255 7.5 9.5/32 294 BS 460 A A M+S

12562 P195/60R 14 85H | 1135 515 6.0 55~7.0 201 79 590 232 75 95/32 269 BS 460 A A M+S

12561 P185/60R 14 82H 1047 475 55 50~65 189 7.4 578 228 7.2 9.0/32 264 BS 460 A A M+S

,:g] 12559 | 165/60R 14 75H | 853 387 50 45~6.0 170 6.7 554 218 7.2 9.0/32 255 BS 460 A A M+S

125671 P205/65R 14 91H | 1356 615 6.0 55~7.5 209 82 622 245 75 95/32 282 BS 460 A A M+S

12567 | P185/65R 14 85H | 1135 515 55 50~6.5 189 74 596 235 7.2 9.0/32 271 BS 460 A A M+S

___ ST -3 13 12560  175/60R 13 77TH 908 412 50 50~6.0 177 7.0 540 21.3 69 85/32 247 BS 460 A A M+S

1. Wide GroovcRERRRSymmeric desigiieu *aﬁ?ﬁ meh 19566 155/65R13  73H 805 365 45 45~55 157 62 532 209 7.2 9.0/32 244 BS 460 A A M4S

optimal driving performance in the rain N e

2. Rigid Shoulder Block Design - Provides a quiet
and comfortable ride

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / 3 Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.

L] 0
4 Season Comfort Silence Stabilty Good Design

3. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced

cornering and handling stability '(((( (((0

4. Dual kerf design which can optimize block
stiffness enhances tread longevity

High Performance

Drainage

>Spanish

1. Canal ancho y asimétrico que proporciona un 6ptimo
rendimiento en la conduccion bajo la lluvia

. Flancos amplios de disefio rigido- Proporciona una
paseo silencioso y comodo

. Flancos amplios de disefio rigido- Mejora la
estabilidad en curvas y en el manejo

. El disefio de doble ranuras refuerzan la rigidez del
blogue aumentando la longevidad de la banda de
rodamiento

s~ W N

>German

. Die Asymetrische Anordnung der breiten Profilrillen
unterstiitzen das optimale Fahrverhalten bei Regen

. Starres Schulter Block Design — Garantiert souverdnes
und komfortables Fahrverhalten

. Optimiertes Schulter—Block - Design — Garantiert eine
verbesserte Kurven und Fahrstabilitat

. Duale Einkerbungen optimieren die Festigkeit der
Profilblécke und fuhren somit zu einer ldngeren
Lebensdauer des Reifens

—y

N

w

S
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>French

1. Le large rainure Asymétrique offre des performances de
conduite optimale sous la pluie

2. Design de Blocages de Bords Solides-
Approvisionnements de la montée silencieuse et
comfortable

3. Design de Blocages de Bords Solides- Assurance de la
stabilité de conduite au virage

4. Le design a double coupe améliore la rigidité des
blocs, augmentant ainsi la durée de vie de la bande de
roulement

>Russian

1. AccumeTpuyHas LWMpoKas KaHaska o6ecneymsaeT
ONTUManbHyto 3dhheKTUBHOCTb BOXKAEHNS B
HOXANMBYIO NOrofy

2. XKecTkas KOHCTPYKLMS! nne4eBoro 61oka—
06ecneunBaroT 6ECLLYMHYHO 1 KOMDOPTHYHO e3ay

3. XKecTkas KOHCTpYKUMS NneveBoro 6roka — ynyywaet
ynpaBAsemMoCTb 1 YCTOMYMBOCTb B MOBOPOTAX

4. [BOiiHas KaHaBKa Ha LWaLLKe MPOTeKTopa yMeHbluaeT
U3HOC NpOTEKTOpa

>Italian

1. L’ampio solco asimmetrico assicura eccellenti
prestazioni sul bagnato

2. 1l disegno del tassello spalla per un comfort di guida

3. |l disegno del tassello spalla per aumentare Ia stabilita
in curva e la maneggevolezza

4. 11 design a doppio taglio ottimizza la rigidita dei tasselli
che compongono il battistrada allungandone la durata

> Arabic
(& LA s s slof JSlesl) e pall 3 5us Y1 s 1
) § el sl Y1
oy pay B3 BB U g b - Tl s S (U e 2

L O3 5 jn Dllanit sl = dhall s xSl (I paas 3
X W ]]

o okl S AN oo e Sl 5 guo Y ansS o 4
) S ST folas
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P C R Passenger Car Radial

s —_—
N iz sr1o;

HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUMMER Liitass SHOI

= — | O | In O e
] L (V) felc] T Original
i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
BS

U
(9]
Max. Load n
| 1bs [ kgs [uessung] Approved | mm [ inoh | mm [ inch [ mm [ sz | mm | | Wear [trao tenp] E | M+ | By
7]
13255 * 225/60R 16 98H 1653 750 65 60~80 228 9.0 676 266 7.3 9.0/32 308 BS 420 A A E o
3J
16 13253 * 215/60R 16 95H 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 7.3 9.0/32 304 BS 420 A A E 8
inch 13959 205/60R 16 9V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.3 9.0/32 299 BS 420 A A E g
13249 * 215/65R 16 98H 1653 750 65 6.0~75 221 87 686 27.0 7.3 9.0/32 312 BS 420 A A E E
13256 * 195/55R 15 85V 1135 515 60 55~70 201 7.9 595 234 7.3 9.0/32 274 BS 420 A A E ¥
13251 * 195/60R 15 88V 1235 560 60 55~7.0 201 7.9 615 242 7.3 9.0/32 282 BS 420 A A E
13250 * 185/60R 15 84H 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 7.0 9.0/32 277 BS 420 A A E
.:c5n 13248 * 205/65R 15 94V 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 7.3 9.0/32 294 BS 420 A A E
13246 * 195/65R 15 91V 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 635 250 7.3 9.0/32 289 BS 420 A A E
13245 * 185/65R 15 88H 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 7.0 9.0/32 284 BS 420 A A E
13244 * 175/65R 15 84H 1102 500 50 50~60 177 7.0 609 240 7.0 9.0/32 279 BS 420 A A E
14 13243 *185/65R 14 86H 1168 530 55 50~65 189 7.4 596 235 7.0 9.0/32 271 BS 420 A A E
s nch 13934  x 175/65R 14 8H 1047 475 50 50~60 177 7.0 584 230 7.0 9.0/32 267 BS 420 A A E
1. Improved block reliability and braking . ~—— 13242 * 155/65R 13 73T 805 365 45 45~55 157 62 532 209 7.0 9.0/32 244 BS 420 A A E
performance through applying 3D section design _
2. Improved drainage performance for driving =z 13241 * 185/70R 13 86T 1168 530 55 45~60 189 7.4 500 232 7.0 9.0/32 266 BS 420 A A E
on wet roads by increasing the width of the 3 13 13039 « 17570813 82H 1047 475 50 45~60 177 7.0 576 227 7.0 9.0/32 261 BS 420 A A E
channel main groove and shoulder lateral groove inch
3. Prevents abnormal wear and enhanced noise 13238 * 165/70R 13 79T 963 437 50 40~55 170 6.7 562 221 7.0 9.0/32 255 BS 420 A A E
performance through applying the design of an 13037 * 155/70R 13 75T 853 387 45 40~50 157 62 548 216 7.0 9.0/32 250 BS 420 A A E
equal division of block stiffness
4. With the asymmetric tread pattern design, the 12 13236 *155/70R 12 73T 805 365 45 40~50 157 6.2 523 206 7.0 9.0/32 237 BS 420 A A E
outside section enhances handling performance and eh | 13935« 145/70R 12 69T 716 325 45 35~50 150 59 509 20.0 7.0 9.0/32 232 BS 420 A A E

the inside section enhances tire grip by improving
drainage performance for driving on wet roads

New
PRODUCT

>Spanish

1. Fiabilidad de blogues y rendimiento de frenada mejorados
mediante la aplicacion de un disefio de seccion 3D

- Rendimiento mejorado del drenaje para conducir en
carreteras mojadas al aumentar la anchura del surco
principal de 2 canales y del canal lateral del flanco

- Impide el anormal desgaste y reduce el ruido mediante
la aplicacion del disefio de una division igualitaria de la
rigidez del bloque

. Con el disefio asimétrico de la superficie de contacto, la
seccion exterior mejora el rendimiento en la conduccion y la
seccion interior mejora el agarre del neumatico mejorando el
rendimiento de drenaje para conducir en carreteras mojadas

>German
1. Verbesserte Blockbestandigkeit und Bremsleistung
durch die Verwendung des 3D-Profils

2. Verbesserte Entwdsserungsleistung beim Fahren auf
nassen StraBen durch die Erhéhung der Breite der
beiden Haupt- und Seitenrillen

. Verhindert anomalen Verschleil und verbessert die
Larmabsorption durch die Verwendung eines Designs
mit gleicher Aufteilung der Blocksteife

. Dank des asymmetrischen Profildesigns verbessert der
auBere Bereich das Fahrverhalten, wahrend der innere
Bereich dank der hoheren Entwasserungsleistung
beim Fahren auf nassen StraBen die Bodenhaftung des
Reifens verbessert

N

w

~

W

S
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>French

1. Ameélioration de la fiabilité de la structure et des performances
de freinage par I'application de la conception 3D

2. Amélioration de la performance de drainage pour la conduite
sur routes mouillées par I'augmentation de la largeur des 2
rainures centrales et de la rainure de I'épaule

3. Prévention contre I'usure anormale et amélioration des
performances acoustiques a travers la conception d’un
partage égal de la rigidité de la structure

4. Avec le dessin de sculpture asymétrique, la section extérieure
améliore la maniabilité et la section intérieure augmente
I'adhérence du pneu en améliorant les performances de
drainage pour la conduite sur routes mouillées

>Russian

1. YnyJiweHHast HafeXXHoCTb 610ka 1 apdPEKTUBHOCTL
TOPMO>KeHs 6naroaaps 3D-ceyeruto LWiH

2. YnyuLleHHbIA ApeHas LWKH NPY €3fie Ha MOKPbIX
NOKPbITHAX 32 CHET YBENNYEHUSA LUNPUHDBI rnaBHOM
KaHaBkm 2 KaHana 1 60KoBOW KaHaBKy nneva

3. MpepoTBpaLLEHre YPe3MEPHOrO M3HOCA U CHUXKEHNE
YPOBHS LLYMOB 6n1aroAapsi paBHOMEPHOMY
pacnpeaeneHmio XXecTkocTi 610kos

4. bnaroaapst acCUMETPUYHOMY PUCYHKY NpOTeKTopa
BHELLHSAS CeKLWs MOBbILLIAET yNpaBnisieMocTb, a
BHYTPEHHSS — yNyyLaeT cLennexne ¢ 4Oporoi,
yBenM4iMBas apGeKTUBHOCTb APEHaXa LUMH Npu
€3/1e Ha MOKPOM MOKPbITUN

>Italian

1. Elevata stabilita dei blocchi battistrada caratterizzati da
un design in 3D

2. Miglior drenaggio dell’acqua grazie all’allargamento
dell’'ampiezza del solco principale e del solco laterale
sulla spalla

3. Previene I'usura irregolare e riduce la rumorosita grazie a
un design caratterizzato da un’uniforme rigidita dei blocchi
battistrada

4. Grazie a un disegno asimmetrico, la sezione esterna consente
un’ottima maneggevolezza, mentre quella interna garantisce
aderenza migliorando il drenaggio su strade bagnate

>Arabic
i o pliel 32 b 6l ) laly sl 1 b 5 g (et 1
:\g‘l\g%
52830 b o M) Bl e 83U Uiy padll sl et 9
UESUPRESRERe SPRCTPRHII P g pege 84
Mfl&a!d%;ﬂ@;ﬂ\;lﬂ“}@,&ﬂ)}&‘&j
e sl ) 5l s
1ol - ol § pay  llll 23 gad iloa o a3 95 0 4
131 ok b 8 JOY1 o Koeall o) a5 oy o Soes
el Bl e 53Ul Ay Uiy

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / x Available at the 3rd Quarter of 2013
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o o> PCR Passenger Car Radial

CODE

HIGH PERFORMANCE SUMMER

o

L [ uTQG +

Tread Depth | SLR. | S/W. Snow
BS

SHO9J

Original

H
15

U

(9]

Equipment Il

| 1bs [ kgs [uessung] Approved | mm [ inoh | mm [ inch [ mm [ sz | mm | | Wear [trao tenp] E | M+ | By

7]

13003 165/55R 15 75V 853 387 50 45~60 170 67 563 222 62 7.5/32 261 A o

3J

14 13002 165/55R 14 7V 783 355 50 45~60 170 67 538 212 62 7532 249 BS - - - 3
neh 413035  155/65R 14 755 853 387 45 45~55 157 62 558 220 62 7.5/32 257 BS - - - g
13 13034 155/65R 13 735 805 365 45 45~55 157 62 532 209 6.2 7532 244 BS - - - E
inch 13036 145/80R 13 755 853 387 40 35~50 145 57 562 221 65 80/32 255 BS - - - d

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / % Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.

. 14

Drainage Stabilty

a7 A

Braking Wet

1. Enhanced braking performance on wet roads -
through applying three wide straight grooves in ;
the center

2. Enhanced braking performance by using multi-
divided sipes and prevents abnormal wear and

New
PRODUCT

enhances tire grip through optimized sipe division
3. Enhanced tire grip and stability on wet roads by
designing cat eye-shaped grooves and edges
4. Reinforced block stiffness through applying dual
pitch for the shoulder and enhanced handling
and reliable control through cornering

>Spanish

1. Rendimiento de frenado mejorado en carreteras
mojadas mediante la aplicacion de tres canales rectos
amplios en el centro

. Rendimiento de frenado mejorado mediante el uso de
microsurcos con multiples divisiones que impiden el
anormal desgaste y mejora el agarre del neumatico
gracias a la optimizada division de los microsurcos

. Agarre del neumético y estabilidad mejorados en
carreteras mojadas gracias al disefio de canales y
bordes en forma de ojo de gato

. Rigidez reforzada del bloque mediante la aplicacion de
un tono doble para el flanco y conduccion mejorada y
control fiable en curvas

>German

. Bessere Bremsleistung auf nassen StraBen durch die

Verwendung von drei breiten, geraden Rillen in der Mitte

Verbesserte Bremsleistung durch die Verwendung von

mehrfach geteilten Lamellen. Verhindert anomalen

Verschleif3 und verbessert die Bodenhaftung dank des

optimierten Lamellenbereichs

. Verbessert die Bodenhaftung des Reifens auf nassen
StraBen dank katzenaugenférmiger Rillen und Kanten

. Verstdrkte Blocksteife durch eine zweifache Teilung
der Schulterzone sowie besseres Fahrverhalten und
verlassliche Steuerung durch Kurvenstabilitat

N
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>French

1. Amélioration de la performance de freinage sur routes
mouillées par la présence de 3 larges rainures centrales

2. Amélioration de la performance de freinage par
I'utilisation de lamelles multi-divisées, prévention
contre I'usure anormale et amélioration de I'adhérence
par une meilleure répartition des lamelles

3. Amélioration de I'adhérence et de la stabilite sur sols
mouillés par la conception de rainures et d'arrétes en
forme d’ceil de chat

4. Renforcement de la rigidité de la structure par
I'application d'un double pitch sur I'épaule et
amelioration de la maniabilité et du controle de
trajectoire dans les virages

>Russian

1. MoBblLweHHas 3dPeKTUBHOCTL TOPMOXKEHNS HA
MOKPbIX MOKPbITUSIX 611aroAaps HaNMunKo B LIEHTPe
TPEX LUMPOKNX NPSIMbIX KaHABOK

. MoBbIlweHHas 3pdPEeKTUBHOCTL TOPMOXKEHNS 32
CYET MCMOMNb30BaHMS MHOXKECTBA LUENEeBUAHbIX
[APeHaXHbIX KaHaBOK, NPeA0TBpaLLeHre
YPE3MEPHOr0 U3HOCA U YTyullEeHe CLEenneHns 3a
CYET ONTUMASILHOIO Pa3feNeHnst KaHaBoK

. YnyuiweHHoe cLennenme ¢ AOPOroii v yCTORUMBOCTb Ha

MOKPbIX MOKPLITUSX 33 C4ET 0BaNbHbIX KaHABOK 1 Kpaes

YeuneHHas XecTkocTb 61I0KOB 3a CHET NPUMEHEHHS!

JBOIAHOTO LUara Ans nneya, yNyulleHHas ynpasasemocTs u

YCTOR4MBOCTb NPU MPOXOX/EHUM NOBOPOTOB

N

-~ W

>Italian

1. Elevate prestazioni in frenata sul bagnato grazie ai tre
ampi solchi centrali

2. Gli intagli multipli opportunamente disposti migliorano
le prestazioni in frenata, e consentono un’usura
regolare garantendo, nel contempo, aderenza

3. Elevata aderenza e stabilita su strade bagnate grazie
allo speciale design dei solchi e dei bordi

4. La rinforzata rigidita dei blocco spalla caratterizzato
da doppia pendenza migliora la maneggevolezza e il
controllo in curva

> Arabic
63l 3 ezl P> o0 Uad G Jlall e ol pall 51l 35051
P ‘@"QJ; i
S s pLad¥ Baazs b o pluzal S5 o Jal sl 255 2
s b glas ooy S o YN B (Sl 13005 )
et O 0 W) 31 e L8l b B oKl 2305 3
el el S e S5 gl
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UanI I o oSl 13 550y 83120
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P C R Passenger Car Radial

CP697

1. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance -
2. Straight Center Rib - Helps directional driving
stability at high speeds and excellent steering
response
3. Steep Angle - Reduce unwanted pattern noise
4. 5 Random Pitch Variation - Optimized sectional
design to reduce pattern noise

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporciona
un excelente drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Banda de rodamiento central en linea recta - Ayuda a
la estabilidad de conduccion a altas velocidades y una
excelente respuesta de direccion

3. Gulo agudo - Reduce ruidos no deseados

4. 5 Variaciones de sonidos al azar - Optimizacion del
disenoseccional para reducir el ruido patrén

>German

1. 4 Umlaufendes breites Profildesign — Verbessert die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning Leistung

2. Umlaufendes Mittelrippen - Profil untersttitzt
die Fahrstabilitat und generiert ausgezeichnetes
Lenkverhalten bei hohen Geschwindigkeiten

3. Steile Profilkanten — Optimieren unerwinschte
Profilgerdusche

4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

56 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement
d’une performance a anti-hydroplane et d’un excellent
drainage sur la route mouillée

2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de
la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une
excellente réponse de pilotage

3. Angle Raide- Diminution de bruit en pattern imprévu

4. Design de blocage de bords- Fortification de conduite
au virage

>Russian

1. YeTblpe WMPOKWME LieHTPanbHbIE KaHaBKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIDKAKOT
aKsannaH1poBaHue

2. CnnoLUHoe LigHTpanbHoe pebpo — noBbILLaeT
KYPCOBY!O YCTOMUMBOCTb W YNPaBASEMOCTb NMpK
BOXXAEHWUM Ha BbICOKUX CKOPOCTSIX

3. KaHaBKv 0CTPOyrosbHOi hopMbl — CHUXKAKOT
HexenaTenbHblii LWyM NpoTeKTopa

4. [In3aitH 60KOBbIX 6NI0KOB YNyyLUAET YCTOAUMBOCTb 1
yNpaBnsemocTb

>ltalian

1. 4 Larghi Canali — Eccellente drenaggio e minore
acquaplaning

2. Blocco centrale diritto per conferire una stabilita
di guida in rettilineo e risposta alla sterzata allealte
velocita

3. Larigidita del disegno del tassello spalla per una forte
forza in curva e migliore maneggevolezza

4. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

> Arahic
o131 NS 5 olooll Jlio iy poa — gy Y1 Az ol il s> Y11
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HIGH PERFORMANCE

Tread Depth

I
SLR. | S/W

s b ] o[ [ren | [ [

Original
Equipment

CODE

Mud
uTQG T
Snow

o o € [0
- - -|E

12650  215/45R 18 89W 1279 580 7.0 7.0~80 213 84 651 256 80 10/32 305 BS MITSUBISHI LANCER
|'r11(?h 12097 215/45R 18 89W 1279 580 7.0 70~80 213 84 651 256 8.0 10/32 305 BS| - - - E MITSUBISHI LANCER
11240 225/45R18 XL 95V 1521 690 75 7.0~85 225 89 659 259 75 9532 308 BS - - - E HYUNDAI 140

17 11239 215/50R17XL 95V 1521 690 7.0 60~75 226 89 648 255 75 9532 301 BS| - - - E HYUNDAI 140

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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@ PCR Passenger Car Radial

CP66s2

HIGH PERFORMANCE ALL SEASON Littiss CP672

- - - » 1)
Q '\!,1 & (V) felc] Mfd Original O
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment o)
| 1bs | kgs [Wessrg| Approved | nm [ inch | mm [ inoh | mm | _js2* | mm || Wear [Tac[tewp| E | s | 3
7}
11192 215/35R 18 XL 84H 1102 500 75 70~85 218 86 607 239 7.9 10/32 288 BS 500 A A E M+S o
3
11480  255/40R 18 XL 99H | 1709 775 9.0 85~100 260 10.2 661 26.0 7.9 10/32 309 BS 500 A A | E M+S E
11197 | 245/40R 18 XL 97H 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 7.9 10/32 305 BS 500 A A E M+S 9
g
11196 235/40R 18 XL 95H 1521 690 85 80~95 241 95 645 254 7.9 10/32 302 BS 500 A A E M+S §
<
12580 215/40R 18 85V 1135 515 75 7.0~85 218 86 629 248 79 10/32 296 BS 500 A A E M+S Q
11409 235/45R 18 XL 98V 1653 750 80 75~9.0 236 93 669 263 7.9 10/32 312 BS 500 A A E M+S
18 13148 P225/45R 18 91V 1356 615 75 7.0~85 225 89 659 259 79 10/32 308 BS 500 A A E M+S
e 11482 | 215/45R 18 XL 93H | 1433 650 70 70~80 213 84 651 256 79 10/32 305 BS 500 A A| E M+S
11484 | P245/50R 18 100V | 1764 800 75 7.0~85 253 10.0 703 27.7 7.9 10/32 325 BS 500 A A E M+S
11412 | P235/50R 18 97v 11609 730 75 65~85 245 96 693 273 79 10/32 321 BS 500 A A E M+S
11483 | P225/50R 18 94V 1477 670 70 6.0~80 233 92 683 269 79 10/32 317 BS 500 A A E M+S
11406 = P225/55R 18 97H | 1609 730 70 6.0~80 233 92 705 278 7.9 10/32 326 BS 500 A A| E M+S
11404 | P215/55R 18 94H 1477 670 7.0 60~75 226 89 693 273 7.9 10/32 321 BS 500 A A E M+S
1. 4 Straight Wide Grooves- Maximize wet traction 11408 P225/60R 18 99H 1709 775 65 60~80 228 9.0 727 28.6 7.9 10/32 334 BS 500 A A E M+S
and anti-hydroplaning performance 11194 215/40R17XL  87H 1201 545 75 7.0~85 218 86 604 238 7.9 10/32 284 BS 500 A A E M4S
2. Straight Center Semi Dual Rib -Helps directional
driving stability at high speeds and excellent 11193 205/40R 17 XL 84H 1102 500 75 70~80 212 83 596 235 7.9 10/32 280 BS 500 A A E [M+S
steering response 11413 | 255/45R 17 98V 1653 750 85 8.0~9.5 255 100 662 261 7.9 10/32 306 BS 500 A A E M+S
3.5 Random PO aniONSESHERISCEEE 11201 245/45R 17 95H 1521 690 80 7.5~90 243 96 652 257 7.9 10/32 302 BS 500 A A E M+S
design to reduce pattern noise
4. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced 12532 235/45R 17 94V 1477 670 80 75~9.0 236 93 644 254 79 10/32 299 BS 500 A A M+S
cornering and handling stability 11200 235/45R 17 94H 1477 670 80 75~90 236 93 644 254 7.9 10/32 299 BS 500 A A E M4S
12863 = 225/45R 17 XL 94V 1477 670 75 7.0~85 225 89 634 250 7.9 10/32 295 BS 500 A A E M+S
11198 215/45R 17 XL 91H | 1356 615 7.0 7.0~80 213 84 626 246 7.9 10/32 292 BS 500 A A| E M+S
11411 | P235/50R 17 9%V 1565 710 75 65~85 245 96 668 263 7.9 10/32 309 BS 500 A A E M+S
11263 P225/50R 17 94V 1477 670 70 6.0~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 500 A A E M+S
17 12534 P225/50R 17 94V | 1477 670 7.0 6.0~80 233 92 658 259 79 10/32 305 BS 500 A A M+S
>Spanish >French >ltalian inch _
1. 4 Canales anchos de linea recta - Maximiza el 1. 4 Rainures Etendues Directionnelles- Maximalisation 1. 4 larghi canali longitudinali — massimizzano la trazione 11262 P215/50R 17 91V 135 615 70 60~75 226 89 648 255 7.9 1032 301 BS 500 A A| E |M+S
rendimiento de traccion y la proteccion contra el de friction et de performance a antihydroplane sur la sul bagnato e contribuiscono a ridurre I'acquaplaning 11202 P205/50R17XL 90V 1323 600 65 55~75 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 500 A A E M+S
deslizamiento sobre agua route mouillée 2. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida
2. Banda qe rod'amie.nto en linea recta semi dual- Ayyda la 2. La Cote antrale Semi—DuaIe Dyoits; Supports irj rettilinleo ad alte velocita e assicura un’eccellente 12536 P235/55R 17 99V | 1709 775 75 65~85 245 96 690 272 7.9 10/32 317 BS 500 A A M+S
estabilidad direccioal de conduccion a altas velocidades y d’une stabilité de la conduite directionnelle et d’une risposta in curva
permite una excelete respuesta de direccion excellente réponse de pilotage a grande vitesse 3. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre 11206  P235/55R 17 99H | 1709 775 75 65~85 245 9.6 690 272 7.9 10/32 317 BS 500 A A E M+S
3. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 3. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design la rumorosita di rotolamento del disegno
diseo seccional para reducir el ruido patron en section pour diminuer les bruits de pattern 4. 11 disegno del tassello spalla per aumentare la stabilita 12535 P225/55R 17 97v 11609 730 7.0 6.0~80 233 92 680 268 79 10/32 313 BS 500 A A M+S
4.Fl lios de disefio rigido- Mejora | 4. Design de Bl de Bords Solides- A de ! i I |
estabilicad en cuves y on el mangjo Stabilté de condute auvirage oo e e e maneggeveie 11405 P225/55R17  O7H 1609 730 7.0 60~80 233 92 680 268 7.9 10/32 313 BS 500 A A E M+S
>German >Russian > Arabic 11205 P215/55R 17 94V | 1477 670 7.0 6.0~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 500 A A E M+S
1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Maximieren die 1. YeTblpe WMPOKWME LieHTPanbHbIE KaHaBKM — P L N
Trakiionen bei Nasse und erhohen somit die Anti- NOBLILLIAIOT CLENNEHHE Ha BAGXHOI A0POTe U & ol J.\.l\;u M"—f‘;’i;‘wﬁ: ﬁﬂsm‘ T:"w: A 12537 | P225/60R 17 9V 1709 775 65 6.0~80 228 9.0 702 276 7.9 10/32 322 BS 500 A A M+S
Aquaplaning - Leishing CHARIOT aKBANNEHUPOBaHHE AR S 11407 P225/60R17  98H 1653 750 65 60~80 228 90 702 276 7.9 1032 322 BS 500 A A E M+S
2. Umlaufende, doppelte Mittelrippen - Unterstiitzen die 2. [1BoiiHoe LeHTpanbHoe pebpo — yBenmunBaeT 8L s Ol Bl ar 5 = Sl 635 A ol ) 2 ' ' ’ ) ’ ’
Fahrstabilitdt und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten KYPCOBYIO YCTONUMUBOCTb HA BbICOKMX CKOPOCTSIX U Collantl A Ayl 5 1l S oy _
bei hohen Geschwindigkeiten TOYHOCTb PeaKLy PyneBoro yrpasmneHusiM g o \:\' j N "‘ ; 11207 | P215/60R 17 96H 1565 710 65 6.0~75 221 87 690 272 7.9 10/32 317 BS 500 A A E M+S
3. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes 3. CeKumst U3 MsiTv 6710KOB, CMELLEHHBIX Ha PasninyHbie Bl jlebus s oo = Jyall el ) Doy 55 oo -
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens paccTosHUs Apyr OT Apyra, — obecne4ynsaeT ) 8 gt ol 1209) PAS/EIR17 9H | 1709 775 65 60~75 221 87 712 260 79 1082 326 BS 500 A A|E M5
4. Optimiertes Schulter—Block - Design — Garantiert eine ONTAMANBLHYIO MANOLLYMHYH0 KOHCTPYKLMIO s Ly 5 jan Dlaash s1sf = Adall sy xS (6 a4
verbesserte Kurven und Fahrstabilitat npoTekTopa asLl %These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. YKecTkas KOHCTPYKUMsi NeyeBoro 6roka — ynydwaet i
yNpaBNSieMOCTb 1 YCTORUMBOCTb B MOBOPOTAX
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o _Ja» PCR Passenger Car Radial

CP66s2

1. 4 Straight Wide Grooves- Maximize wet traction
and anti-hydroplaning performance

2. Straight Center Semi Dual Rib -Helps directional
driving stability at high speeds and excellent
steering response

3. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce pattern noise

4. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced
cornering and handling stability

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Maximiza el
rendimiento de traccion y la proteccion contra el
deslizamiento sobre agua

. Banda de rodamiento en linea recta semi dual- Ayuda la
estabilidad direccioal de conduccion a altas velocidades y
permite una excelete respuesta de direccion

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
disefio seccional para reducir el ruido patron

. Flancos amplios de disefio rigido- Mejora la
estabilidad en curvas y en el manejo

N

w

~

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Maximieren die
Traktionen bei Nésse und erhéhen somit die Anti-
Aquaplaning — Leistung

2. Umlaufende, doppelte Mittelrippen - Unterstiitzen die
Fahrstabilitdt und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten
bei hohen Geschwindigkeiten

3. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

4. Optimiertes Schulter—Block - Design — Garantiert eine
verbesserte Kurven und Fahrstabilitat
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>French

1. 4 Rainures Etendues Directionnelles- Maximalisation
de friction et de performance a antihydroplane sur la
route mouillée

2. La Cote Centrale Semi-Duale Droits- Supports
d’une stabilité de la conduite directionnelle et d’une
excellente réponse de pilotage a grande vitesse

3. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

4. Design de Blocages de Bords Solides- Assurance de la
stabilité de conduite au virage

>Russian

1. YeTblpe WMPOKWME LieHTPanbHbIE KaHaBKM —
NOBLILLAIOT CLENNEHNe Ha BAXHOIA aopore u
CHVXXAKOT aKBannaHupoBaHme

. [1BOiiHOE LieHTpanbHoe pebpo — yBenninsaeT
KYPCOBYIO YCTONUMUBOCTb HA BbICOKMX CKOPOCTSIX U
TOYHOCTb peakLmm pyneBoro ynpasreHnsiM

. Cekums 13 NaTH 6110KOB, CMELUEHHBIX Ha Pa3NnyHble
paccTosHUs Apyr OT Apyra, — obecneynsaeT
ONTUMANbHYHO ManOLLYMHYHO KOHCTPYKLIMIO
npoTekTopa

. XKecTkas KOHCTpYKUMS nneyeBoro 6noka — ynyywaet
yNpaBNsieMOCTb 1 YCTORYMBOCTL B MOBOPOTAX

N

w

~

>Italian

1. 4 larghi canali longitudinali — massimizzano la trazione
sul bagnato e contribuiscono a ridurre I'acquaplaning

2. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida
in rettilineo ad alte velocita e assicura un’eccellente
risposta in curva

3. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

4. 11 disegno del tassello spalla per aumentare la stabilita
in curva e la maneggevolezza

> Arahic
& ol Jolas 15 glaad — dogy Y1 iy ) i) -4 1
Ul o GY 3550 WAL s13Y1 SIS 5 2 J1 Gl
8L s Ol Bl ar 5 = Sl 635 A ol ) 2
ST WA Py WP v
il jlaee JUs o = S gl oLl Byl Sl 55 o> .3
) § gt S
s Ly 5 jan Dlaash s1sf = Adall sy xS (6 a4
sl

HIGH PERFORMANCE ALL SEASON Littiss CP672

Q ﬂrj Clelc] M*l’ld Original
Code M im Section Width | Overall Diameter | Tread Depth R. | S/W Snow Equipment
o o [m]_ws|on [ o o s [ ] " ] & [
E

11481 205/45R16XL  87H 1201 545 7.0 65~75 206 8.1 500 232 7.9 10/32 275 BS 500 A A E M+S
11258 P225/50R16 92V 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 7.9 10/32 291 BS 500 A A E M+S
11257 P205/50R16 87V 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 500 A A E M+S
11260 P225/55R16 95V 1521 690 7.0 60~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 500 A A E M+S
11250 P215/55R16 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 642 253 7.9 10/32 205 BS 500 A A E M+S
12533 P215/55R16 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 642 253 7.9 10/32 205 BS 500 A A Md4S
11044 P205/55R16 91V 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 7.9 1032 201 BS 500 A A E M+S
11403 P195/55R16 87V 1201 545 6.0 55~70 201 7.9 620 24.4 7.9 10/32 286 BS 500 A A E M+S
16 11055 P235/60R16  100H 1764 800 7.0 65~85 240 9.4 688 27.1 7.9 10/32 313 BS 500 A A E M4S
NN 11054 P225/6OR16  9BH 1653 750 65 60~80 228 9.0 676 266 7.9 10/32 308 BS 500 A A E M4S
11050 P215/60R16  95H 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 7.9 10/32 304 BS 500 A A E M+S
11261 205/60R 16 9H 1389 630 60 55~75 200 82 652 257 7.9 10/32 209 BS 500 A A M4S
12512 205/60R 16 9H 1389 630 60 55~75 200 82 652 257 7.5 9532 299 BS E MtS HYRNOA AVAITE DI
11211 P235/65R16  101H 1819 825 7.0 65~85 240 9.4 712 280 7.9 10/32 322 BS 500 A A E M4+S
11210 P225/65R16  99H 1700 775 65 60~80 228 9.0 698 275 7.9 10/32 317 BS 500 A A E M+S
11060 P215/65R16  98H 1653 750 65 6.0~75 221 87 686 27.0 7.9 10/32 312 BS 500 A A E M+S
11208 P205/65R16  95H 1521 690 60 55~75 209 82 672 265 7.9 10/32 307 BS 500 A A E M+S
11255  P195/55R15 85V 1135 515 60 55~70 201 7.0 505 234 7.9 10/32 274 BS 460 A A E M+S
11040 P215/60R15  O4H 1477 670 65 60~75 221 87 639 252 7.9 10/32 201 BS 500 A A E MS
11048 P205/60R15  91H 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 500 A A E M+S
11047 P19560R15  88H 1235 560 60 55~7.0 201 7.9 615 242 7.9 10/32 282 BS 460 A A E M+S
15 11256 P185/60R15  84H 1102 500 55 50~65 189 7.4 603 237 7.9 1032 277 BS 460 A A E M4S
nch 11059 P215/65R15  96H 1565 710 65 6.0~7.5 221 87 661 260 7.9 10/32 300 BS 500 A A E M4S
10665 P205/65R15  94H 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 204 BS 500 A A E M+S
11058 P19565R15  91H 1356 615 60 55~7.0 201 7.0 635 250 7.9 10/32 289 BS 460 A A E M+S
12689 195/65R 15 91H 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 635 250 7.5 9532 289 BS - E KIA K3
11057 P185/65R15  88H 1235 560 55 50~65 189 7.4 621 244 7.9 1032 284 BS 460 A A E M4S
12583 205/60R 14 88H 1235 560 60 55~7.5 200 82 602 237 7.9 10/32 274 BS 500 A A E M+S
11046 P195/60R14  86H 1168 530 60 55~70 201 7.9 500 232 7.9 10/32 269 BS 460 A A E M+S
14 11045 PIGS/6OR14  G2H 1047 475 55 50~65 189 7.4 578 228 79 1032 264 BS 460 A A E M43
inch 11485 ~P195/65R14  8OH 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 610 240 7.9 10/32 277 BS 460 A A E M4S
11056 P185/65R14  86H 1168 530 55 50~65 189 7.4 506 235 7.9 10/32 271 BS 460 A A E M+S
11254 P17565R14  82H 1047 475 50 50~60 177 7.0 584 230 7.4 9532 267 BS 460 A A E M+S
43 12582 185/60R 13 80H 992 450 55 50~65 189 7.4 552 217 7.9 10/32 252 BS 460 A A E M+S
inch 12581 175/60R 13 77H 908 412 50 50~60 177 7.0 540 213 7.4 9532 247 BS 460 A A E M4S
CcP672QA
18 12178  225/55R18 98H 1653 750 7.0 60~80 233 92 705 27.8 7.5 9532 326 BS - - - E M4S RORaYONG
17 1225  215/55R 17 94V 1477 670 70 60~75 226 89 668 263 7.5 9532 309 BS - - - E KIA K5
16 11136  215/65R 16 98H 1653 750 65 60~75 221 87 686 270 75 9532 312 BS - - - E MS RORIGYONG
e 12054 205/65R 16 95H 1521 690 60 55~75 200 82 672 265 75 9532 307 BS - - - E KIA K5

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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o o> PCR Passenger Car Radial

CP6&6T7

1. 4 Straight Wide Grooves- Maximize wet traction
and anti-hydroplaning performance

2. Rapid Angle Round Groove- Maximized noise
performance

3. Lateral Groove- A quiet, comfortable ride with
great traction and braking

4. Straight Center Rib Block - Helps directional
driving stability at high speeds

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Maximiza el
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

. Canales curvos de ngulo rapido- Minimiza el ruido

. Canal lateral- Un viaje tranquilo y confortable con una
excelente traccion y frenado

. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a la
estabilidad de conduccion a altas velocidades

W N

~

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Maximieren die
Traktion bei Nasse und erhéhen somit die Anti-
Aquaplaning — Leistung

. Abgerundete Profilbldcke — Minimieren die
Gerduschentwicklung

. Laterale Laufrillen — Ruhige und komfortable Fahrt mit
hervorragender Leistung bei Traktion und Bremsen

. Umlaufende Mittelrippen — Unterstitzen eine
geradlinige Fahrstabilitat bei hohen Geschwindigkeiten

N

wW

~
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Maximalisation de friction
et de performance a anti-hydroplane sur la route
mouillée

2. Rainure Ronde d’Angle Rapide- Maximalisation d’une
performance de bruit

3. Rainure Latérale- conduite tranquille et confortable
muni de friction et d’arrét

4. Blocage de La Cote Centrale Droits- Support d’une
stabilité de conduite directionnelle a grande vitesse

>Russian

1. YeTblpe LWMPOKME LiHTPaNbHbIE KaHABKM —
NOBLILLAIOT CLENNEHNe Ha BAXHOIA fopore u
CHUXXAKOT aKBannaHupoBaHme

2. KaHaBkv 0CTPOYronbHOiA hopMbl — CHIKAIOT
LUYMHOCTb NpOTeKTOpa

3. MonepeyHble KaHaBKy — 06ecne4nBatoT KOMOPTHYO
€3/ly B CO4ETaHNM C XOPOLUNM CLENNeHneM n
TOPMOXKEHNEM

4. CnnoLuHoe LieHTpanbHoe pe6po — nosbIlLaeT
KYPCOBY'O YCTOYMBOCTb M yNPaBnsemMoCTb npu
BOX/IEHUM Ha BbICOKWX CKOPOCTSIX

>ltalian

1. 4 larghi canali longitudinali — massimizzano la trazione
sul bagnato e contribuiscono a ridurre I'acquaplaning

2. Canali a curvatura pronunciata riducono la rumorosita
di rotolamento

3. Canali laterali per consentire una guida confortevole
con ottima trazione e frenata

4. Blocco centrale diritto per conferire una stabilita di
guida in rettilineo ad alte velocita

>Arabic
& ol Jolas 15 glaad — dogy Y1 iy ) i) -4 1
Ul o GY 3550 WAL s13Y1 SIS 5 2 J1 Gl
el 6 s o o] 30 151 = 5Ll By 510 6 5101 3505912
A IS oS Jolas g o g B3 8L W g — 1 5 94591.3
=Sty el
3Ll sl ity B30l a5 = o] (6 38 M ) WS4
e ole oy

HIGH PERFORMANCE ALL SEASON Kitfiss CP671

) = — | O | In O e
. — Clelc] + Original
Max. Load i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
BS

| s [ kgs [Weasung] Agproved | mm | inch | mm [ inch [ mm [ ja2" [ mm | | ear [Tac[tmp| E | S |
18 11503  235/45R 18 94V 1477 670 80 75~90 236 93 669 263 75 9532 312 - - - s KIA SOUL
N 11238 225/45R18XL 95V 1521 690 7.5 7.0~85 225 89 650 259 75 9532 308 BS - - - E M4S HYUNDAI 140
12506 225/45R 17 91V 135 615 75 7.0~85 225 89 634 250 75 9532 295 BS - - - FIAT 500L
11500 215/45R 17 §7H 1201 545 70 7.0~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E M4S HYUNDAI VELOSTER
11366 215/45R17 §7H 1201 545 70 7.0~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E M4S HYUNDAI 130
12541 215/45R17 §7H 1201 545 70 7.0~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E M4S HYUNDAI 130
12506 215/45R 17 §7H 1201 545 70 7.0~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E M4S KIAK3
12842 215/45R 17 §7H 1201 545 70 7.0~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E M4S KIAK3
,:Zh 11237 215/50R17XL 95V 1521 690 7.0 60~75 226 89 648 255 75 9532 301 BS - - - E M4S HYUNDAI 140
10651 225/55R 17 95V 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 680 268 7.5 9532 313 BS - - - E M4S HEUNDA GRANDEUR
13345 225/55R 17 g7V 1609 730 7.0 60~80 233 92 680 268 75 9532 313 BS - - - CHRYSLER 200C
10123 215/55R 17 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 668 263 75 9532 309 BS - - - E M+S KIAKS
12259 215/55R 17 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 668 263 75 9532 309 BS - - - E M+S KIAKS
11365 205/55R 16 89H 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 201 BS - - - M4S HYUNDAI 130
12540 205/55R 16 89H 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 201 BS - - - E M4S HYUNDAI 130
12595  205/55R 16 89H 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 201 BS - - - E M4S KIA K3
12840 205/55R 16 89H 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 201 BS - - - E M4S KIA K3
12686 205/55R 16 91H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 201 BS - - - M4S KIA NEW CARENS
.:3. 13014 205/55R 16 91H 1356 615 65 55~7.5 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - KIA NEW CARENS
13056 205/55R 16 91H 1356 615 65 55~7.5 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - KIA NEW CARENS
10157 215/60R 16 O4H 1477 670 65 60~75 221 87 664 261 8.0 10/32 304 BS 400 A A E M4S
10684 205/65R 16 94H 1477 670 60 55~75 209 82 672 265 75 9532 307 BS - - - E MS HIUNDAIYF SONATA
11449 205/65R 16 94H 1477 670 60 55~75 209 82 672 265 7.5 9532 307 BS - - - E M4S KIAKS
11462 21570R16  100H 1764 800 65 55~7.0 221 87 708 279 75 9532 321 BS - - - E M+ KIA SPORTAGE R
15 12594 195/65R 15 89T 1279 580 60 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS - - - E M+S KIAK3
N 12841 195/65R 15 89T 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS - - - E M+S KIAK3

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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P C R Passenger Car Radial

HIGH PERFORMANCE ALL SEASON Liitiis CP662

) = — | O | In O e
. — Clelc] + Original
Max. Load i Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
BS

| s [ kgs [Weasung] Agproved | mm | inch | mm [ inch [ mm [ ja2" [ mm | | ear [Tac[tmp| E | S |
- - E
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11228 225/45R18RF 95V 1521 690 75 7.0~85 225 89 659 259 7.5 9.532 308 M+S KIA K5
”-!31 12261 225/45R18RF 95V | 1521 690 75 7.0~85 225 89 659 259 75 9532 308 BS - - - E M+S KIA K5
11115 225/45R 18 91V 135 615 7.5 7.0~85 225 89 659 259 75 9582 308 BS - - - E M+S KIA SOUL
11080 = 205/55R 16 80H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS 440 A A E M+S
11117 205/55R 16 89H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - E M+S KIA SOUL
|-rllcﬁh 11504 | 205/55R 16 89H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - E M+S KIA SOUL
11074 = 205/55R 16 89H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - E M+S KIA SOUL
11505 = 205/55R 16 80H | 1279 580 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - E M+S KIA SOUL
11073 = 195/65R 15 89S | 1279 580 6.0 55~70 201 7.9 635 250 75 9532 289 BS| - - - E M+S KIA SOUL
15 11079 195/65R 15 89T 1279 580 6.0 55~70 201 79 635 25.0 7.5 9532 289 BS 440 A A E M+S
ch 41118 195/65R 15 895 | 1279 580 6.0 55~7.0 201 7.9 635 250 75 9532 289 BS| - - - E M+S KIA SOUL
11303 | 185/65R 15 86T 1168 530 55 50~65 189 74 621 244 75 9532 284 BS 440 A A E M+S
1. 4 Straight Wide Grooves- Maximize wet traction —— —--rr : i *These data can be changed by the manufacturer without prior nofice, and difierentl applied by regions.
Rl TR » i W Ew
performance High Performance Drainage Silence Stabilty Comfort 4 Season

3. Lateral Groove- A quiet, comfortable ride with
great traction and braking

4. Straight Center Rib Block - Helps directional
driving stability at high speeds

>Spanish >French >Italian
1. 4 Canales anchos de linea recta - Maximiza el 1. 4 Rainures Etendues Droits- Optimalisation de friction 1. 4 larghi canali longitudinali — massimizzano la trazione
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el et de performance a anti-hydroplane sur la route sul bagnato e contribuiscono a ridurre I'acquaplaning
aquaplanning mouillée 2. Canali a curvatura pronunciata riducono la rumorosita
2. Canales curvos de dngulo rapido- Minimiza el ruido 2. Rainure Ronde d’Angle Rapide- Maximalisation d’une di rotolamento
3. Canal lateral- Un viaje tranquilo y confortable con una performance de bruit 3. Canali laterali per consentire una guida confortevole
excelente traccion y frenado 3. Rainure Latérale- conduite tranquille et confortable con ottima trazione e frenata
4. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a la muni de friction et d'arrét 4. Blocco centrale diritto per conferire una stabilita di
estabilidad de conduccion a altas velocidades 4. Blocage de La Cote Centrale Droits- Support d’une guida in rettilineo ad alte velocita
stabilité de conduite directionnelle a grande vitesse
>German >Russian > Arabic
1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Maximieren die 1. YeTbIpe LUMPOKME LIEHTPANbHbIE KAHABKM — PR _— 3
Traktion bei Nasse und erhdhen somit die Anti- I'IOBbIL;I).IaIOT FéLlennem'leFr:a BNXXHOW Aopore 1 b J:‘L," . ’fﬁ.wwﬁ: L\:dns u" wa: 1
Aquaplaning — Leistung CHUXAIOT aKBanaHMpoBaHHe PRt SEPE R SR
2. Abgerundete Profilblocke — Minimieren die 2. KaHaBKy 0CTPOYrofbHOM (DOPMbI — CHUXKAIOT ) 8 gt o donld a0 s = gyl Byl 5 S 5505412
Gerduschentwicklung LUYMHOCTb NpOTEKTOpa . . e ial 3l L4
3. Laterale Laufrillen — Ruhige und komfortable Fahrt mit 3. BOKOBbIE KAHABKM — 0GECTIEUMBAIOT KOMDOPTHYIO P8 S s gy B B c"‘_ﬁ‘ 2":1: 3
hervorragender Leistung bei Traktion und Bremsen €31y B COYETaHMN C XOPOLLMM CLIENIEHNEM C AOPOroi s
4. Umlaufende Mittelrippen — Unterstiitzen eine Y1 TOPMOXKEHHEM 83l sl Oty 8ol e 5 — ol 6 3541 llall s 4
geradlinige Fahrstabilitat bei hohen Geschwindigkeiten 4. CnnowHoe ueHTpanbHoe pedpo — noBbiluaeT e ol
KYPCOBYHO YCTOMUMBOCTb NPU BOXKAEHUM HA BbICOKMX
CKOPOCTSIX
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@ PCR Passenger Car Radial

HIGH PERFORMANCE SUMMER [iitaie CP661

PERECaEEreEey
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W SEow Equipment X
s b ] gt [nn | o e [ [ 5z | | e i € s | »
11272 225/50R 17 94V | 1477 670 7.0 60~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 400 A A E 2
17 11271 215/50R17 91V | 1356 615 7.0 60~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 400 tr'z
ch 11273 205/50R 17 89V 1279 580 6.5 55~75 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 400 g?
11270 | 215/55R 17 94v | 1477 670 70 6.0~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 400 E
11267 = 225/50R 16 9V 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 79 10/32 291 BS 400 g
10078 | 205/50R 16 87V | 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 79 10/32 283 BS 400
11513 = 195/50R 16 84V 1102 500 60 55~7.0 201 79 602 237 7.9 10/32 279 BS 400
10083 | 225/55R 16 95V 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 400
10082 215/55R 16 93v 1433 650 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 400
10081 | 205/55R 16 91V 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 400
16 11388  205/55R 16 91H | 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 7.9 10/32 291 BS 400
eh 11269 235/60R 16 100H | 1764 800 7.0 65~85 240 94 688 271 7.9 10/32 313 BS | 400

10094  225/60R 16 98H | 1653 750 65 6.0~80 228 9.0 676 266 7.9 10/32 308 BS 400

A AE
A AE
A AlE
A A E
A AlE
A A E
A AlE
A A E
A AlE
A A E
A AlE
: A A E
1.4S.tra|ghtW|de Groovgs-Prowde excellent - _ﬁ 10093 = 215/60R 16 95H | 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 7.9 10/32 304 BS 400 A A E
drainage and wet braking performace e
2. Straight Center Rib- Helps directional driving 11394 ' 205/60R 16 92V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 79 10/32 299 BS 400 A A E
fézg'(')'?;:th'gh speeds and excellent steering 11268 205/60R 16 92H 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A E
3. Wave Type Latera| Grooves-Enhanced rapid 10106 215/65R15 98H 1653 750 65 6.0~75 221 8.7 686 27.0 79 10/32 312 BS 400 A A E
water dispersal and wet traction performance 11794 225/10R16 1037 1929 875 65 60~75 228 90 722 28.4 75 9532 326 BS 400 A B E
4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
10995  195/50R 15 82V | 1047 475 6.0 55~70 201 79 577 227 79 10/32 267 BS 400 A A E
11386 205/55R 15 88V 1235 560 65 55~75 214 84 607 239 79 10/32 279 BS 400 A A E
10079 = 195/55R 15 85V | 1135 515 6.0 55~70 201 79 595 234 79 10/32 274 BS 400 A A E
11668 = 175/55R 15 77T | 908 412 55 50~6.0 182 7.2 573 226 7.2 9.0/32 265 BS 400 A A E
11516 | 225/60R 15 9V 1565 710 65 6.0~80 228 9.0 651 256 79 10/32 296 BS 400 A A E
>Spanish , >French , N >ltalian _ 15 10092  215/60R 15 94H 1477 670 65 60~75 221 87 639 252 7.9 10/32 291 BS 400 A A E
1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporciona un excelente 1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d'une performance 1. 4 Larghi Canali assicurano un eccellente drenaggio e .
drenaje y rendimiento de frenado sobre suelo mojado d'arrét et d'un excellent drainage sur a route mouillée frenate sul bagnato in spazi ridotti inch | 11390 205/60R 15 91V | 1356 615 6.0 55~7.5 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 400 A A E
2. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a 2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de 2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad
la estabilidad de conduccion a altas velocidades y una la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une alta velocita ed un’eccellente risposta in curva 10091 205/60R 15 91H 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 79 10/32 286 BS 400 A A E
excelente respuesta de direccion excellente réponse de pilotage 3. | canali Laterali ad “onda” consentono una rapida
3. Canales laterales de tipo ondas- Mejora la dispersion 3. Rainure Latérale en Type de vague- Amélioration evacuazione dell’acqua ed un’eccellente frenata sul 11392 | 195/60R 15 88V 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A E
répida de agua y el rendimiento de Ia traccion sobre d’une dispersion rapide d’eau et d’une performance de bagnato
mojado friction sur Ia route mouillée 4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata 11707 = 195/60R 15 88T 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A E
4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 4. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
diserio seccional para reducir el ruido patron en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita, garantendo elevati livelli di confort 10090  195/60R 15 88H | 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A E
>German > Russian > Arahic 11705  185/60R 15 84T 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 7.5 9532 277 BS 400 A A E
1. 4 Umlaufende Profilstreifen - Bieten ausgezeichnete 1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM — 15§ IS 5 Ll e i — e 1 A ) o) st
Wasserableitung und Bremswirkung auf nassen Straen 06ECrIeuMBaIOT XOPOLLMiA BOAOOTBOA 1 OTIIMUHOE 13T S oloald oo iy 5 — v "‘Tj’d ol _\J(_;j’w' 11265 | 185/60R 15 84H 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 7.5 95/32 277 BS 400 A A E
2. Umlaufende Mittelrippen - Unterstitzen die TOPMOXKEHHE Ha MOKPOIA Aopore e aa LS el 3]
Fahrstabilitdt und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten 2. CnnoLuHoe LigHTpanbHoe pebpo — noBbILLaeT Sl o 8L 53 Sty B3 e 5 = 635 M gl a2
bei hohen Geschwindigkeiten KYPCOBYIO YCTOMUMBOCTb W YNPaBASEMOCTb MpK oty A iyl Al xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
3. Wellenformige, laterale Laufrillen — Optimieren die BOX/AIEHWM HA BbICOKMX CKOPOCTAX . . R . R
schnelle Wasserableitung und erhoht die Traktion auf 3. BonHooGpaaHble GOKOBbIE KaHaBKM - 0GECTIeUMBaIOT 131yt b o ool 0 il = gl B3l 25 3 S 1
nassen StraBen XOpOLLMI BOJ0OTBO/L U CLENTIEHUE C BIIZXHO b Gl e o Jalal o5 o '« (« ( i
4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes Aoporou s jlobes Js gaas = Sl phall dslall il Slag 45 a4 —
Profil- Design reduziert das Abrollgerausch des Reifens 4. MonyKpyrible KaHaBKM — CHAXKAIOT LLYMHOCTb ) . el 8 s Jobdd High Performance Drainage Silence Stabilty Comfort
npoTexTopa
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PCR Passenger Car Radial

response

1. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellent
drainage and wet braking performace

2. Straight Center Rib- Helps directional driving
stability at high speeds and excellent steering

3. Wave Type Lateral Grooves - Enhanced rapid
water dispersal and wet traction performance

4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce pattern noise

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporciona un excelente
drenaje y rendimiento de frenado sobre suelo mojado

. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a
la estabilidad de conduccion a altas velocidades y una
excelente respuesta de direccion

. Canales laterales de tipo ondas- Mejora la dispersion
rapida de agua y el rendimiento de la traccion sobre
mojado

4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del

diseno seccional para reducir el ruido patrén

N

W

>German
1. 4 Umlaufende Profilstreifen - Bieten ausgezeichnete
Wasserableitung und Bremswirkung auf nassen StraBen

2. Umlaufende Mittelrippen - Unterstitzen die
Fahrstabilitat und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten
bei hohen Geschwindigkeiten

. Wellenférmige, laterale Laufrillen — Optimieren die
schnelle Wasserableitung und erhoht die Traktion auf
nassen StraBen

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

w

S
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d'une performance
d'arrét et d'un excellent drainage sur la route mouillée

2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de
la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une
excellente réponse de pilotage

3. Rainure Latérale en Type de vague- Amélioration
d’une dispersion rapide d’eau et d’une performance de
friction sur la route mouillée

4. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

> Russian

1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOPOLLIMiA BOAOOTBOA U OTANYHOE
TOPMO>XEHWE Ha MOKpOW opore

. CnnoLwuHoe LieHTpanbHoe pe6po — noBbILaeT
KYPCOBYIO YCTOMUMBOCTb W YNPaBASEMOCTb MpK
BO>XX[I€HUM Ha BbICOKMX CKOPOCTAX

. BonHoo6pasHble 60K0BbIE kaHaBKy - 06ecneynBaoT
XOPOLLMiA BOAOOTBOA U CLENNEHNE C BNAXKHOM
foporoit

. Monykpyrnble KaHaBKN — CHXKAIOT LYMHOCTb
npoTekTopa

N

w

~

>Italian

1. 4 Larghi Canali assicurano un eccellente drenaggio e
frenate sul bagnato in spazi ridotti

2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad
alta velocita ed un’eccellente risposta in curva

3. | canali Laterali ad “onda” consentono una rapida
evacuazione dell’acqua ed un’eccellente frenata sul
bagnato

4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata
da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
rumorosita, garantendo elevati livelli di confort

> Arahic
o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
i ) o Y 330 5L
O o BN 5 Lty 3L x5 = (6 35 M izl g2
Gl i) Dol e
51315 48 o Lgh ot 3 8noll 3 00 i — A gl AU a1 3
L 16 el e o Jalal o
i jlaee JUis pnonas = gl oLl Byl Ol 5 o 4

erndad) 8 gms i)

O | U O
Overall Diameter | Tread Depth | SLR.

HIGH PERFORMANCE SUMMER K

Mud
uTQG T
Snow

H Max. Load Section Width n Egﬂ:gmt
oo | kgo Jweasungl _sgproned | mm | inch | mom Linch | mm | _ja2* | mm || wear|Trac ol € | M3
10101 215/65R 15 96H 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 260 79 10/32 300 BS 400 A A E
11517 | 205/65R 15 94V 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.5 9532 294 BS 400 A A E
11768 = 205/65R 15 94T 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.5 95/32 294 BS 400 A A E
10098 = 205/65R 15 94H | 1477 670 60 55~75 209 8.2 647 255 7.5 95/32 294 BS 400 A A E
11396  195/65R 15 91V | 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9.5/32 289 BS 400 A A E
11764 | 195/65R 15 91T 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 7.5 9.5/32 289 BS 400 A A E
|:31 10045  195/65R 15 91H 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 7.5 95/32 289 BS 400 A A E
11762 185/65R 15 88T 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 95/32 284 BS 400 A A E
10097 = 185/65R 15 88H 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 95/32 284 BS 400 A A E
11756 | 175/65R 15 84T 1 1102 500 50 50~60 177 7.0 609 240 7.2 9.0/32 279 BS 400 A A E
11512 175/65R 15 84H 1102 500 50 50~6.0 177 7.0 609 240 7.2 9.0/32 279 BS 400 A A E
11792 | 215/70R 15 98T 1653 750 65 55~7.0 221 87 683 269 7.5 9532 308 BS 400 A B E
11789 = 205/70R 15 96T 1565 710 6.0 50~7.0 209 8.2 669 263 7.5 95/32 303 BS 400 A B E
11264 185/55R 14 80H 992 450 60 50~65 194 7.6 560 220 79 10/32 257 BS 400 A A E
11515 205/60R 14 88H 1235 560 6.0 55~75 209 82 602 237 79 10/32 274 BS 400 A A E
10085 = 195/60R 14 86H 1168 530 6.0 55~7.0 201 7.9 590 232 79 10/32 269 BS 400 A A E
11672 185/60R 14 82T 1047 475 55 50~6.5 189 7.4 578 228 7.5 9532 264 BS 400 A A E
10084~ 185/60R 14 82H 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 75 95/32 264 BS 400 A A E
11384 195/65R 14 89H 1279 580 6.0 55~7.0 201 7.9 610 240 79 10/32 277 BS 400 A A E
11758 | 185/65R 14 86T 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 75 95/32 271 BS 400 A A E
14 10096  185/65R 14 86H 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 7.5 9532 271 BS 400 A A E
neh 41722 175/65R 14 XL 86T 1168 530 50 50~6.0 177 7.0 584 230 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A E
11737 | 175/65R 14 82T 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 230 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A E
11711 165/65R 14 79T | 963 437 50 45~60 170 6.7 570 224 7.2 9.0/32 261 BS 400 A A E
11787 205/70R14XL 98T | 1653 750 6.0 50~7.0 209 8.2 644 254 7.5 95/32 290 BS 400 A B E
11785 | 195/70R 14 91T 1356 615 6.0 50~65 201 79 630 248 7.5 95/32 285 BS 400 A B E
11783 185/70R 14 88T 1235 560 55 45~60 189 74 616 243 75 95/32 279 BS 400 A B E
11778 175/T0R 14 84T 1102 500 50 45~6.0 177 7.0 602 237 7.2 9.0/32 274 BS 400 A B E
11774 165/70R 14 81T 1019 462 50 40~55 170 6.7 588 231 7.2 9.0/32 268 BS 400 A B E
11709 165/65R 13 77T 908 412 50 45~6.0 170 67 544 214 7.2 9.0/32 248 BS 400 A A E
11780  185/70R 13 86T 1168 530 55 45~6.0 189 74 590 232 75 95/32 266 BS 400 A B E
13 11776 | 175/70R 13 82T 1047 475 50 45~6.0 177 7.0 576 227 7.2 9.0/32 261 BS 400 A B E
neh 41772 165/70R 13 79T 963 437 50 40~55 170 6.7 562 221 7.2 9.0/32 255 BS 400 A B E
11770 155/70R 13 75T | 853 387 45 40~50 157 6.2 548 216 7.2 9.0/32 250 BS 400 A B E
12508 = 145/70R 13 71T 761 345 45 35~50 150 59 534 210 6.0 7.5/32 244 BS 400 A A E
CcP667A
16 10637  205/55R 16 91H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - E M+S KIA SOUL
15 10636  195/65R 15 91T | 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 75 95/32 289 BS - - E M+S KIA SOUL
nch 10638 195/65R 15 91H 1356 615 6.0 55~70 201 7.9 635 250 7.5 95/32 289 BS - - E

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

v&wv
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@ PCR Passenger Car Radial

HIGH PERFORMANCE SUMMER [iitaie CP661

: = O I O s
. — Clelc] + Original
Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
BS

1)
0
)
|_tbs_| kgs [weasang|_pgprovad | mm | inch | mm [ inch | mn | /32 | mm | | Wear [rac enpl E | s | 3
7}
11283 225/50R 17 94V | 1477 670 7.0 6.0~80 233 92 658 259 79 10/32 305 400 A A M+S o
3
17 11282 215/50R 17 91V | 1356 615 7.0 6.0~75 226 89 648 255 79 10/32 301 BS 400 A A M+S E
Lz 11284 = 205/50R 17 89v 1279 580 65 55~75 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 400 A A M+S g?
11281 215/55R 17 94V 1477 670 70 6.0~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 400 A A M+S E
11277 . 225/50R 16 92V 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 79 10/32 291 BS 400 A A M+S ¥
12756 = 205/50R 16 87V 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 400 A A M+S
12706 = 225/55R 16 95V 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 400 A A M+S
12768 = 215/55R 16 93V 1433 650 70 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 400 A A M+S
12245 205/55R 16 91V 1356 615 6.5 55~75 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 400 A A M+S
11387 = 205/55R 16 91H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 79 10/32 291 BS 400 A A M+S
I:g 11280  235/60R 16 100H 1764 800 7.0 65~85 240 94 683 271 79 10/32 313 BS 400 A A M+S
12781 225/60R 16 98H 1653 750 6.5 6.0~80 228 9.0 676 26.6 7.9 10/32 308 BS 400 A A M+S
= 12776 215/60R 16 95H 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 7.9 10/32 304 BS 400 A A M+S
1.4 Stzaigi MHESHERIES = Provide cXCElegy ~— | 11393 205/60R16 92V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.9 1032 299 BS 400 A A WS
drainage and wet braking performace B
2. Straight Center Rib- Helps directional driving 11278 = 205/60R 16 92H | 1389 630 6.0 55~7.5 209 82 652 25.7 7.9 10/32 299 BS 400 A A M+S
fézg'(')'?;:t high speeds and excellent steering 12096 205/60R 16 92H 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A M4S
3. Wave Type Latera| Grooves e Enhanced rapid 12778 215/65R 16 98H 1653 750 65 6.0~75 221 8.7 686 27.0 79 10/32 312 BS 400 A A M+S
water dispersal and wet traction performance 10996 195/50R 15 82V 1047 475 60 55~7.0 201 79 577 227 79 10/32 267 BS 400 A A M+S
4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce paﬂern noise 11385 205/55R 15 88V 1235 560 6.5 55~75 214 84 607 239 79 10/32 279 BS 400 A A M+S
12765 195/55R 15 85V | 1135 515 6.0 55~70 201 79 595 234 79 10/32 274 BS 400 A A M+S
11276 185/55R 15 82V | 1047 475 6.0 50~65 194 7.6 585 23.0 79 10/32 270 BS 400 A A M+S
12232 175/55R 15 77T | 908 412 55 50~6.0 182 7.2 573 226 7.2 9.0/32 265 BS 400 A A M+S
11523 225/60R 15 96V 1565 710 65 6.0~80 228 9.0 651 256 79 10/32 296 BS 400 A A M+S
12775 | 215/60R 15 94H | 1477 670 65 60~75 221 87 639 252 7.9 10/32 291 BS 400 A A M+S
>Spanish , >French , N >ltalian _ 15 41380 205/60R 15 91V 1356 615 60 55~7.5 209 82 627 247 79 10/32 286 BS 400 A A M+S
1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporciona un excelente 1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d'une performance 1. 4 Larghi Canali assicurano un eccellente drenaggio e inch
drenaje y rendimiento de frenado sobre suelo mojado darrét et d'un excellent drainage sur la route mouillée frenate sul bagnato in spazi ridotti 12741 = 205/60R 15 91H 1356 615 6.0 55~7.5 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 400 A A M+S
2. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a 2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de 2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad
la estabilidad de conduccion a altas velocidades y una la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une alta velocita ed un’eccellente risposta in curva 11391 195/60R 15 88V 1235 560 60 55~7.0 201 7.9 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A M+S
excelente respuesta de direccion excellente réponse de pilotage 3. | canali Laterali ad “onda” consentono una rapida
3. Canales laterales de tipo ondas- Mejora la dispersion 3. Rainure Latérale en Type de vague- Amélioration evacuazione dell’acqua ed un’eccellente frenata sul 12235 | 195/60R 15 88T | 1235 560 6.0 55~7.0 201 7.9 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A M+S
répida de agua y el rendimiento de Ia traccion sobre d’une dispersion rapide d’eau et d’une performance de bagnato
mojado friction sur la route mouillée 4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata 12720 195/60R 15 88H | 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 75 95/32 282 BS 400 A A M+S
4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 4. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
diserio seccional para reducir el ruido patron en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita, garantendo elevati livelli di confort 12234 | 185/60R 15 84T | 1102 500 55 50~65 189 74 603 23.7 7.5 95/32 277 BS 400 A A M+S
>German >Russian >Arahic 11275 185/60R 15 84H 1102 500 55 50~65 189 7.4 603 237 7.5 9532 277 BS 400 A A M+S
1. 4 Umlaufende Profilstreifen - Bieten ausgezeichnete 1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM — 15§ IS 5 Ll e i — e 1 A ) o) st
Wasserableitung und Bremswirkung auf nassen Straen 06ecreunBaloT XopOLLMiA BOOOTBOA U OTNMUHOE 13T S s oloall oo i =y “‘Tj’d ot _\J‘l“;j’ . 13162 175/60R 15 81H | 1019 462 50 50~6.0 177 7.0 591 233 7.2 9.0/32 272 BS 400 A A M+S
2. Umlaufende Mittelrippen - Unterstitzen die TOPMOXKEHHE Ha MOKPOIA Aopore e aa LS el 3]
Fahrstabilitdt und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten 2. CnnoLuHoe LeHTpanbHoe pebpo — nosbIlLaeT Sl o 8L 53 Sty B3 e 5 = 635 M gl a2 ) ) ) ) ) )
bei hohen Geschwindigkeiten KYPCOBYIO YCTORUMBOCTb ¥ YNPaBRSEMOCTb NPy et el iyl ks xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
3. Wellenformige, laterale Laufrillen — Optimieren die BOX/AIEHWM HA BbICOKMX CKOPOCTAX . . e e . R
schnelle Wasserableitung und erhoht die Traktion auf 3. BonHooGpaaHble GOKOBbIE KaHaBKM - 0GECTIeUMBaIOT o1y B o gh o sl o o = gl il 431, \ N U
nassen StraBen XOpOLLMiA BOAOOTBOL 1 GLENNEHHE C BNXHOT b Gl e o Jalal o5 o (((( ««0 k 0 /
4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes Aoporou s jlobes Js gaas = Sl phall dslall il Slag 45 a4
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens 4. MonyKpyrnble KaHaBKW — CHUKAIOT LLYMHOCTb v i el s s i High Performance Drainage Silence Stabilty Comfort
npoTexTopa
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@ PCR Passenger Car Radial

HIGH PERFORMANCE SUMMER [iitaie CP661

- A - _ 1)
Q '\!,1 & (V) felc] Mfd Original O
Code Max. Load Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W SEow Equipment o)
| 1bs | kgs [Wemsirg| Approved | nm [ inch | mm [ inoh | mm | _js2* | mm | | Wear [Tac[temp] E | s | 3
12777 215/65R 15 96H | 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 260 7.9 10/32 300 BS 400 A A M+S §
3
12244 205/65R 15 94T 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 75 9532 294 BS 400 A A M+S 3
g
12793 205/65R 15 94H | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.5 95/32 294 BS 400 A A M+S 9
g
11395 195/65R 15 91V 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 95/32 289 BS 400 A A M+S §
Q
1 12243 195/65R 15 91T 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS 400 A A M+S g
inc5h 12737 = 195/65R 15 91H | 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.5 9532 289 BS 400 A A M+S
12242 185/65R 15 88T 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 9532 284 BS 400 A A M+S
12736 | 185/65R 15 88H | 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 75 95/32 284 BS 400 A A M+S
12240 = 175/65R 15 84T 1102 500 50 50~6.0 177 7.0 609 24.0 7.2 9.0/32 279 BS 400 A A M+S
12887 215/70R 15 98T 1653 750 65 55~7.0 221 87 683 269 7.5 9.5/32 308 BS 400 A B M+S
12226 205/70R 15 96T 1565 710 6.0 50~7.0 209 82 669 263 7.5 9532 303 BS 400 A B M+S
11274 185/55R 14 80H 992 450 6.0 50~65 194 76 560 22.0 7.9 10/32 257 BS 400 A A M+S
12727 195/60R 14 86H | 1168 530 6.0 55~7.0 201 7.9 590 232 7.9 10/32 269 BS 400 A A M+S
1. 4 Straight Wide G Provid llent — . '_--_'.‘ 12233 185/60R 14 82T 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 75 9532 264 BS 400 A A M+S
. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellen e |
2. Straight Center Rib- Helps directional driving 11383 = 195/65R 14 89H 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 610 24.0 7.9 10/32 277 BS 400 A A M+S
fézg'c')'r?;:t g e A o 119 12752 185/65R 14 86H 1168 530 55 50~65 189 7.4 596 235 7.5 9532 271 BS 400 A A M4S
3. Wave Type Lateral Grooves - Enhanced rapid 14 12239 175/65R 14 XL 86T 1168 530 50 50~6.0 177 7.0 584 23.0 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A M+S
' ‘g’;terg'sf’egsa'hacd wet “agt'o" pe”:"ma”ce | ch 12938 175/65R 14 82T 1047 475 50 50~60 177 7.0 584 230 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A  M+S
. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce pattern noise 12769 = 175/65R 14 82H | 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 230 7.2 9.0/32 267 BS 400 A A M+S
13160  155/65R 14 75T 853 387 45 45~55 157 6.2 558 22.0 7.2 9.0/32 257 BS 400 A A M+S
12225 205/70R 14 XL 98T | 1653 750 6.0 50~7.0 209 82 644 254 75 9532 290 BS 400 A B M+S
12223  185/70R 14 88T 1235 560 55 45~6.0 189 74 616 243 7.5 9532 279 BS 400 A B M+S
11586 175/70R 14 84T 1102 500 50 45~6.0 177 70 602 237 7.5 95/32 274 BS 400 A B M+S HYUNDAI ACCENT
12883  165/70R 14 81T | 1019 462 50 40~55 170 6.7 588 23.1 7.2 9.0/32 268 BS 400 A B M+S
>Spanish >French Sltalian 12539 185/65R 13 84T 1102 500 55 50~65 185 7.3 572 225 75 9532 259 BS 400 A A M+S
1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporciona un excelente 1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d'une performance | 1. 4 Larghi Canali assicurano un eccellente drenaggio e 13 12222 185/70R13 86T 1168 530 55 45~60 189 7.4 590 232 7.5 95/32 266 BS 400 A B M+S
drenaje y rendimiento de frenado sobre suelo mojado d'arrét et d'un excellent drainage sur la route mouillée frenate sul bagnato in spazi ridotti .
2. Banda de rodamiento central en linea recta- Ayuda a 2. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de 2. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad inch | 19918 165/70R 13 79T | 963 437 50 40~55 170 6.7 562 221 7.2 9.0/32 255 BS 400 A B M+S
la estabilidad de conduccion a altas velocidades y una la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une alta velocita ed un’eccellente risposta in curva
excelente respuesta de direccion excellente réponse de pilotage 3. | canali Laterali ad “onda” consentono una rapida 12217 155/70R 13 75T 853 387 45 40~50 157 6.2 548 21.6 7.2 9.0/32 250 BS 400 A A M+S
3. Canales laterales de tipo ondas- Mejora la dispersion 3. Rainure Latérale en Type de vague- Amélioration evacuazione dell’acqua ed un’eccellente frenata sul
répida de agua y el rendimiento de Ia traccion sobre d’une dispersion rapide d’eau et d’une performance de bagnato
mojado friction sur la route mouilige 4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata CcP661Q
4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 4. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
disefio seccional para reducir el ruido patron en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita, garantendo elevati livelli di confort 16 10637  205/55R 16 91H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS = = M+S KIA SOUL
>German >Russian > Arabic 15 10636  195/65R 15 91T | 1356 615 6.0 55~7.0 201 7.9 635 25.0 7.5 9.5/32 289 BS - M+S KIA SOUL

1. 4 Umlaufende Profilstreifen - Bieten ausgezeichnete
Wasserableitung und Bremswirkung auf nassen StraBen

2. Umlaufende Mittelrippen - Unterstitzen die
Fahrstabilitat und ein ausgezeichnetes Lenkverhalten
bei hohen Geschwindigkeiten

. Wellenférmige, laterale Laufrillen — Optimieren die
schnelle Wasserableitung und erhoht die Traktion auf
nassen StraBen

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

w

S

/2 2013 2014 PATTERN GUIDE

1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOPOLLIMiA BOAOOTBOA U OTANYHOE
TOPMO>XEHWE Ha MOKpOW opore

. CnnoluHoe LeHTpanbHoe pe6po — nosbIlLaeT
KYPCOBYIO YCTOMUMBOCTb W YNPaBASEMOCTb MpK
BO>XX[I€HUM Ha BbICOKMX CKOPOCTAX

. BonHoo6pasHble 60K0BbIE kaHaBKy - 06ecneynBaoT
XOPOLLMiA BOAOOTBOA U CLENNEHNE C BNAXKHOM
foporoit

. Monykpyrnble KaHaBKN — CHXKAIOT LYMHOCTb
npoTekTopa

N

w

~

o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
i ) o Y 330 5L

O g 8300 sl Ly B3l a5 — (65501 el gl 2
Glaatt A Ll s Ll

51315 48 o Lgh ot 3 8noll 3 00 i — A gl AU a1 3
L 16 el e o Jalal o

i jlaee JUis pnonas = gl oLl Byl Ol 5 o 4

erndad) 8 gms i)

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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o @ PCR Ppassenger Car Radial

15 CP643a

‘ : PG 43 a HIGH PERFORMANCE
O ura e 0
Original

Tread Depth | SLR. | S/W Snow quzz;g):'::nt o)
| tbs | kgs [weasung] Approved | mm [ inoh | mm [ inch [ mm [ /2" | mm | | Wear 1 femp] E | S | b
18 12257 225/45R 18 XL 95V 1521 690 75 70~85 225 89 659 259 75 9532 308 BS - - - E KIA K5 §
. 3
[1ch 10038  225/45R 18 91V | 1356 615 75 7.0~85 225 89 659 259 75 9532 308 BS - - - E M4+S KIA SOUL E
10653  225/55R 17 97V 1609 730 70 6.0~80 233 92 680 268 75 9532 313 BS - - - E KIA K7 g?
:1(11 11232 225/55R 17 97v | 1609 730 70 6.0~80 233 92 680 268 75 9532 313 BS - - - E KIA K5 E
KIA K3 g

11126 215/45R 17 87H 1201 545 70 70~80 213 84 626 246 75 9532 292 BS - - - E HYUNDAI VELOSTER

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

T
Silence Stabilty Comfort

High Performance

Drainage

1. 4 Straight Wide Grooves- Provide excellent —
drainage and anti-hydroplaning performance -— =
2. Semi Groove - Enhanced wet handling
performance
3. Enhanced Shoulder Block Stiffness- Minimize
uneven tread wear for improved tread mileage

4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce pattern noise

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del rendimiento del
drenaje y la proteccion contra el aquaplanning

2. Semi canales- Mejora el rendimiento del manejo sobre
mojado

3. Mejora de la rigidez de flancos- Minimiza el desgaste
irregular de la banda de rodadura para mejorar el
kilometraje

4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
disefio seccional para reducir el ruido patrén

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning Leistung

2. Halb eingeschnittene Querrillen — Bieten
ausgezeichnete Fahreigenschaften auf nassen StraBen

3. Verstarkte Schulterblock - Stabilitét - Minimiert eine
ungleichmaBige Profilabnutzung fiir verbesserte
Fahrleistungen

4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

74 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. Semi-Rainure- Amélioration de la performance de
conduite sur la route mouillée

3. Amélioration de Ténacité du Blocage de Bord-
Minimalisation de I'usure de surface asymétrique
pour améliorer une distance de conduite en surface
de contact

4. 5 Variation de Pitch Arbitraire- Optimatisation de
Design en section pour diminuer les bruits de pattern

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIKAKOT
aKBannaH1poBaH1e
2. HeckBO3Hble KaHaBK — yNyyLLatOT XapakTepUCTUKN
yrpaBsnsemocTy
3. YeuneHHblii 60k0BOM 610K — CHUXKAeT
HepaBHOMEPHbIiA U3HOC MPOTEKTOPA W YBENMYMBaET
npober
. CeKuus U3 NSy 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHus Apyr 0T Apyra —o6ecneyvsaeT
ONTUMAbHYHO MamoLLYMHYH KOHCTPYKLMIO
npoTekTopa

S

>Italian

1. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e
frenata sul bagnato

2. Canali trasversali — migliorano la maneggevolezza sul
bagnato

3. Migliore rigidita dei blocchi spalle per ridurre il
consumo irregolare ed aumentare il rendimento
kilometrico

4. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

> Arahic
SIS g oLl Uy o s A8 5 = gy ¥ Ay poll il palsY1 L1
sUl o GY 53U pylds slaf

e o BN £l Sty B3 o 5~ 838 oz gl .2
Olaast I ey Al

£l L g 30 Bllanit s15f - el s s CIG e -3
(R

il jles Jlis ganas = pall delall iorpuld Sl 5 o 4

Tl 8 g ol
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P C R Passenger Car Radial

CODE

HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL

= = | O

Original

Equipment

Max. Load

s b ] | [ | [ [ o

H

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
disefio seccional para reducir el ruido patrén

. Banda de rodamiento central semi dual- Mejora la
estabilidad de manejo direccional

. Diserio de la superficie de contacto direccional- Aumenta
la resistencia al aquaplanning en altas velocidades

N

w

S

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Leistung

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Doppelte Mittellrippe — Untersttzt die geradlinige
Fahrstabilitat

. Laufrichtungsgebundenes Reifenprofil — erhoht
die Aquaplaning - Performance bei hohen
Geschwindigkeiten

N

W

~
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

3. La Cote Centrale Semi-Duale- Amélioration d’une
stabilité de conduite directionnelle

4. Design de Surface de contact Directionnelle- Protection
d’hydro plane supérieure a grande vitesse

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIKAKOT
akBannaH1poBaH1e
. CeKuus 13 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHUs Apyr 0T Apyra — obecneynsaeT
ONTUMASbHYH ManoLyMHYH KOHCTPYKLMIO
npoTekTopa
3. [1BoiiHOe LieHTpanbHoe pebpo — ynyyLlaeT KypcoByHO
YCTORYMBOCTb
4. HanpaBneHHblii puCyHOK NpoTekTopa — o6ecneynsaeT
VCKMKOYMTESbHO BbICOKOE CONPOTUBAEHNE
aKBannaHMpPOBaHMIO HA BbICOKWX CKOPOCTSX

N

>ltalian

1. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e
prevengono l'acquaplaning

2. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

3. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida

4. Disegno battistrada direzionale — Ridotto fenomeno
dell’aquaplaning ad alte velocita

> Arahic
o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
i ) o Y 330 5L
@w)m@ww—gﬂmu\z,,).uawp,».z

Tord) & grms S
o@é:ﬂ;%qﬁ—@hﬂl@g})\&dlﬁ

o GY U e 510 slaf = ‘;HJ.:JULE?U ol ch.a oS 4
Ll Ole py 3303 e s

~T Mud
W Q| e "
Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow
o Tl € L |
BS

12357 225/50R 17 94V 1477 670 7.0 60~80 233 92 658 259 7.9 10/32 305 BS 400 A A E

12379 215/50R 17 91V 1356 615 7.0 60~75 226 89 648 255 7.9 10/32 301 BS 400 A A E

11093 205/50R17XL 93V 1433 650 65 55~75 214 84 638 251 79 10/32 297 BS 400 A A E

12397 235/55R 17 9V 1709 775 75 65~85 245 96 690 27.2 7.9 10/32 317 BS 400 A A E

.:c-’h 11097 225/55R 17 97V 1609 730 7.0 6.0~80 233 92 680 268 7.9 10/32 313 BS 400 A A E

E] 11092 215/55R 17 94V 1477 670 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 400 A A E

PIRECTIONAL 11101 235/60R 17 102H 1874 850 7.0 65~85 240 94 714 281 7.9 10/32 326 BS 400 A A E

11100 225/60R 17 99H 1709 775 65 60~80 228 90 702 276 7.9 10/32 322 BS 400 A A E

11099 215/60R 17 9H 1565 710 65 60~75 221 87 690 272 7.9 10/32 317 BS 400 A A E

12354 245/50R 16 97V 1609 730 7.5 7.0~80 253 100 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A E

12307 225/50R 16 92V 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 7.9 10/32 291 BS 400 A A E

12356 205/50R 16 87V 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 79 10/32 283 BS 400 A A E

SreLE 11559 195/50R 16 84V 1102 500 60 55~7.0 201 7.9 602 237 7.9 10/32 279 BS 400 A A E

1.4 Stzaigi MHECEIRINES = Provide cXCElEy ~—— | 1206 225/55R16 95V 1521 690 70 60~80 233 92 654 257 7.9 10/32 300 BS 400 A A E
drainage and anti-hydroplaning performance T —

2. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional 17168 215/55R 16 93V 1433 650 7.0 60~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 400 A A E

5 gzz']?'BL‘;{%‘Liizrp:EerEn’:]‘:zﬁed Sy 16 17104 206/55R 16 9V 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 7.9 10532 291 BS 400 A A E

driving stability nch 12382 235/60R 16 100H 1764 800 7.0 65~85 240 94 688 27.1 7.9 10/32 313 BS 400 A A E

4. Directional Tread Design-Superior hydroplaning 12381 225/60R 16 98H 1653 750 65 60~80 228 9.0 676 266 7.9 10/32 308 BS 400 A A E

resistance in high-speed driving

12376 215/60R 16 95H 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 7.9 10/32 304 BS 400 A A E

11555 205/60R 16 92V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A E

12374 205/60R 16 92H 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 79 10/32 299 BS 400 A A E

12378 215/65R 16 9H 1653 750 65 6.0~75 221 87 686 27.0 7.9 10/32 312 BS 400 A A E

12366 205/65R 16 95H 1521 690 60 55~7.5 209 82 672 265 7.9 10/32 307 BS 400 A A E

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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High Performance

Drainage Silence Stabilty Comfort
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@ PCR Passenger Car Radial

DIRECTIONAL

1. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance

2. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional
design to reduce pattern noise

3. Semi Dual Center Rib- Enhanced directional
driving stability

4. Directional Tread Design-Superior hydroplaning
resistance in high-speed driving

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
disefio seccional para reducir el ruido patrén

. Banda de rodamiento central semi dual- Mejora la
estabilidad de manejo direccional

. Diserio de la superficie de contacto direccional- Aumenta
la resistencia al aquaplanning en altas velocidades

N

w

S

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Leistung

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Doppelte Mittellrippe — Untersttzt die geradlinige
Fahrstabilitat

. Laufrichtungsgebundenes Reifenprofil — erhoht
die Aquaplaning - Performance bei hohen
Geschwindigkeiten

N

W

~
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

3. La Cote Centrale Semi-Duale- Amélioration d’une
stabilité de conduite directionnelle

4. Design de Surface de contact Directionnelle- Protection
d’hydro plane supérieure a grande vitesse

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIKAKOT
aKBannaH1poBaHmne
. CeKuus 13 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHUs Apyr 0T Apyra — obecneynsaeT
ONTUMANbHYIO ManOLLYMHYHO KOHCTPYKLIMKO
npoTekTopa
3. [1BoiiHOe LieHTpanbHoe pebpo — ynyyLlaeT KypcoByHO
YCTORYMBOCTb
4. HanpaBneHHblii puCyHOK NpoTekTopa — o6ecneynsaeT
VCKITIOUNTENBHO BbICOKOE COMPOTHUBNEHME
aKBannaHMpPOBaHMIO HA BbICOKWX CKOPOCTSX

N

>ltalian

1. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e
prevengono l'acquaplaning

2. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

3. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida

4. Disegno battistrada direzionale — Ridotto fenomeno
dell’aquaplaning ad alte velocita

> Arahic
o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
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HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL Liitas CP641 |

A R
Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow Equipment
o> | kgo Jwesungl _sgproed | mm | inch | mm Linch | mm | _/a2* | mm | | wear[Trac ol € | M3
11563 225/50R 15 91V 135 615 7.0 6.0~80 233 92 607 239 79 10/32 279 BS 400 A A E
12355 | 205/50R 15 86V 1168 530 6.5 55~75 214 84 587 231 79 10/32 271 BS 400 A A E
12363  195/50R 15 82V 1047 475 6.0 55~7.0 201 79 577 227 79 10/32 267 BS 400 A A E
12365 195/55R 15 85v | 1135 515 60 55~7.0 201 79 595 234 79 10/32 274 BS 400 A A E
11548 185/55R 15 82V 1047 475 6.0 50~65 194 76 585 23.0 79 10/32 270 BS 400 A A E
11561 225/60R 15 96V | 1565 710 65 6.0~8.0 228 9.0 651 256 7.9 10/32 296 BS 400 A A E
12380  225/60R 15 96H | 1565 710 65 6.0~80 228 9.0 651 256 7.9 10/32 296 BS 400 A A E
12375 215/60R 15 94H 1477 670 65 6.0~75 221 87 639 252 79 10/32 291 BS 400 A A E
11552 205/60R 15 91V | 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 400 A A E
|-r|105h 12341 205/60R 15 91H 1356 615 6.0 55~75 209 8.2 627 247 79 10/32 286 BS 400 A A E
11543 195/60R 15 88V | 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 7.9 10/32 282 BS 400 A A E
12320 195/60R 15 88H 1235 560 6.0 55~7.0 201 7.9 615 242 79 10/32 282 BS 400 A A E
12373 185/60R 15 84H | 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 7.9 10/32 277 BS 400 A A E
10677 = 215/65R 15 96H 1565 710 65 6.0~75 221 87 661 260 79 10/32 300 BS 400 A A E
11557 205/65R 15 94V | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 294 BS 400 A A E
12393 | 205/65R 15 94H | 1477 670 6.0 55~75 209 8.2 647 255 7.9 10/32 294 BS 400 A A E
11550  195/65R 15 91V 135 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 79 10/32 289 BS 400 A A E
17137 | 195/65R 15 91H | 1356 615 6.0 55~7.0 201 7.9 635 250 7.9 10/32 289 BS 400 A A E
12336 = 185/65R 15 88H | 1235 560 55 50~65 189 7.4 621 244 7.9 10/32 284 BS 400 A A E
11546 | 185/55R 14 80H | 992 450 6.0 50~65 194 7.6 560 220 7.9 10/32 257 BS 400 A A E
12384 = 215/60R 14 91H | 1356 615 65 6.0~75 221 8.7 614 242 7.9 10/32 278 BS 400 A A E
12385 | 205/60R 14 88H | 1235 560 6.0 55~75 209 8.2 602 237 7.9 10/32 274 BS 400 A A E
12327 ' 195/60R 14 86H 1168 530 6.0 55~7.0 201 7.9 590 232 7.9 10/32 269 BS 400 A A E
14 17172 185/60R 14 82H | 1047 475 55 50~65 189 7.4 578 228 7.9 10/32 264 BS 400 A A E
ch 12399 175/60R 14 79H | 963 437 50 50~60 177 7.0 566 223 7.4 95/32 260 BS 400 A A E
12326 | 165/60R 14 75H | 853 387 50 45~60 170 6.7 554 218 7.4 95/32 255 BS 400 A A E
12391 195/65R 14 89H | 1279 580 6.0 55~70 201 7.9 610 240 7.9 10/32 277 BS 400 A A E
12352 185/65R 14 86H | 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 7.9 10/32 271 BS 400 A A E
17169 175/65R 14 82H 1047 475 50 50~6.0 177 7.0 584 230 7.4 95/32 267 BS 400 A A E
13 12340 185/60R13 80H 992 450 55 50~65 189 74 552 217 79 10/32 252 BS 400 A A E
nch 41533 185/65R 13 84H 1102 500 55 50~65 185 7.3 572 225 79 10/32 259 BS 400 A A E

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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P C R Passenger Car Radial

CODE

HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL

= = | O

Original

Equipment

Max. Load

s b ] | [ | [ [ o

H

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
disefio seccional para reducir el ruido patrén

. Banda de rodamiento central semi dual- Mejora la
estabilidad de manejo direccional

. Diserio de la superficie de contacto direccional- Aumenta
la resistencia al aquaplanning en altas velocidades

N

w

S

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Leistung

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Doppelte Mittellrippe — Untersttzt die geradlinige
Fahrstabilitat

. Laufrichtungsgebundenes Reifenprofil — erhoht
die Aquaplaning - Performance bei hohen
Geschwindigkeiten

N

W

~
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design
en section pour diminuer les bruits de pattern

3. La Cote Centrale Semi-Duale- Amélioration d’une
stabilité de conduite directionnelle

4. Design de Surface de contact Directionnelle- Protection
d’hydro plane supérieure a grande vitesse

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKME LiIHTPaNbHbIE KaHABKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIKAKOT
akBannaH1poBaH1e
. CeKuus 13 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHUs Apyr 0T Apyra — obecneynsaeT
ONTUMASbHYH ManoLyMHYH KOHCTPYKLMIO
npoTekTopa
3. [1BoiiHOe LieHTpanbHoe pebpo — ynyyLlaeT KypcoByHO
YCTORYMBOCTb
4. HanpaBneHHblii puCyHOK NpoTekTopa — o6ecneynsaeT
VCKMKOYMTESbHO BbICOKOE CONPOTUBAEHNE
aKBannaHMpPOBaHMIO HA BbICOKWX CKOPOCTSX

N

>ltalian

1. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e
prevengono l'acquaplaning

2. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre
la rumorosita di rotolamento del disegno

3. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida

4. Disegno battistrada direzionale — Ridotto fenomeno
dell’aquaplaning ad alte velocita

> Arahic
o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
i ) o Y 330 5L
@w)m@ww—gﬂmu\z,,).uawp,».z

Tord) & grms S
o@é:ﬂ;%qﬁ—@hﬂl@g})\&dlﬁ

o GY U e 510 slaf = ‘;HJ.:JULE?U ol ch.a oS 4
Ll Ole py 3303 e s

~T Mud
W Q| e "
Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow
o Tl € L |
BS

12457 225/50R 17 94V 1477 670 7.0 60~80 233 92 658 259 79 10/32 305 BS 400 A A M4S

12479 215/50R 17 91V 1356 615 7.0 60~75 226 89 648 255 79 10/32 301 BS 400 A A M4S

11102 205/50R17XL 93V 1433 650 65 55~75 214 84 638 251 7.9 10/32 297 BS 400 A A M4S

12497 235/55R 17 9V 1709 775 75 65~85 245 96 690 27.2 7.9 10/32 317 BS 400 A A M4S

E] .:Zn 11105 225/55R 17 97V 1609 730 7.0 6.0~80 233 92 680 268 7.9 10/32 313 BS 400 A A M+S

11103 215/55R 17 94V 1477 670 7.0 60~75 226 89 668 263 7.9 10/32 309 BS 400 A A M+S

PIRECTIONAL 11107 235/60R 17 102H 1874 850 7.0 65~85 240 94 714 281 7.9 10/32 326 BS 400 A A M+S

11106 225/60R 17 99H 1709 775 65 60~80 228 9.0 702 27.6 7.9 10/32 322 BS 400 A A M+S

11098  215/60R 17 9H 1565 710 65 60~7.5 221 87 690 27.2 7.9 10/32 317 BS 400 A A  M+S

12454 245/50R 16 97V 1609 730 75 7.0~80 253 100 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A M4S

12407 225/50R 16 92V 1389 630 7.0 6.0~80 233 92 632 249 7.9 10/32 291 BS 400 A A M+S

12456 205/50R 16 87V 1201 545 65 55~75 214 84 612 241 7.9 10/32 283 BS 400 A A M4S

SreLE 11560  195/50R 16 84V 1102 500 60 55~7.0 201 7.9 602 237 7.9 10/32 279 BS 400 A A M4S

1.4 Stzaigi MHECEIRINES = Provide cXCElEy ~—— | 12406 225/55R16 95V 1521 690 70 60~80 233 92 654 257 7.9 1032 300 BS 400 A A WS
drainage and anti-hydroplaning performance T —

2. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional 12468  215/55R 16 93V 1433 650 7.0 6.0~75 226 89 642 253 7.9 10/32 295 BS 400 A A M+S

3 gzz']?'BL‘;{%‘Liizrp:EerEn’:]‘:zﬁed e 16 o4 assR16  91v 1356 615 65 55~75 214 B4 632 249 79 1082 291 BS 400 A A WS

driving stability 12482 235/60R 16 100H 1764 800 7.0 65~85 240 94 688 27.1 7.9 10/32 313 BS 400 A A M+S

4. Directional Tread Design-Superior hydroplaning 12481 225/60R 16 98H 1653 750 65 6.0~80 228 9.0 676 266 7.9 10/32 308 BS 400 A A MH+S

resistance in high-speed driving

11556 205/60R 16 92V 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 79 10/32 299 BS 400 A A M4S

12474 205/60R 16 92H 1389 630 60 55~7.5 209 82 652 257 7.9 10/32 299 BS 400 A A  M4S

12478 215/65R 16 98H 1653 750 65 6.0~7.5 221 87 686 27.0 7.9 10/32 312 BS 400 A A M4S

12466 205/65R 16 95H 1521 690 6.0 55~7.5 209 82 672 265 7.9 10/32 307 BS 400 A A  M+S

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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oo PCR Passenger Car Radial

CODE

HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL

= = | O

Original

Equipment

Max. Load

s b ] | [ | [ [ o

H

~T Mud
W Q| e "
Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow
o Tl € L |
BS

11564  225/50R 15 91V | 1356 615 7.0 6.0~80 233 92 607 239 79 10/32 279 400 A A M+S
12455 205/50R 15 86V | 1168 530 65 55~75 214 84 587 231 79 10/32 271 BS (400 A A M+S
12463 = 195/50R 15 82V 1047 475 6.0 55~7.0 201 79 577 227 7.9 10/32 267 BS 400 A A M+S
12465  195/55R 15 85V 1135 515 6.0 55~7.0 201 79 595 234 79 10/32 274 BS 400 A A M+S
11549 = 185/55R 15 82V 1047 475 6.0 50~65 194 76 585 230 7.9 10/32 270 BS 400 A A M+S
11562 225/60R 15 9%V 1565 710 65 6.0~80 228 9.0 651 256 7.9 10/32 296 BS 400 A A M+S
PIRECTIONAL 12480 225/60R 15 9H 1565 710 65 60~80 228 90 651 256 7.9 10/32 296 BS 400 A A M+S
12475 215/60R 15 94H | 1477 670 65 60~75 221 87 639 252 7.9 10/32 291 BS 400 A A M+S
11553 | 205/60R 15 91V 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 400 A A M+S
|1c5r] 12441 205/60R 15 91H 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 7.9 10/32 286 BS 400 A A M+S
11544 = 195/60R 15 88V 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 79 10/32 282 BS 400 A A M+S
12420 195/60R 15 88H 1235 560 6.0 55~7.0 201 79 615 242 7.9 10/32 282 BS 400 A A M+S
- 12473 185/60R 15 84H 1102 500 55 50~65 189 74 603 23.7 7.9 10/32 277 BS 400 A A M+S
1.4 Stzaigi MHECEIRINES = Provide cXCElEy ~— | 10676 215/65R15 96 1565 710 65 60~75 221 87 661 260 7.9 1032 300 BS 400 A A WS
drainage and anti-hydroplaning performance B
2. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional 11558 = 205/65R 15 94V | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 294 BS 400 A A M+S
design to reduce pattern noise 12493 205/65R 15 94H 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 7.9 10/32 294 BS 400 A A M4S
3. Semi Dual Center Rib- Enhanced directional
driving stability 11551 | 195/65R 15 91V | 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 7.9 10/32 289 BS 400 A A M+S
4. Dire_:ctionaI.Tre.ad Design-SL}perior hydroplaning 12437 = 195/65R 15 91H | 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 7.9 10/32 289 BS 400 A A M+S
resistance in high-speed driving
12436 185/65R 15 88H | 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 7.9 10/32 284 BS 400 A A M+S
12484 | 215/60R 14 91H | 1356 615 65 6.0~75 221 87 614 242 79 10/32 278 BS 400 A A M+S
12485  205/60R 14 88H | 1235 560 6.0 55~75 209 82 602 237 7.9 10/32 274 BS 400 A A M+S
12427 | 195/60R 14 86H | 1168 530 6.0 55~7.0 201 79 590 232 7.9 10/32 269 BS 400 A A M+S
14 12472 185/60R 14 82H | 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 7.9 10/32 264 BS 400 A A M+S
I 12426 | 165/60R 14 75H | 853 387 50 45~6.0 170 6.7 554 218 7.4 95/32 255 BS 400 A A M+S
>Spanish >French Sltalian 12491 195/65R 14 89H | 1279 580 6.0 55~7.0 201 79 610 240 79 10/32 277 BS 400 A A M+S
1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del 1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une 1. 4 Larghi Canali — Assicurano un’eccellente drenaggio e 12452 185/65R 14 86H 1168 530 55 50~65 189 7.4 59 235 7.9 10/32 271 BS 400 A A M+S
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage prevengono I’acquaplaning ' ' ’ ’ ’ ’
aquaplanning 2. 5 Variation de Pitch arbitraire- Optimatisation de Design 2. Passo a 5 casuale dei blocchi delle spalle — per ridurre 12469  175/65R 14 82H 1047 475 50 50~60 177 7.0 584 230 7.4 95/32 267 BS 400 A A M+S
2.5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del en section pour diminuer les bruits de pattern la rumorosita di rotolamento del disegno
disefio seccional para reducir el ruido patron 3. La Cote Centrale Semi-Duale- Amélioration d’'une 3. Nervatura Centrale — Migliora la precisione di guida 13 12440 185/60R13 80H | 992 450 55 50~65 189 74 552 217 7.9 10/32 252 BS 400 A A M+S
3. Banda de rodamiento central semi dual- Mejora la stabilité de conduite directionnelle

estabilidad de manejo direccional

- Disefio de la superficie de contacto direccional- Aumenta
la resistencia al aquaplanning en altas velocidades

S

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning - Leistung

. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

. Doppelte Mittellrippe — Untersttzt die geradlinige
Fahrstabilitat

. Laufrichtungsgebundenes Reifenprofil — erhoht
die Aquaplaning - Performance bei hohen
Geschwindigkeiten

N

W

~
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4. Design de Surface de contact Directionnelle- Protection
d’hydro plane supérieure a grande vitesse

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKWUE LieHTPanbHbIE KaHaBKM —
06€eCneymBatoT XOpOLLIMiA BOAOOTBOA U CHIKAKOT
aKBannaH1poBaHmne
. CeKuus 13 NsTi 6N10KOB, CMELUEHHBIX HA Pa3nnyHbIe
paccTosHUs Apyr 0T Apyra — obecneynsaeT
ONTUMANbHYHO ManoLLYMHYHO KOHCTPYKLMIO
npoTekTopa
3. [1BoiiHOe LieHTpanbHoe pebpo — ynyyLlaeT KypcoByHO
YCTORYMBOCTb
4. HanpaBneHHblii puCyHOK NpoTekTopa — o6ecneynsaeT
VCKITIOUNTENBHO BbICOKOE COMPOTHUBNEHME
aKBannaHMpPOBaHMIO HA BbICOKWX CKOPOCTSX

N

4. Disegno battistrada direzionale — Ridotto fenomeno
dell’aquaplaning ad alte velocita

> Arahic
o131 NS 5 oluoll o iy poa — gy Y1 iz ) il s> Y11
i ) o Y 330 5L
@w)m@mw—gnﬂt»u\b)uawp,».z
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% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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P C R Passenger Car Radial

CP627

HIGH PERFORMANCE [iitaid CP621

E aiprer
Snow Equipment
- - E WS CHEVROLET LACETTI
CHEVROLET J200

15 12209 P195/55R 15 87H | 1201 545 6.0 55~70 201 7.9 595 234 7.7 95/32 274 BS
E ‘M+S‘ CHEVROLET AVEO

'"C“‘ngg‘ 185/55R 15 82V‘1047 475 60 50~65 194 7.6 585 230 7.7 9532 270 BS‘ -

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

{

High Performance

1. Well positioned grooves and extra-thin sipes
reduce braking distances and secure high braking
performance on wet roads

2. Computer optimized 5 pitch sequence layout o B =
reduces pattern noise and vehicle vibrations -
roviding a quiet ride o i
p gaq e -
>Spanish >French >ltalian

1. A través de la ubicacion de las ranuras finas de los
hombros, acorta la distancia de frenado y mejora el
rendimiento del frenado en superficies mojadas

2. La secuencia de 5 blogues alineados y optimizados
por ordenador, minimiza el ruido y las vibraciones,
permitiendo un manejo silencioso

>German

1. Die eng und sehr gut positionierten Profilrillen
ermdglichen besonders bei nassen Strassenverhdltnissen
eine deutliche Verbesserung der Bremsleistung

2. Das computeroptimiertes Profildesign reduziert das
Abrollgerdusch, verringert Vibrationen und erlaubt
somit eine ruhige Fahrt

84 2013 2014 PATTERN GUIDE

1. La position des sillons sur le pneu ainsi que les
lamelles ultra-fines permettent de réduire la distance
de freinage, garantissant ainsi sécurité et prestations
élevées sur chaussée mouillée

2. Les pavés sont placés de fagon a produire 5 tons
accordés, ce qui réduit le bruit et les vibrations du
véhicule tout en garantissant un trés haut confort de
conduite

>Russian

1. OnTMMansHo pacnonoXeHHsle kaHaBKi NPOTeKTopa 1
TOHKME Nameny CnocoBCTBYIOT COKPALLIEHUIO TOPMO3HOTO
MNYTH W NOBBILIEHNHO 3DEKTUBHOCTM TOPMOXKEHNS

2. 5-L1aroBblii PUCYHOK NPOTEKTOPA, CO3AAHHbIiA
NOCPEACTBOM KOMMbIOTEPHOrO MOAEMPOBAHHS,
CHIKAET BUGPALMIO 1 YPOBEHb LLyMa NPOTEKTOPOB

1. I'solchi nel battistrada opportunamente posizionati e gli
intagli extra-sottili consentono di ridurre lo spazio di
frenata, garantendo sicurezza e prestazioni elevate su
strade bagnate

2. L'opportuna disposizione dei tasselli produce 5 toni
acusticamente accordati, riducendo il rumore, le
vibrazioni del veicolo e garantendo elevati livelli di
confort

>Arabic
YT 353 3 1 AN b gl IS N el oY a5 1
T Rb NG e Jle oS slsl ey S s 0
8 s 0 2 3 bl sl L iy ok bbb Gy .2

533 U g s 53 WS I o U1 QL g gl
asla
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&= SUV sport utiity Vehicle

ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUV it RU5 |

RUS

Original
Equipment

L - X _
o H @ !,I @ uTQG My
Inch | Code Size Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W. Saok
O R e e E e e e e

0
S
g
Q
3
o
c
<.
3
<
S
=
8
o

12617 275/40R20XL 106W 2094 950 95 90~11.0 278 109 728 287 7.9 10/32 340 BS 500 A A E M+S
pp 12608 2754SR20XL 110V 2337 1060 9.0 85~105 273 107 756 298 7.9 10/32 351 BS 500 A A E WS
nch 12607 265/45R20XL 108V 2205 1000 9.0 85~100 266 105 746 29.4 7.9 10/32 347 BS 500 A A E M+S

12606 255/45R20XL 105V 2039 925 B85 8.0~95 255 100 738 291 7.9 1032 344 BS 500 A A E M+S

12609 285/5R19XL 111V 2403 1090 95 9.0~105 285 112 739 291 7.9 10/32 342 BS 500 A A E M+S
19 o616 25550019 103w 1929 75 B0 7.0~90 265 104 739 201 79 1082 342 BS 500 A A E WS

13122 235/55R19XL 105W 2039 925 75 65~85 245 96 741 292 7.9 10/32 343 BS 500 A A E M+S

12605 255/55R18XL 109V 2271 1030 8.0 7.0~9.0 265 104 737 290 7.9 10/32 338 BS 500 A A E M+S

12610 P235/55R18 99V 1709 775 75 65~85 245 96 715 281 7.9 10/32 330 BS 500 A A E M+S

13120 225/55R18 98V 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 705 27.8 79 10/32 326 BS 500 A A E M+4S
18 (o615 P2Gs/BOR1S  100v 2271 1030 B0 75-95 272 107 775 305 79 1082 353 BS 500 A A E WS

12614 255/60R18 108V 2205 1000 7.5 7.0~9.0 260 102 763 300 7.9 1032 348 BS 500 A A E M+S

12613 P245/60R18 104V 1984 900 7.0 7.0~85 248 98 751 296 7.9 1032 344 BS 500 A A E M+S

1w:tzizssraéggggéﬂgxgi?ﬁ:g‘(‘)ﬁ?ﬁ;dfr'gga%‘:ng 12612 235/60R18XL 107V 2149 975 7.0 65~85 240 94 739 201 79 10/32 339 BS 500 A A E M+4S
performance 12611 P235/60R1TXL 103V 1929 875 7.0 65~85 240 94 714 281 7.9 1032 326 BS 500 A A E M+S
- rEenshanc:: d%‘iifggrh‘i’é%"gp%fézrzrii'\‘l‘iﬁgo"ed handling 17 13119 225/60R1TXL 103V 1929 875 65 60~80 28 90 702 276 79 1032 322 BS 500 A A E IS
3. Miaro Groove shances optimized raction 12600 235/65R17XL 108V 2205 1000 7.0 65~85 240 94 738 291 7.9 10/32 336 BS 500 A A E M+S
?ggoggi’(‘)?s'" the wet and the snow during all 16 12616 255/65R16 100V 2271 1030 75 7.0~90 260 102 738 291 7.9 10/32 332 BS 500 A A E M+S

4. By applying the second rib on the outside
asymmetrically to the inside, it optimizes the

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

New
PRODUCT

stiffness of In and Out and, accordingly, delivers
higher stability

>Spanish

1. Los canales con forma de ondas + rectos optimizan
el flujo de agua, mejorando el rendimiento en
aquaplanning

2. El blogue central mejorado facilita la respuesta del
manejo en la conduccion a alta velocidad

3. El microcanal mejora el rendimiento de traccion
optimizado en himedo y en nieve en las cuatro estaciones

4. Mediante la aplicacion de la segunda banda de
rodamiento en el exterior de forma asimétrica hacia el
interior, se optimiza la rigidez de la entrada y la salida y
aumenta la estabilidad

>German

1. Wellenférmige und gerade Lauflinien optimieren den
Wasserabfluss und Fahreigenschaften bei Aquaplaning

2. Verbesserte Profilblockmitte optimieren die Handling-
Eigenschaften bei hohen Geschwindigkeiten

3. Mikro-Laufrillen verbessern die Bodenhaftung bei
Nasse und Schnee das ganze Jahr

4. Mit der asymetrischen Anordnung der 2.Lamelle von
der AuBen- zur Innenseite werden die Festigkeit und
Stabilitét optimiert

88 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French
1. Les ondes + rainures droites optimisent I'écoulement
de I'eau et, par conséquent, améliore les performances
de 'aquaplaning
. Amélioration du bloc central offre une meilleure maniabilité
au véhicule pendant la conduite a haute vitesse
3. La micro rainure optimise les performances de traction
sous la pluie et la neige pour toutes les saisons
4. En appliquant la deuxieme nervure a I'extérieur et de
fagon asymétrique a I'intérieur, il optimise la rigidité a
I'intérieur et a I'extérieur et, par conséquent, offre une
plus grande stabilité

>Russian

1. BonHUCTbIE W NPSIMble KaHABKM ONTUMU3NPYHOT
OTBOJ BOAbI, YTO yNyyLLIAET NPOTUBOAEICTBIE
akBannaHMpoBaHUO

2. YnyYLWeHHbIA LEHTPanbHbI 610K NOBbILAET
UyBCTBUTENBHOCTb MPW YNPaBEHUM Ha BbICOKUX CKOPOCTSX

3. MukpokaHaBKit ONTUMUNPYIOT CLIENNEHNE C MOKPBIMMA 1
3aCHEXEHHbIMU NOBEPXHOCTAMM B no6oe BpeMs rofa

4. Bropoe pe6po, pacnonoXXeHHoe Ha BHELLHeN YacTu
acUMMETPUYHO BHYTPEHHEMY Pebpy, ONTUMU3MPYeT
KECTKOCTb Ha BHELUHEN W BHYTPEHHEi CTOPOHE
LUWHBI, YTO NOBbILLAET yCTOFI‘-II/IBOCTb

N

>Italian

1. Solchi dritti e curvi ottimizzano il deflusso dell'acqua
riducendo il rischio di acquaplaning

2. Il blocco centrale rinforzato assicura un’efficace
risposta in termini di tenuta di strada alle alte velocita

3. Micro-solchi favoriscono prestazioni ottimizzate in
trazione sul bagnato e sulla neve in tutte le stagioni

4. Inserendo il secondo cordone all’esterno in modo
asimmetrico rispetto all’interno, viene ottimizzata la
rigidita del pneumatico garantendo maggior stabilita

> Arahic
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New
PRODUCT

N A RUTY

1

N

output

. Three wide grooves on the in-side part
that wields great influence upon the driving
performance in the rain are applied to improve
hydro/wet performance
. One narrow groove on out-side is applied to
increase the block stiffness and thereby improve
handling and steering stability during cornering
3. Silent sipes disperse noise from high stiffness
block and, consequently, have a very low noise

4. Optimized out/in rib balance delivers the best
stability during high-speed driving

>Spanish

1. Tres canales anchos en la parte interior que influyen
enormemente en el rendimiento de la conduccion en
lluvia; se aplican para mejorar el rendimiento en mojado

2. Se aplica un canal estrecho en el exterior para
aumentar a rigidez del bloque y mejorar asi el manejo
y la estabilidad en la conduccion en las curvas

3. Los silenciosos microsurcos dispersan el ruido del blogue
de alta rigidez, por lo que presentan una muy reducida
generacion de ruido

4. El equilibrio optimizado hacia fuera/dentro de la banda
de rodadura proporciona la mejor estabilidad en curvas

>German

1. Die drei breiten Lauflinien auf der Innenseite haben
groBen Einfluss auf das Fahrverhalten bei Regen und
kommen besonders bei Nasse zur Anwendung

2. Eine schmale Laufrille an der AuBenseite verbessert die
Block-Festigkeit, das Handling und die Lenkstabilitdt
bei Kurvenfahrten

3. Trotz hoher Block-Festigkeit sorgen gerduscharme
Lamellen fir geringe Ablaufgerdusche

4. Optimierte AuBen- und Innenlamellen sorgen fiir
ausgewogene und beste Stabilitat bei hochsten
Geschwindigkeiten
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>French

1. Trois larges rainures sur la partie intérieure exercent
une grande influence sur les performances de conduite
sous la pluie qui sont appliquées pour améliorer les
performances en hydro / humide

2. Une rainure étroite sur I'extérieur est appliquée pour
augmenter la rigidité des blocs et améliorer ainsi la
manipulation et la stabilité de pilotage en virage

3. Les lamelles silencieuses dispersent le bruit du bloc et,

par conséquent, avoir un bruit trés faible en sortie

4. Optimisé par des cotes extérieures/intérieures
équilibrées qui offre une meilleure stabilité lors de la
conduite a grande vitesse

>Russian

1. Tpy Wwupokve KaHaBKK Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE
YAyYLLIAIOT OTBOA XXMAKOCTM W MOBbILLAKOT
YCTOYMBOCTb HA MOKPbIX JOPOraX, YTO 3HAUUTENBHO
BNMSIET Ha 3)EKTUBHOCTb BOXXAEHMS B LOXAb

2. OpHa WeneBnAHas kaHaska Ha BHELLHEN CTOPoHe
NOBbILLIAET XECTKOCTb 6710Ka 1 YCTONUMBOCTbL
BOX/EHWS Ha NOBOPOTAX

3. Y3Kue KaHaBKy racsiT LLymM 610ka NOBbILLEHHO
MPOYHOCTH, YTO 3HAUMTENLHO CHKAET 06LLNiA
LLYMOBOW GHOH LLIMHbI

4. ONTMMU3NPOBAHHOE PABHOBECHE BHELLHETO 1
BHYTPEHHEro pebpa NoBbILLAET YCTOMUMBOCTb Npn
BOX/IEHWN Ha BbICOKNX CKOPOCTSIX

>ltalian

1. Sono stati inseriti tre ampi solchi sul lato interno, che
ha una notevole influenza sulle prestazioni di guida sul
bagnato, per migliorare aderenza, frenata e ridurre il
rischio di acquaplaning

2. Una solco stretto sul lato esterno incrementa la rigidita
del blocco spalla migliorando la tenuta di strada e la
stabilita della sterzata in curva

3. Le scanalature disperdono il rumore dal blocco a
elevata rigidita, riducendo la rumorosita

4. ’equilibratura ottimizzata della nervatura esterna/
interna offre la migliore stabilita alle alte velocita

>Arabic
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ULTRA HIGH PERFORMANCE ASYMMETRIC SUV tiitis RU1 |

= o
V) felc] 1 Original
Inch | Code S Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth SLR S/W Sow Equipment
e e e e

12316 275/40ZR20XL 106Y | 2094 950 9.5 9.0~11.0 278 109 728 28.7 7.9 10/32 340 E
'"°“ 12313 | 255/45ZR20 101w 1819 825 85 8.0~95 255 10.0 738 291 7.9 10/32 344 BS - - E
12325 285/45ZR19  107W 2149 975 95 9.0~105 285 112 739 291 7.9 10/32 342 BS - - E
12305 255/45R 19 100V 1764 800 85 80~95 255 10.0 713 281 79 10/32 332 BS | - - E
19 12309 235/45ZR19  95W 1521 690 80 75~90 236 9.3 695 27.4 79 1032 325 BS - - E
o 19319 255/50ZR19 103w 1929 875 80 7.0~9.0 265 104 739 291 7.9 10/32 342 BS - - E
12308 235/50R 19 9V 1709 775 75 65~85 245 96 719 283 7.9 10/32 334 BS | - - E
12317 235/55R19XL 105V | 2039 925 75 65~85 245 9.6 741 292 79 10/32 343 BS - - E
12324 235/45ZR18XL 98W 1653 750 80 75~90 236 93 669 263 7.9 10/32 312 BS - - E
12321 285/50ZR18 109w | 2271 1030 9.0 8.0~100 297 117 743 293 79 10/32 341 BS - - E
I]g 12301 255/55ZR18XL 109W | 2271 1030 8.0 7.0~9.0 265 10.4 737 290 7.9 10/32 338 BS - - E
12328 235/60R 18 103V 1929 875 7.0 65~85 240 94 739 291 79 10/32 339 BS - - - E
13054 225/60R18 100w 1764 800 65 6.0~80 228 9.0 727 286 7.9 10/32 334 BS - - - E
12322 225/50ZR17XL  98W | 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 658 259 79 10/32 305 BS - - - E
I!Zh 12318 255/60R 17 106V 2094 950 7.5 7.0~90 260 10.2 738 291 79 10/32 33 BS - - - E
12323 | 235/6BR17XL 108V | 2205 1000 7.0 65~85 240 94 738 291 79 10/32 336 BS - - - E

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. /  Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.
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&= SUV sport utiity Vehicle

" HIGH PERFORMANCE SUV LT

O y ( ! : I uTQG M:d Original
Inch | Code bt Max. Load Tread Depth S/W ity Equipment
N e C B ) E R e @

12817‘ P225/55R 18 97H‘1609 730 70 60~80 233 92 705 278 8.1 10/32 326 BS‘ - - -

MITSUBISHI

18
inch E ‘ S OUTLANDER

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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1. Enhanced drainage and hydroplaning
performance on wet roads through applying a
wide 4-channel groove in the forward direction

2. Improved wear performance and tire grip through
enhanced grip force from applying a 3-division
design and 4-division design at the same time

3. Reinforced block stiffness of the shoulder on
which the load is concentrated through cornering
and handling through applying shoulder block
division design

4. Secured steering performance and uniform grip

New
PRODUCT

force through applying center rib block design

>Spanish

1. Rendimiento mejorado del drenaje y el aguaplanning
en carreteras mojadas mediante la aplicacion de un
surco ancho de 4 canales en la direccion de avance

2. Mejor rendimiento contra el desgaste y agarre de la
rueda mejorado mediante una mayor fuerza de agarre al
aplicar un disefio de 3y 4 divisiones al mismo tiempo

3. Rigidez reforzada del blogue del flanco en el que se
concentra la carga durante las curvas y durante el
manejo gracias a la aplicacion de un disefio de division
del bloque de flancos

4. Mayor seguridad en curvas y fuerza de agarre uniforme
mediante la aplicacion de un disefio de blogue de
banda de rodamiento central

>German

1. Verbesserte Entwasserungs- und Aquaplaning-Leistung
auf nassen StraBen durch die Verwendung von vier
nach vorne gerichteten Rillen

2. Verbesserte VerschleiBleistung und Bodenhaftung
durch mehr Gleitkraft infolge der gleichzeitigen
Verwendung eines Designs mit drei und vier Bereichen

3. Verbesserte Blocksteife der Schulterzone, auf
der die Last konzentriert ist, dank besserer
Kurvenstabilitdt und besseren Fahrverhaltens durch den
Schulterblockbereich

4. Sicheres Lenkverhalten und gleichmaBige Gleitkraft
durch die Verwendung von zentralen Lamellenblécken

92 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French

1. Amélioration du drainage et des performances
d’aquaplanage par I'application d’une large rainure a 4
canaux dans la direction de 'avant

2. Amélioration de la résistance a I'usure et de
I'adhérence du pneu

3. Rigidité renforcée au niveau de I'épaule, sur laguelle la
charge est concentrée dans les virage

4. Direction améliorée et adhérence uniformisée par la
conception d’un nouveau bloc a nervure centrale

>Russian

1. MNMoBbiLweHHas 3pdheKTUBHOCTbL ApeHaxa n
rMAPONNAHNPOBAHMS HA MOKPbIX MOKPLITUSX
6naroaaps MCNoNb30BaHMIO LIMPOKOW 4-KaHanbHOM
KaHaBKu B NepefiHeM HanpasneHum

2. YnyuleHHas N3HOCOYCTONYMBOCTb U CLEMHbIE
CBOWCTBA LUMHbI 32 CYET 60JIee BbICOKON CUbl
3axBaTbiBaHus 6naroaaps 0fHOBPEMEHHOMY
CNONb30BaHMIO 3— 1 4-ypOBHEr0 pa3aeneHns

3. YeuneHHas XecTkocTb 6710K0B nieva, rae
KOHLEHTPUPYETCS Harpy3ka npu noBopoTax 1
ynpasnenuu, 6narofaps pa3feneHnto nnevesoro 6noka

4. Hape>xHoCTb ynpaBneHns  paBHOMepHoe
cLennexne ¢ oporoii 6naroaaps NCnonb30BaHMIO
610Ka LeHTpanbHoro peépa

>ltalian

1. Miglior drenaggio dell’acqua e resistenza
all’aquaplaning grazie a un solco a 4 canali nella
direzione di rotolamento

2. Usura regolare e ottima aderenza grazie a un design
suddiviso contemporaneamente in 3 e 4 parti

3. Blocchi rinforzati sulla spalla ove il carico si concentra
durante le curve: I'opportuna suddivisione dei blocchi
migliora la maneggevolezza

4. Un cordolo centrale assicura la risposta dello sterzo
garantendo aderenza

>Arabic
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New
PRODUCT

RFH7

1. Enhanced drainage on wet roads and
hydroplaning performance through applying a
wide 4-channel groove in the forward direction

2. Enhanced forward driving stability and braking
performance through a center rib block that is
connected to the center of the treads

3. Enhanced noise performance and reduced
stress concentrated on the intersection of block
division by de-centering noise energy through an
intersection of grooves and sipes

4. Reinforced cornering and handling performance
on wet roads through applying a shoulder semi
longitudinal groove

>Spanish

1. Rendimiento mejorado del drenaje en carreteras
mojadas y del aquaplanning mediante la aplicacion de
un surco ancho de 4 canales en la direccion de avance

2. Estabilidad mejorada en la conduccion hacia adelante y
mayor rendimiento en la frenada gracias a un blogue de
banda de rodamiento central conectado al centro de la
superficie de contacto

3. Menor ruido y menos tension concentrada en la
interseccion de la division de blogues descentrando el ruido
a través de una interseccion de canales y microsurcos

4. Mayor rendimiento en curvas y de manejo en
carreteras mojadas gracias a la aplicacion de un canal
semilongitudinal en el flanco

>German

1. Verbesserte Entwasserungs- und Aquaplaning-Leistung
auf nassen StraBen durch die Verwendung von vier
nach vorne gerichteten Rillen

2. Verbesserte Fahrstabilitdt und Bremsleistung durch
einen zentralen Lamellenblock, der mit dem Zentrum
des Profils verbunden ist

3. Verbesserte Larmabsorption und geringere Belastung
des Blockbereichs dank der Dezentralisierung der
Ldrmenergie durch einen Rillen- und Lamellenbereich

4. Verbesserte Kurvenstabilitat und besseres Fahrverhalten
auf nassen StraBen durch die Verwendung einer
halblanglichen Schulterrille

94 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French
1. Amélioration du drainage et des performances
d’aquaplanage par I'application d’une large rainure a 4
canaux dans la direction de 'avant
2. Amélioration de la stabilité en marche avant et du
freinage par le biais d’un bloc a nervure centrale qui est
relié au centre de la bande de roulement
3. Performances de bruit améliorées et réduction des
tensions exercées sur les intersections de blocs par
une décentralisation de I'énergie sonore s’effectuant
par un jeu d'intersections de rainures et de lamelles
. Renforcement de la stabilité dans les virages et de la
maniabilité sur route mouillée grace a la conception
d’une épaule a rainure semi longitudinale

S

>Russian
1. MoBblweHHas 9 PEeKTUBHOCTL ApeHaxa Ha
MOKpbIX A0OpOrax 1 ruaponnaHMposaxus 6naroaaps
MCNOMNb30BAHMIO LLIMPOKOW 4-KaHaNbHOW KaHaBKu B
nepeaHeM HanpasfieHnn
. YnyulieHHas yCTORYMBOCTb NPW ABMXKEHNM MO
npsMOi 1 3pheKTNBHOE TOPMOXKEHME Bnaroaaps
1CNoMb30BaHMi0 610Ka LieHTpanbHOro pebpa,
COEJINHEHHOr O C LIEHTPOM NpoTeKTopa
3. OhheKTUBHOE CHUXKEHIME YPOBHS LLYMOB W Harpy3Kku
Ha nepeceyeHnn pasgeneHns 6n10koB 3a cHeT
[NeLEHTPMPOBAHNS LLYMOB NepeceyeHnem KaHaBok n
LLeNeBMAHbIX KaHaBOK
4. YCTO4MBOCTb Ha NOBOPOTAX W OTNNYHAS
YNpaBnseMoCTb Ha MOKPbIX NOKPbITUAX 6naroaaps
1CNOoNb30BaHMI0 NOMYNPOAONLHO KaHaBky nieva

N

>ltalian

1. Miglior drenaggio dell’acqua e resistenza
all’aquaplaning grazie a un solco a 4 canali nella
direzione di rotolamento

2. Eccellente stabilita in rettilineo e prestazioni in frenata
attraverso un cordone centrale connesso col centro del
battistrada

3. Un insieme di solchi e intagli disperdono le forze che
agiscono sul pneumatico consentendo una ridotta
rumorosita e un ridotto stress sulla carcassa

4. Grande maneggevolezza e stabilita in curva sul bagnato
applicando un solco semi-longitudinale sulla spalla

>Arahic
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HIGH PERFORMANCE suv iits RH1

O y ( ! : I uTQG M:d Original
Code bt Max. Load Tread Depth S/W ity Equipment
s b ] s Lo | oo L o i L] [Tl € o]

16 MITSUBISHI
inch 12815 215/65R 16 98H 1653 750 65 6.0~7.5 221 87 686 27.0 81 10/32 312 BS - - - E OUTLANDER
17 MITSUBISHI
oy 12816 215/60R 17 96H | 1565 710 65 6.0~75 221 87 690 27.2 81 10/32 317 BS - - - E OUTLANDER

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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ROADIAN HP

HIGH PERFORMANCE DIRECTIONAL SUV Kiitis RO HP |

Original
Equipment

? q _
o @ !,I @ uTQG &
G Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Snow
s b ] s [ o e [ | 5z [ o | [van o

24 15354 | 305/35R24XL 112V 2469 1120 11.0 10.0 ~115 313 123 824 324 87 11/32 389 BS 460 A A E M+S
neh 15474 295/35R 24 XL 110V | 2337 1060 10.5 10.0~115 301 11.9 816 321 87 11/32 386 BS 460 A A E M+S
15457 | 295/30R22XL 103V 1929 875 10.5 10.0~11.0 301 11.9 737 29.0 87 11/32 349 BS 460 A A E M+S
15464 255/30R 22 XL 95V | 1521 690 9.0 85~95 260 102 713 281 87 11/32 340 BS 460 A A E M+S
15472 | 285/35R22XL 106V 2094 950 10.0 95~11.0 290 114 759 29.9 87 11/32 358 BS 460 A A E M+S
Eczh 15456 | 265/35R22XL 102V 1874 850 9.5 9.0~105 271 107 745 293 87 11/32 353 BS 460 A A E M+S
15460 = 305/40R22XL 114V 2601 1180 11.0 10.0 ~11.5 313 123 803 31.6 87 11/32 375 BS 460 A A E M+S
156452 | 305/45R22XL 118V 2910 1320 10.0 95~115 303 11.9 833 328 87 11/32 387 BS 460 A A E M+S
15466 = 285/45R22XL 114V 2601 1180 95 9.0~105 285 11.2 815 321 87 11/32 380 BS 460 A A E M+S
15463 = 295/40R 20 106V | 2094 950 10.5 10.0~11.5 301 119 744 293 87 11/32 347 BS 460 A A E M+S
15470 | 275/40R20XL 106V | 2094 950 9.5 9.0~11.0 278 109 728 28.7 8.7 11/32 340 BS 460 A A E M+S
15459 | 295/45R20 XL 114V | 2601 1180 10.0 95~11.0 296 11.7 774 305 8.7 11/32 358 BS 460 A A E M+S
15454 | 275/45R20XL 110V | 2337 1060 9.0 8.5~105 273 10.7 756 29.8 8.7 11/32 351 BS 460 A A E M+S
1. V-shaped Directional Tread Pattern- Enhanced 20
y . ; 15468 | 265/45R 20 XL ~
high performance grip on any road surface inch / 108V | 2205 1000 9.0 85~10.0 266 105 746 294 87 11/32 347 BS 460 A A E M+S
2. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional 15473 | 285/50R20XL 116V | 2756 1250 9.0 8.0 ~10.0 297 11.7 794 313 87 11/32 366 BS 460 A A E M+S
design to reduce pattern noise _ 15469 265/50R20XL 111V | 2403 1090 85 7.5~95 277 109 774 30.5 87 11/32 358 BS 460 A A E M+S
3. Wide & Deep Directional Grooves- Provide
excellent drainage and braking 15467 | 255/50R20 XL 109V | 2271 1030 8.0 7.0~9.0 265 104 764 30.1 8.7 11/32 354 BS 460 A A E M+S
4. Large Shoulder Blocks- Maximize cornering grip 15471 275/55R20XL 117V 2833 1285 85 7.5~95 284 112 810 319 87 11/32 372 BS 460 A A E M+S
19 11009 = 285/45R19XL 111V | 2403 1090 9.5 9.0~105 285 11.2 739 29.1 8.7 11/32 342 BS 460 A A E M+S
@ inch 11010 255/50R19XL 107V | 2149 975 80 7.0~90 265 104 739 291 87 11/32 342 BS 460 A A E M+S
o0 15558 | 255/55R 18 XL 109V | 2271 1030 8.0 7.0~9.0 265 104 737 29.0 87 11/32 338 BS 460 A A E M+S
:msh 15455 | 285/60R 18 116V | 2756 1250 85 8.0~10.0 292 115 799 315 87 11/32 362 BS 460 A A E M+S
15608 = 265/60R 18 110H 2337 1060 80 75~95 272 10.7 775 30.5 87 11/32 353 BS 460 A A E M+S
11577 | 275/55R 17 109V | 2271 1030 85 75~95 284 112 734 289 87 11/32 334 BS 460 A A E M+S
. B 15453 ' 275/60R 17 110V | 2337 1060 80 75~95 279 11.0 762 30.0 87 11/32 345 BS 460 A A E M+S
>Spanish >French >ltalian
1. Superficie de contacto direccional en forma de 1. Pattern de Surface de contact Directionnelle en Type de 1. Disegno del battistrada a forma di “V” - Grande 17 15451 265/60R 17 108V | 2205 1000 8.0 75~95 272 10.7 750 295 8.7 11/32 341 BS 460 A A E M+S
V- Mayor control de alto rendimiento para cualquier V- Amélioration d’une adhésion en haute performance aderenza ad alta velocita su qualsiasi tipo di strada Tl
superficie de carretera sur n'importe quelle surface de route 2. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata 11006 = 255/60R 17 106V | 2094 950 75 7.0~9.0 260 10.2 738 29.1 8.7 11/32 336 BS 460 A A E M4+S
2. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 2. 5 Variations de Pitch arbitraries- Optimalisation de da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
diserio seccional para reducir el ruido patron Design en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita garantendo elevati livelli di confort 11576 | 255/65R17XL  114H 2601 1180 75 7.0~90 260 10.2 764 301 8.7 11/32 346 BS 460 A A E M+S
3. Canales direccionales profundos y anchos- 3. Rainure Directionnelle Profonde et Etendue- 3. 2 Canali longitudinali ampi e profondi e i solchi
Proporciona una alta eficiencia de drenaje y frenado Approvisionnement d’un excellent drainage et d’arrét laterali consentono un efficiente drenaggio dell’acqua, 15465 235/65R17XL 108V | 2205 1000 7.0 65~85 240 94 738 29.1 87 11/32 336 BS 460 A A E M+S
4. Grades fl - Maximiza el 4.8l de Bord Large- Maximalisation d’adhési garantendo frenate in spazi ridotti
rades flancos- Maximiza el agarre en curvas duO\(/:ﬁgSee ord Large- Maximalisation d’adhésion 4. Lamoio biocco spall otimizzs Vacerenza in cuna 16 11004  235/60R 16 100V 1764 800 7.0 65~85 240 94 688 27.1 87 1132 313 BS 460 A A E M4S
inch
> German > Russian > Arabic 11575 | 215/65R16 XL  102H 1874 850 65 6.0~75 221 87 686 27.0 87 11/32 312 BS 460 A A E M+S
1. V-formiges, laufrichtungsgebundenes Reifenprofil 1. V-06pasHblit HanpaBneHHbIA PUCYHOK NPOTeKTopa SlE shsl VO . K ;.
— Verbessert den leistungsstarken Grip auf allen — NOBbILLIEHHOE CLENMEHME C MOBEPXHOCTLIO AOPOT Shld slal Vv J;’.}g-"xsl‘«?‘“"? # "ﬁ‘g‘:ﬁ‘:ﬁw 1 % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
StraBenbelagen BCEX BUZOB & A
2.5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes 2. CeKumst U3 NSTU GNIOKOB, CMELLEHHBIX Ha Pa3NuUHbIe gl e s ey = ) sl oLl iyl Sl 45 - .2
Profil- Design reduziert das Abrollgerausch des Reifens paccTosiHus Apyr oT Apyra — o6ecneunsaeT el e A2 &U W k U i
3. Tiefe und breite Laufrillen - Bietet hervorragende ONTAMATbHYO MaNOLLYMHYHO KOHCTPYKLNLO b s o — TR 1 slad
Wasserableitung und Bremseigenschaften npoTekTopa e e UM‘W}J‘.E::?B High Performance Drai Sil Stabil Comfort Good D Braki
4. Breite Schulterblocke — Maximiert die Kurvenstabilitat | 3- T/IYGOKVE 1 WMPOKE UEHTPaSTbHbiE KaHaBku — e e ks o = Rk Sl
006eCneumBatoT OTANYHbIA BOAOOTBOA M TOPMOXXEHNE Sl s chwladl| Jubos plans = 8 oS il o oS4
4. bonbLuoii pa3Mep 6110Ka NNeYeBoit 30HbI —
HaunyuLLee CLenseH1e Ha noBopoTax
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&5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

R OADIAN H 1 XRH5 DDA 5%
O @ LS Lo a ‘(_’ @ ﬂr: Q Ufelc] M*l'ld Original
Code S [ bs | ks | Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. | S/W Snow Equipment
20 BS

0
Cc
<
| s | D | s [ D |weung| tpproes | mm [inch [ mm [inch lmm | je2" | mm | Wealtoliemp| E | WS | L
Q
13145 * 275/55R 20 113T 4 2535 1150 85 75~95 284 112 810 319 95 12/32 372 640 A A E M+S a
! [
inch 13144  * 275/60R 20 115S | 4 2679 1215 80 75~95 279 11.0 838 330 95 12/32 383 BS 640 A A E M+S El
o
13211 255/55R18 XL 109V 4 2271 1030 80 70~90 265 104 737 29.0 95 12/32 338 BS 640 A A E M+S %
% 13207 235/55R18XL 104V | 4 1984 900 75 65~85 245 96 715 281 87 12/32 330 BS 640 A A E M+S g
4 )
{VG"& 13147 * 265/60R 18 110H | 4 2337 1060 80 75~95 272 107 775 305 95 12/32 353 BS 640 A A E M+S
Eﬂ%% 13140 * 245/60R 18 105H | 4 2039 925 70 70~85 248 98 751 296 87 12/32 344 BS 640 A A E M+S -
\( L
gva 18 13136 * 235/60R 18 103V 4 1929 875 70 65~85 240 94 739 291 87 12/32 339 BS 640 A A E M+S 5‘
-éga neh 1170 * 275/65R 18 116T | 4 | 2756 1250 80 75~95 279 11.0 815 321 95 12/32 369 BS 640 A A E M+S g
%V‘E 13139 * 265/65R 18 114S 4 2601 1180 80 75~95 272 107 801 315 95 12/32 363 BS 640 A A E M+S E
we' @ = 3
'%vE 12696 255/65R 18 11T | 4 2403 1090 75 70~90 260 102 789 311 95 12/32 359 BS 640 A A E M+S 5
N = 2
"}I.‘ F 13135 * 235/65R 18 106H | 4 2094 950 70 65~85 240 94 763 300 87 12/32 348 BS 640 A A E M+S n:?
] L 2
5-!% : 13134 * 255/70R 18 113T | 4 2535 1150 75 65~85 260 102 815 321 95 12/32 369 BS 640 A A E M+S g
Eé% - 13141 * 265/65R 17 112H | 4 2469 1120 80 75~95 272 107 776 306 95 12/32 351 BS 640 A A E M+S
= 1. Zig-Zag Sipe increases sipe density and
/- . ’ 13143 | * 255/65R 17 ~
_-qq.y/ consequently, A/S and braking performance /! 110S 4 2337 1060 75 70~90 260 102 764 301 95 12/32 346 WS 640 A A E M+S
f 2. Open outside of the shoulder wide to improve 11724 ' * 245/65R 17 107H | 4 2149 975 70 70~85 248 98 750 295 87 12/32 341 WS 640 A A E M+S
mud extraction performance as well as head
s . =¥ s 13210 245/65R 17 ~
radiation while driving: also, thereby maximizes /! 107H | 4 | 2149 975 70 70~85 248 98 750 295 95 12/32 341 BS 640 A A E M+S
off-road performance 11712 * 235/65R 17 104H | 4 1984 900 70 65~85 240 94 738 291 87 12/32 336 BS 640 A A E M+S
8. Sipe in groove and 3D edge design-prevenis.a 13131 *225/65R17 1024 4 1874 850 65 60~80 228 90 724 285 87 1232 330 BS 640 A A E M4S
peddle from getting stuck in between / improves
mud extraction performance 17 11730 265/70R 17 115T | 4 2679 1215 80 7.0~90 272 107 804 317 95 12/32 362 WS 640 A A E M+S
4. Optimized multi sequence — multi sequence on MG 12812 = LT265/70R17 121/118R 10 3197 2910 1450 1320 80 70~85 272 107 804 317 107 13532 362 WS EM+S
- center and shoulder delivers optimal noise, wear
PRODUCT and drainage performance 11740 255/70R 17 112T 4 | 2469 1120 75 65~85 260 102 790 311 95 12/32 35 WS 640 A A E M+S
11729 | * 245/70R 17 110T | 4 2337 1060 70 65~80 248 98 776 306 95 12/32 351 WS 640 A A E M+S
13142 = 235/T0R17XL  111T 4 2403 1090 70 60~80 240 94 762 300 95 12/32 345 WS 640 A A E M+S
>Spanish >French >ltalian
1. Los microsurcos en zig-zag aumentan la densidad del 1. Les lamelles en Zig-Zag augmentent la densité des lamelles 1. La scanalatura a zig-zag migliora le prestazioni in 11855 *LT245/T5R17 121/1185 10 3197 2910 1450 1320 70 65~75 248 98 800 315 10713532 360 BS E M+S
microsurco y, en consecuencia, el rendimiento de A/S y frenada et, par conséquent, A/S et les performances de freinage frenata in tutte le condizioni climatiche
2. El exterior abierto del ancho del flanco mejora el 2. L'ouverture en dehors de I'épaule pour améliorer 2. 'ampia spalla consente un’efficace espulsione del 12684 LT235/80R 17 120/117R 10 3086 2833 1400 1285 65 60~75 235 93 808 318 10713532 363 WS E WS
rendimiento en la eliminacion del barro, asi como la performance d’extraction de la boue ainsi que le fango e dispersione del calore durante la guida, ) ‘ . ‘ ‘ . )
a radiacion térmica durante la conduccion; también rayonnement de téte pendant la conduite maximise les massimizzando nel contempo le prestazioni fuori strada %These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. /  Available at the 1st Quarter of 2014
maximiza el rendimiento fuera de la calzada performances hors route 3. Le scanalature nel solco e il design 3D del bordo
3. El disefio del micosurco en el canal y el borde 3D 3. L'incision dans la gorge et la conception du bord en impediscono che restino intrappolati sassolini e
impide que queden atrapadas piedrecillas y mejora el 3D empéche de se coincer entre et de répandre pour migliorano I'espulsione del fango )\ k (f
rendimiento en Ia eliminacién del barro améliorer les performances d'extraction de la boue 4. Sequenza multipla ottimizzata dei blocchi battistrada al
4. Multisecuencia optimizada: la multisecuencia en la 4. La séquence multi optimisé — la séquence multi sur centro e sulla spalla, per prestazioni ottimali in termini Silence Stabilty Drainage Braking Wet
parte central y en el flanco proporciona un ruido, le centre et I'épaule délivre de fagon optimale le bruit, di rumorosita, usura e drenaggio
desgaste y rendimiento de drenaje 6ptimos I'usure et les performances de drainage
>German >Russian > Arabic
1. Zig-Zag Lamell b die Laufflachendichte A/S 1. 3ursaroobpasHas LenesnaHas kaHasKka nosbILLaeT b 1t Ll e e S BLES o r oaell 3 9yl s
ulngd dzgs B?renn:ssgrt\:glrtezssem o Lauflachendichte A I'IJ'IOTHOCpr,ElaHHOI'O y4acTKa, YTo B UTOre NPUBOAT At el g Ul "}*’*‘“‘-Su-‘]cl"‘i-“ -’/}\-/‘—S"fljﬁ A
2. Die offene, breite Schulter auf der AuBenseite K MOBBILLEHHIO APDEKTUBHOCTM TODMOXEHAS 1 TSI
" verbessert sowohl das Fanrverhalten im Gelande als 2 BPOTMBOP eucTENS axpannenvposanino Gl s ] S i g 0 Ll £ g2k0 2
A e T R e e e e
Belastungen YTO 3HA4YUTENBHO YNPOLLAET €37y N0 6E3A0POXbI IRl
3. Lamellen in den Laufrillen und 3D-Edge Design 3. LLlenesnzHasi kaHaBKa v TpEXMEPHasH KOHCTPYKLMS o Sl AN B 351 Ao o 3B 5 gAY e g3
verhindern festsitzenden Schlamm in den Profilblécken ggglﬁu';%iﬂ;gﬁ?gﬂi; ggf:%i%%‘;‘;ergzg:e“ " S 1 o kel 18] o Lo 31 1) Sl
4. Die optimierte Anordnung der Lamellen in der Mitte 4. ONT/MM3IPOBAHHAA NOCIEI0BATENLHOCTb ANEMEHTOB o el 52 ) Sl o gl s Al ol ks
sowie auf der Schulter garantieren optimale Gerdusch, LGHTDANLHOTE M NNeUeBOlt HCTN CHIDKAIOT Ly, 3 STy iy sy o 6 s J 1,01
Abnutzungs-/ und Ablauf Eigenschaften ONTUMI3UPYKOT OTBOA XKUAKOCTU M NOBBILLIAIOT
3(hPeKTUBHOCTb BOX/IEHUS N0 MOKPbIM OPOram
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&5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

A D IA N H ' X RH5 HIGHWAY TERRAIN SUVATR Lotk RH5 |
O /b\ MAX. LOAD [33 ‘("‘7 @ '\i[‘: Q uTaG Mud v
code Size | s [ kes | Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Depf LR. |S/W Snow Equipment

L5 | 0 | s | 0 Juesgl tgwons | mm Linch | mm [ inch [mm | js2* | mm | wear[reclim| £ | M3 |

0]
Cc
<
g
=]
12695  255/65R 16 109H 4 2271 1030 75 70~90 260 102 738 291 95 12/32 332 WS 640 A A E M+S a
c
13212 255/65R 16 109H | 4 | 2271 1030 75 70~90 260 102 738 291 95 12/32 332 BS 640 A A E M+S 2
o
12693  235/65R 16 103T 4 1929 875 70 65~85 240 94 712 280 87 12/32 322 BS 640 A A E M+S :S
11716 * 265/70R 16 112S | 4 12469 1120 80 70~90 272 107 778 306 95 12/32 348 WS 640 A A E M+S g
o
11714 * 255/70R 16 111S 4 12403 1090 75 65~85 260 102 764 301 95 12/32 343 WS 640 A A E M+S
11726 * 245/70R 16 107T | 4 | 2149 975 70 65~80 248 98 750 295 95 12/32 337 WS 640 A A E M+S -
11725  235/70R 16 106T 4 2094 950 70 60~80 240 94 736 290 95 12/32 332 WS 640 A A E M+S 5‘
16 12692 225/70R 16 103T | 4 [1929 875 65 60~75 228 90 722 284 95 12/32 326 WS 640 A A E M+S 5
inch
13127 * 265/75R 16 116T 4 | 2756 1250 75 70~90 267 105 804 317 95 12/32 358 WS 640 A A E M+S E
11854 | LT265/75R 16 123/1200 10 3417 3086 1550 1400 7.5 7.0~85 267 105 804 31.7 10.7 13532 358 WS E [M+S é
13130 * 245/75R 16 111S 4 12403 1090 70 65~80 248 98 774 305 95 12/32 346 WS 640 A A E M+S n:?
Q
11851 LT245/75R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 7.0 65~75 248 98 774 305 107 13.5/32 346 BS E M+S g
12694  235/75R 16 108T | 4 2205 1000 65 60~80 235 93 758 298 95 12/32 340 WS 640 A A E M+S
1. Zig-Zag Sipe increases sipe density and,
consequently, A/S and braking performance 13133 | * 225/75R16 XL 108S | 4 2205 1000 6.0 60~75 223 88 744 293 95 12/32 335 WS 640 A A E M+S
2. Open outside of the shoulder wide to improve 12685 LT225/75R16 115/1120 10 2679 2469 1215 1120 6.0 6.0~70 223 88 744 293 107 135/32 335 BS E M+S
mud extraction performance as well as head
radiation while driving; also, thereby maximizes 11859 LT235/85R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 65 60~75 235 93 806 31.7 107 13532 359 BS E M+S
off-road performance 11857 LT215/85R 16 115/112Q 10 2679 2469 1215 1120 60 55~7.0 216 85 772 304 10.7 13532 346 BS E M+S
3. Sipe in groove and 3D edge design prevents a 13132 *265/70R15 1128 4 2469 1120 80 70~00 272 107 753 296 95 1232 335 WS 640 A A E M4S
peddle from getting stuck in between / improves
mud extraction performance 15 13138 *235/70R15 1035 4 1929 875 70 60~80 240 94 711 280 95 12/32 319 WS 640 A A E M+S
4. Optimized mufti sequence =MmuliSequence-on NN 13137 *22570R15 1008 4 1764 800 65 60~75 228 90 607 274 95 1232 314 WS 640 A A E M4S
- center and shoulder delivers optimal noise, wear
RooLCT and drainage performance 13128 = 235/75R15XL 1095 4 2271 1030 65 60~80 235 93 733 289 95 12/32 328 WS 640 A A E M+S

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / » Available at the 1st Quarter of 2014

>Spanish >French >ltalian N ,,
1. Los microsurcos en zig-zag aumentan la densidad del 1. Les lamelles en Zig-Zag augmentent la densité des lamelles 1. La scanalatura a zig-zag migliora le prestazioni in k &

microsurco y, en consecuencia, el rendimiento de A/S y frenada et, par conséquent, A/S et les performances de freinage frenata in tutte le condizioni climatiche
2. El exterior abierto del ancho del flanco mejora el 2. L'ouverture en dehors de I'épaule pour améliorer 2. 'ampia spalla consente un’efficace espulsione del Silence Stabilty Drainage Braking Wet

rendimiento en la eliminacion del barro, asi como la performance d’extraction de la boue ainsi que le fango e dispersione del calore durante la guida,
la radiacion térmica durante la conduccion; también rayonnement de téte pendant la conduite maximise les massimizzando nel contempo le prestazioni fuori strada
maximiza el rendimiento fuera de la calzada performances hors route 3. Le scanalature nel solco ¢ il design 3D del bordo
3. El disefio del micosurco en el canal y el borde 3D 3. L'incision dans la gorge et la conception du bord en impediscono che restino intrappolati sassolini e
impide que queden atrapadas piedrecillas y mejora el 3D empéche de se coincer entre et de répandre pour migliorano I'espulsione del fango
rendimiento en la eliminacion del barro améliorer les performances d’extraction de la boue 4. Sequenza multipla ottimizzata dei blocchi battistrada al
4. Multisecuencia optimizada: la multisecuencia en la 4. La séquence multi optimisé — la séquence multi sur centro e sulla spalla, per prestazioni ottimali in termini
parte central y en el flanco proporciona un ruido, le centre et I'épaule délivre de fagon optimale le bruit, di rumorosita, usura e drenaggio
desgaste y rendimiento de drenaje 6ptimos I'usure et les performances de drainage
>German >Russian > Arabic
1. Zig-Zag Lamellen verbessern die Laufflachendichte A/S | 1. 3ursaroo6pasas LienesuaHas KaHaska nosbiuaet 58 5k Sl g U3 5031 GBS ekl 2554 .1
und das Bremsverhalten MNOTHOCTb JAHHOTO y4acTKa, 4To B TOre NpUBOANT T e c_gl' sy A/S Bl
2. Die offene. breite Schulter auf der AuBenseit K MOBBILLIEHVIO 3CHDEKTUBHOCTI TOPMOXKEHNS 1 i
. |ebo enei, rei ?1 I dC uFerr] au helrt uf enge:“ed | NpOTUBOAENCTBHS aKBanaHUpoBaHuto kil 5151 Gmonsd ) S oy A 0 £ LSy - gede .2
VErDessert sowoni das ranrvernalien Im belande ais 2. OTKPbITbIV y4aCTOK Ha BHELLHElA CTOPOHE Nneya NoBbILLaeT S13Y1 golins yw;,@\ £ AL G S 5 o 1 e
auch die Hitzeverteilung bei maximalen Off-Road aDEKTUBHOCTb OTBOAA TPSI3it 1 TENNa B0 BEMS BOKASHHS, 3006 Ve
Belastungen YTO 3HA4YUTENBHO YNPOLLAET €37y N0 6E3A0POXbI o
3. Lamellen in den Laufrillen und 3D-Edge Design 3. LLlenesnzHasi kaHaBKa v TpEXMEPHasH KOHCTPYKLMS o Sl AN B 351 Ao o 3B 5 gAY e g3
verhindern festsitzenden Schlamm in den Profilblocken Gopta ”PGROJEEGLHHGT 3aCTpeBaHne kamHeu 1 Jo 0 o kil s sl Lo 31 1) Bl
. P, . ) noBbILaeT 3chheKTUBHOCTb OTBOAA MPpsian o R
4 o plmits o TGN TS |, G oo s | A Al ) =L
g p ' LIEHTPANbHOIA 1 NNEYEBOIA YACTEl CHIKAIOT LLIyM, SN STy iy g s 6 s 51 S0l Y1

Abnutzungs-/ und Ablauf Eigenschaften ONTUMMSHDYKOT OTBOA KHAKOCTU M NOBLILLAIOT
3(hPeKTUBHOCTb BOX/IEHUS N0 MOKPbIM OPOram
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&= SUV sport utiity Vehicle

ROADIAN HT t14

itS RO HT

HIGHWAY-TERRAIN SUV

' o N
O @ '\iﬂ Q V) elc] M:d Original C
Size Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W SnoW Equipment <
R R e R I ) I
20 11581 P275/60R 20 114S | 2601 1180 8.0 75~95 279 11.0 838 33.0 9.0 11.532 383 BS 520 A B E M+S a
c
11120 = P275/60R 18 111H | 2403 1090 80 75~95 279 11.0 787 31.0 9.0 11532 358 BS 520 A B E M+S El
o
11008 P245/60R 18 104H 1984 900 7.0 7.0~85 248 98 751 29.6 9.0 11.5/32 344 BS 520 A B E M+S %
11007 P235/60R 18 102H 1874 850 7.0 65~85 240 94 739 291 9.0 115/32 339 BS 520 A B E M+S g
o
18 11216 P275/65R 18 114S | 2601 1180 80 75~95 279 11.0 815 321 9.0 11532 369 BS 520 A B E M+S
neh 11215 P265/65R 18 112S | 2469 1120 8.0 75~95 272 107 801 315 9.0 11532 363 BS 520 A B | E M+S
11214 P235/65R 18 104H 1984 900 7.0 65~85 240 94 763 30.0 9.0 11.5/32 348 BS 520 A B E M+S
11582 P265/70R 18 114S | 2601 1180 8.0 7.0~9.0 272 107 829 326 95 12/32 374 BS 520 A B | E M+S
11217 P255/70R 18 1125 | 2469 1120 7.5 65~85 260 10.2 815 321 95 12/32 369 BS 520 A B E M+S
11109 P235/60R 17 102S 1874 850 7.0 65~85 240 94 714 281 9.0 11532 326 WS 520 A B E M+S
{': 12521 P265/65R 17 1125 | 2469 1120 8.0 75~95 272 10.7 776 30.6 9.0 11.532 351 BS 520 A B E M+S
A
‘ﬁﬁr’é 11113 P265/65R 17 110S | 2337 1060 8.0 75~95 272 10.7 776 30.6 9.0 11532 351 WS 520 A B E M+S
AR A
11112 P255/65R 17 1085 | 2205 1000 7.5 7.0~9.0 260 10.2 764 30.1 9.0 11.532 346 WS 520 A B E M+S
1. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance 12517 | P245/65R 17 107§ | 2149 975 7.0 70~85 248 9.8 750 295 9.0 115/32 341 BS 520 A B E M+S
2. Well-Balanced Kerfs and Twin-block- Improved 14952 = P245/65R 17 1058 | 2039 925 7.0 7.0~85 248 9.8 750 295 9.0 11.5/32 341 WS 520 A B E M+S
off-road performance 17
. 12515 | P235/65R 17 104S | 1984 900 7.0 65~85 240 94 738 29.1 9.0 115/32 336 BS 520 A B E M+S
3. Shoulder Blocks - Precise handling and inch /
progressive cornering 14859 = P235/65R 17 1035 | 1929 875 7.0 65~85 240 94 738 29.1 9.0 11.5/32 336 WS 520 A B E M+S
4.5R§nd0m Pitch Variation- thimized sectional 11213 P225/65R 17 100H | 1764 800 6.5 6.0~80 228 9.0 724 285 9.0 11.5/32 330 BS 520 A B E M+S
design to reduce pattern noise
14862 = P265/70R 17 113§ | 2535 1150 8.0 7.0~9.0 272 10.7 804 31.7 95 12/32 362 WS 520 A B E M+S
12518 | P245/70R 17 110S | 2337 1060 7.0 65~80 248 9.8 776 306 9.5 12/32 351 BS 520 A B E M+S
14864 | P245/T0R 17 1085 | 2205 1000 7.0 65~80 248 98 776 306 95 12/32 351 WS 520 A B E M+S
11580 | P235/70R17 XL 108S | 2205 1000 7.0 6.0~80 240 94 762 30.0 95 12/32 345 BS 520 A B E M+S

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Ranuras bien equilibradas y doble bloques - Mejora el
rendimiento en todo terreno

3. Flancos- manejo preciso y progresivo en las curvas

4.5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
diseo seccional para reducir el ruido patron

>German
1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning Leistung

2. Optimiertes negativ Profildesign im Twin-Block -
Design — Verbessert die Off-Road Leistung des Reifens

3. Breite Schulterblocke — Erlauben eine prézise
Handhabung und progressive Kurvenfahrt

4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens

102 2013 2014 PATTERN GUIDE

>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. Kerfs et Twin-blocage Bien Balancées- Amélioration
d’une performance en off-road

3. Blocage de Bord- Conduite exacte et virage innovateur

4. 5 Variation de Pitch Arbitraire- Optimatisation de
Design en section pour diminuer les bruits de pattern

>Russian
. Hempe LUMPOKKME LieHTpalbHble KaHaBKK —
06€CneymBaroT XOPOLLA BOAOOTBOZA U CHUXKAIOT
aKsannaHupoBaHue
2. C6anaHc1poBaHHOE pacnonoXeHne 60po3L0K 1
[AIBOVHbIE BIOKYN — YyuLIAIOT XapaKTEPUCTMKN LMHbI
npy ABUKEHWM Mo 6e340p0XKbI0
3. Bnokun nneyeBoii 30HbI NPOTEKTOPA 06ecneynBatoT
XOPOLLYtO YNPABASIEMOCTb U YCTOMYMBOCTb B
noBopoTax
4. PaapenbHblii An3anH 610KoB 0becneymnsaeT
ONTUManbHYH CTPYKTYPY MPOTEKTOPA, CHUXKAKOLLYH
€ro LWyMHOCTb

ury

>Italian

1. 4 Larghi Canali —Assicurano un eccellente drenaggio
prevenendo I'aquaplaning

2. L'opportuna disposizione degli intagli sui tasselli
migliora il comportamento su superfici fuori-strada

3. Larigidita dei tasselli sui blocchi spalla migliora la
precisione di guida e consente stabilita in curva

4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata
da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
rumorosita, garantendo elevati livelli di confort

>Arabic

513 SIS oloald e iy i = Ao ¥ Az ol e a1 1
sl ot BY 30 s

Gl 8 kg il 51 = el a1y e 031 el s> 912
s Hanil Jans y 1aSons 8313 — Y i oS3

1331 dans = gl oLl B pl) Doy 55 a4

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

W

Drainage

WA ]
Stabilty Comfort Braking Silence
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&= SUV sport utiity Vehicle

ROADIAN HT t14

it RO HT

HIGHWAY-TERRAIN SUV

' B 0
O @ '\iﬂ Q V) felc] M:d Original C
Size Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Saok Equipment <
I e e e I e I ) o
=]
12522 P275/70R 16 114S | 2601 1180 8.0 7.0~9.0 279 11.0 792 312 95 12/32 353 BS 520 A B E M+S a
c
14860  P275/70R 16 114S | 2601 1180 8.0 7.0~9.0 279 11.0 792 312 95 12/32 353 WS 520 A B E M4+S 2
o
12520  P265/70R 16 112S | 2469 1120 8.0 7.0~9.0 272 10.7 778 306 9.5 12/32 348 BS 520 A B E M+S %
14857 = P265/70R 16 1125 | 2469 1120 8.0 7.0~9.0 272 10.7 778 306 9.5 12/32 348 WS 520 A B E M4+S g
o
14856~ P255/70R 16 109S | 2271 1030 75 65~85 260 10.2 764 30.1 9.5 12/32 343 WS 520 A B E M4+S
12516 P245/70R 16 107S | 2149 975 7.0 65~80 248 9.8 750 295 95 12/32 337 BS 520 A B E M4+S
16 14855  P245/70R 16 107S | 2149 975 7.0 65~80 248 9.8 750 295 95 12/32 337 WS 520 A B E M4+S
inch' 12514 | P235/70R 16 106S | 2094 950 7.0 6.0~80 240 94 736 29.0 95 12/32 332 BS 520 A B E M4+S
14854 P235/70R 16 104S 1984 900 7.0 6.0~80 240 94 736 29.0 95 12/32 332 WS 520 A B E M+S
11958 = P225/70R 16 103T 1 1929 875 65 60~75 228 9.0 722 284 95 12/32 326 BS 520 A B E M+S
14529 P265/75R 16 114§ | 2601 1180 7.5 7.0~9.0 267 105 804 317 95 12/32 358 WS 520 A B E M+S
14443 = P245/75R 16 109S | 2271 1030 7.0 65~80 248 9.8 774 305 95 12/32 346 WS 520 A B E M+S
12513 P225/75R 16 104S 1 1984 900 6.0 6.0~75 223 88 744 293 95 12/32 335 BS 520 A B E M+S
1. 4 Straight Wide Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance 14553 | P225/75R 16 104S | 1984 900 6.0 60~75 223 88 744 293 95 12/32 335 WS 520 A B E M+S
2. Well-Balanced Kerfs and Twin-block- Improved 12519 P265/70R 15 1125 2469 1120 80 7.0~9.0 272 107 753 29.6 95 12/32 335 BS 520 A B E M+S
off-road performance . 14429 P265/70R15 1105 | 2337 1060 8.0 7.0~90 272 107 753 29.6 95 12/32 335 WS 520 A B E M+S
3. Shoulder Blocks - Precise handling and
progressive cornering 14428 = P255/70R 15 108S | 2205 1000 7.5 65~85 260 10.2 739 29.1 95 12/32 330 WS 520 A B E M+S
4.5R§nd0m Pitch Variation- thimized sectional 14852 | P235/70R 15 1025 | 1874 850 7.0 6.0~80 240 94 711 280 95 12/32 319 WS 520 A B E M+S
design to reduce pattern noise 15
inoh 14851 P225/70R 15 100S | 1764 800 65 6.0~75 228 9.0 697 274 95 12/32 314 WS 520 A B E M+S
11583 | P265/75R 15 1125 | 2469 1120 75 7.0~9.0 267 105 779 30.7 95 12/32 346 WS 520 A B E M+S
14747 P235/75R 15 1055 2039 925 65 6.0~80 235 93 733 289 95 12/32 328 WS 520 A B E M+S
11212 | P225/75R 15 1025 | 1874 850 6.0 6.0~75 223 88 719 283 95 12/32 322 WS 520 A B E M+S
14546 = P215/75R 15 100S | 1764 800 6.0 55~7.0 216 85 703 27.7 95 12/32 316 WS 520 A B E M+S

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Ranuras bien equilibradas y doble blogues - Mejora el
rendimiento en todo terreno

3. Flancos- manejo preciso y progresivo en las curvas

4.5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
diseo seccional para reducir el ruido patron

>German
1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning Leistung

2. Optimiertes negativ Profildesign im Twin-Block -
Design — Verbessert die Off-Road Leistung des Reifens

3. Breite Schulterblocke — Erlauben eine prézise
Handhabung und progressive Kurvenfahrt

4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens
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>French

1. 4 Rainures Etendues Droits- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. Kerfs et Twin-blocage Bien Balancées- Amélioration
d’une performance en off-road

3. Blocage de Bord- Conduite exacte et virage innovateur

4. 5 Variation de Pitch Arbitraire- Optimatisation de
Design en section pour diminuer les bruits de pattern

>Russian
. Hempe LUMPOKKME LieHTpalbHble KaHaBKK —
06€eCneymBaroT XOpOLLUA BOAOOTBOSA U CHUXKAIOT
aKsannaHupoBaHue
2. C6anaHc1poBaHHOE pacnonoXeHne 60po3LoK 1
ABOVHbIE BIOKYN — YyuLIAIOT XapaKTEPUCTMKN LMHBI
npu ABUKEHWM Mo 6e300p0XKbI0
3. Bnoku nneyeBoit 30HbI NPOTEKTOPA 06ecneunBatoT
XOPOLLYtO YNPABASIEMOCTb U YCTOMYMBOCTb B
noBopoTax
4. PaspenbHblii An3anH 610KoB 0becneymnsaeT
ONTUManbHYH CTPYKTYPY MPOTEKTOPA, CHUXKAKOLLYH
€ro LWyMHOCTb

ury

>ltalian

1. 4 Larghi Canali —Assicurano un eccellente drenaggio
prevenendo I'aquaplaning

2. L'opportuna disposizione degli intagli sui tasselli
migliora il comportamento su superfici fuori-strada

3. Larigidita dei tasselli sui blocchi spalla migliora la
precisione di guida e consente stabilita in curva

4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata
da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
rumorosita, garantendo elevati livelli di confort

>Arabic

513 SIS oloald e iy i - Ao Az ol e a1 1
sl ot BY 30 s

Gl 8 kg ol 51 = el a1y e 31 el s> 912
s Hanil Jane y 1aSons 8313 = Y i oS3

1331 tans = gl oLl B pl) Doy 55 a4

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

W

Drainage

(0 Uy \)
Stabilty Comfort Braking Silence

2013 2014 PATTERN cuipe 105




&= L TR Light Truck Radial

it RO HT

ROADIAN HT (i
-
Slze Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. | S/W Snow Equipment
-mmmmmmmm Tl & | 55| g
17 11495 LT245/75R17 121/118Q 10 3197 2910 1450 1320 7.0 65~7.5 248 98 800 31.5 121 1532 360 BS E M+S E
13629 LT265/75R 16 123/1200 10 3417 3086 1550 1400 7.5 7.0~85 267 105 804 317 121 1532 358 WS E M+S §
13443 LT245/75R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 7.0 65~75 248 98 774 305 121 1532 346 WS E M+S 2
I:g 13653 LT225/75R 16 1151120 10 2679 2469 1215 1120 60 60~70 223 88 744 293 121 15032 335 BS E M+S §
13415 LT235/85R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 65 60~75 235 93 806 317 121 1532 359 BS E M+S
13506 LT215/85R 16 1151120 10 2679 2469 1215 1120 60 55~70 216 85 772 304 121 1532 346 BS E M+S
13417 30x9.5R15LT  104S 6 1984 900 75 65~85 240 94 750 295 121 1582 334 WS E M+S
15 13421 3x105R15LT 1095 6 2271 1030 85 70~90 268 106 775 305 121 1582 344 WS E M+S
eh 13247 LT235/75R 15 104/101S | 6 1984 1819 900 825 6.5 60~7.0 235 93 733 289 111 14/32 328 WS E M+S
13146 LT215/75R15 100/97S 6 1764 1609 800 730 6.0 55~70 216 85 703 277 111 1432 316 WS E M+S

1. 4 Wide Circumferential Grooves- Provide

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

i,
Stabilty Comfort Braking Silence

Drainage

excellent drainage and anti-hydroplaning
performance

2. Special Wavy Kerf Arrangement - Upgrade grip
power and traction in wet road conditions

3. Shoulder Blocks - Precise handling and
progressive cornering

4. Multi Edge Blocks- Upgrade durability & road

contact

>Spanish

1. 4 Anchos canales circunferenciales- Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Ranura especial en forma de ondas- Mejora el poder de
agarre y la traccion en condiciones mojadas

3. Flancos- manejo preciso y progresivo en las curvas

4. Bloques de borde mdltiple- Mejora de la durabilidad y
el contacto con la carretera

>German

1. Breite umlaufende Profilrillen — Bieten eine
ausgezeichnete Wasserableitung und erhdhte Anti-
Aquaplaning - Sicherheit

2. Spezielles, wellenformiges Profildesign - Verbessert
Haftung und Traktion auf nassen StraBen

3. Breite Schulterblocke — Erlauben eine prézise
Handhabung und progressive Kurvenfahrt

4. Multi-Edge Block-Design — Verbessert die
Strapazierfahigkeit und den Fahrbahnkontakt
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>French

1. 4 Rainures Rondes Etendues- Approvisionnement d’une
performance a anti-hydroplane et d’excellent drainage

2. Arrangement de Kerf en Type de vague Spécial-
Amélioration de friction et d’adhésion sur la route
mouillée

3. Blocage de Bord- Conduite exacte et de virage innovateur

4. Blocage Multi-Marge- Amélioration de durabilité et de
contact avec la route

>Russian

1. YeTbIpe LMpOKHE 6OKOBbIE kaHaBKK — 06ecneunBatoT
XOPOLLUWA BOROOTBOA 1 CHUXAIOT akBanmnaH1poBaHue

2. CneuvansHoe pacnonoxeHne BONHOO6PasHbIX
60PO3A0K — yBENMYEHHE CLIeNNEHNs Ha MOKPO#A
nopore

3. NOKM NNIeYEBO 30HbI — OTANYHAS YNPABNSEMOCTb 1
YCTOMYMBOCTb B MOBOPOTAX

4. Bnok ¢ 60MbLUNM KONMYECTBOM KPOMOK —
YBENUUMBAET CPOK CMY>KObI LWMHbI 1 yyulLaeT
KOHTaKT C AOPOXKHBIM MOKPbITHEM

>Italian

1. 4 ampi canali longitudinali assicurano un’eccellente
drenaggio e prevengono I'acquaplaning

2. Particolare disposizione ad “onda” degli intagli per aumentare la
potenza di aderenza e la trazione su strade bagnate

3. I tasselli della spalla per una precisione di guida ed una
sterzata progressiva

4. Multi-tasselli sul bordo per aumentare la superficie di
contatto al suolo ed incrementare la durata

> Arabic

513t SIS 5 oleald JUin Ly e — gy ¥ iy padl iy 5101 3-8 1
. ) ot 3Y 5530 510

& oty Saledl] Jtne 35 = o1 7 ol 354531 o 0.2
) b J el Gy b

s Dllanil Jdns 5 1aSons 8313 — LY a8’ J=5.3
Gt g oS5 Bl s 83135 — o] 1 31 (5.4
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&= SUV sport utiity Vehicle

ROADIAN 581

HIGH PERFORMANCE Suv Kiifsss R0581

y y i o Mud
O L ! V) felc] 1 Original
Max. Load Tread Depth S/W Snow Equipment
BS

s s ] s [ | [ [ | o & s

Wear |Trac.

0
2
g
Q
3
o
c
<
3
<
S
=
g
o

19 12511 23ER19 10H 1819 825 75 65~85 245 96 741 202 75 9582 M3 BS - - - E WS e
18 12510 25/60R18 104 1929 675 70 65-85 240 94 739 291 75 9532 39 BS - - - E MeS HYURDA SENTAE
17 11367 22545R17 91V 1356 615 7.5 70~85 225 89 634 250 75 9582 205 BS - - - E HYUNDAI 130
16 11968 20555R16  O1H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9582 201 BS - - - E HYUNDAI 130
noh {1506 205/55R16  O1H 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 75 9532 291 BS - - - E KIA SOUL

15 11360 19565815 OfH 1356 615 60 55~7.0 201 7.9 635 250 7.5 9532 289 BS - - - E HYUNDAI 130

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

TR

1. Enhanced drainage and hydroplaning
performance on wet roads through applying a
wide 4-channel groove in the forward direction

2. Rigid Shoulder Block Design - Enhanced
cornering and handling stability

3. Straight Center Rib- Helps directional driving
stability at high speeds and excellent steering
response

4. Enhanced braking performance by using multi-
divided sipes and prevents abnormal wear and

enhances tire grip through optimized sipe division

>Spanish

1. Rendimiento mejorado del drenaje y el aquaplanning
en carreteras mojadas mediante la aplicacion de un
surco ancho de 4 canales en la direccion de avance

2. Flancos amplios de disedo rigido- Mejora la
estabilidad en curvas y en el manejo

3. Bloque central en linea recta- Ayuda la estabilidad
direccional de conduccion a altas velocidades y
permite una excelete respuesta en direccion

4. Rendimiento de frenado mejorado mediante el uso de
microsurcos con multiples divisiones que impiden el
anormal desgaste y mejora el agarre del neumético
gracias a la optimizada division de los microsurcos

>German

1. Verbesserte Entwasserungs- und Aquaplaning-Leistung
auf nassen StraBen durch die Verwendung von vier
nach vorne gerichteten Rillen

2. Optimiertes Schulter—Block - Design — Garantiert eine
verbesserte Kurven und Fahrstabilitdt

3. Umlaufendendes Profildesign — Sorgt fiir Fahrstabilitat
bei hohen Geschwindigkeiten und ein ausgezeichnetes
exaktes Lenkverhalten

4. Verbesserte Bremsleistung durch die Verwendung von
mehrfach geteilten Lamellen. Verhindert anomalen
VerschleiB und verbessert die Bodenhaftung dank des
optimierten Lamellenbereichs
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>French
1. Amélioration du drainage et des performances
d’aquaplanage par I'application d’une large rainure a 4
canaux dans la direction de I'avant
. Design de Blocages de Bords Solides- Assurance de la
stabilité de conduite au virage
3. La Cote Centrale Droits- Supports d’une stabilité de
la conduite directionnelle a grande vitesse et d’une
excellente réponse de pilotage
4. Amélioration de la performance de freinage par
I'utilisation de lamelles multi-divisées, prévention
contre I'usure anormale et amélioration de I'adhérence
par une meilleure répartition des lamelles

N

>Russian

1. MNoBbileHHas APPeKTUBHOCTL ApeHaxa n
rMapPONIaHMPOBaHMS HA MOKPbIX MOKPbITUSX
6naroaaps MCNoONb30BAHMIO LIMPOKOIA 4-KaHanbHOM
KaHaBKu B NepefHeM HarnpasnieHun

. JKecTkas KOHCTPYKLMS Ne4veBoro 610ka — ynyyaeT

YNpaBnsemMoCTb W YCTONYMBOCTb B MOBOPOTAX

CnnowwHoe LeHTpanbHoe pe6po — NoBbILLAET KypCoByto

YCTO4MBOCTb MPY BOXKAEHUN HA BbICOKUX CKOPOCTSIX U

TOYHOCTb peakLui PyneBoro ynpasneHns

4. TMoBbILueHHas 3(EKTUBHOCTb TOPMOXKEHNS 3a CHET

11CN0b30BAHNS MHOXECTBA LUENEBUAHBIX APEHAKHbIX
KaHaBOK, MPEAOTBPALLEHME YPE3MEPHOO U3HOCA U YNYULLIEHNE
CLIENNIEHus 3a CHET ONTUMATBHOrO Pa3aeNeHns KaHaBok

@ N

>ltalian

1. Miglior drenaggio dell’acqua e resistenza
all’aquaplaning grazie a un solco a 4 canali nella
direzione di rotolamento

2. 1l disegno del tassello spalla per aumentare la stabilita
in curva e la maneggevolezza

3. La nervatura centrale conferisce precisione di guida ad
alta velocita ed un’eccellente risposta in curva

4. Gli intagli multipli opportunamente disposti migliorano
le prestazioni in frenata, e consentono un’usura
regolare garantendo, nel contempo, aderenza

> Arabic

plseal J- o Bl G ol e Y Y1 slslg iyl 305 .1
g.u‘muf‘i\@o\,-.mg;u,.;ﬁu

sl Sl g § jan Blaast sl = dhall ks xSl (I s .2
st

Sl o 83N 5Ll Sy B3LE e 5 (6 38 M il a3
OlaasH AU Ll Al

S g pLad ¥ Baazs b slai plueaal - o Jol sl 3255 .4
e b gl s I o Y oSl 35y ) b
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&= SUV sport utiity Vehicle

ROADIAN 542

PERFORMANCE SUV/RV Littie R0542 |

Original
Equipment

O ) @ ﬂlj Q uTQG M:d
Size Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W Sow N
R e e e C N K I
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<
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19 11500 P25S/55R19XL 111V 2403 1090 8.0 7.0~90 265 104 763 30.0 8.4 10532 351 BS 440 A A E M+S
"N 11501 P255/60R19 1084 2205 1000 7.5 7.0~90 260 10.2 789 311 8410532 361 BS 440 A A E S
11502 P255/65R18  100H 2271 1030 75 7.0~90 260 102 789 311 8.4 10532 359 BS 440 A A E M+S
18 0094 265/60R18 1104 2337 1060 80 75-~95 272 107 775 305 75 9532 33 BS - - - E WS KIA MOHAVE
n
SSANGYONG
11152 255/60R18 1084 2205 1000 7.5 7.0~9.0 260 102 763 300 75 9532 348 BS - - - E M+S RO ACTYON REATON
11499 P255/60R17  106H 2094 950 7.5 7.0~9.0 260 102 738 291 8.4 10532 336 BS 440 A A E M+S
17 SSANGYONG
non 13281 235/60R17XL  106H 2094 950 7.0 65~85 240 94 714 281 75 9532 326 BS - - - E M4S o
10072 245/70R17  110H 2337 1060 7.0 65~80 248 98 776 306 75 9582 351 BS - - - E WM4S KIA MOHAVE

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

LTS

Drainage

1. 4 Wide Straight Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance

2. Straight Lateral Groove- Enhanced rapid water
dispersal and wet traction performance

3. Dual Pitch Type Shoulder Design- Excellent
cornering with enhanced shoulder block stiffness

4. Straight Center Rib- Helps directional driving
stability at high speeds

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Canales laterales de linea recta- Mejora la dispersion
de agua y el rendimiento de la traccién sobre mojado

3. Diserio de flanco de tipo motaje dual- Excelente
curvatura a través de la mejora de la rigidez del flanco

4. Banda de rodamiento central de linea recta- Ayuda a la
estabilidad direccional a altas velocidades

>German

1. 4 Breite und Geradlinige Profilrillen — Bieten eine
hervorragende Wasserableitung und Anti-Aquaplaning
- Leistung

2. Umlaufende laterale Profilrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Traktion auf nassen Strafen

3. Zwei-Winkel Schulter Design — Fiihrt zu einer
optimalen Kurvenstabilitat mit erhohter Festigkeit der
Schulterblécke

4. Umlaufende Mittelrippe — Unterstitzt das
,Geradeausfahren” auch bei hohen Geschwindigkeiten
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>French

1. 4 Rainures Droits Etendues- Approvisionnement
d’excellent drainage et de performance d
antihydroplane.

2. Rainure Latérale Droits- Amélioration de dispersion
rapide d’eau et de performance de friction sur la route
mouillée

3. Design de Bord en Type de Dual Pitch- Performer un
virage excellent avec un blocage de bord amélioré

4. La Cote Centrale Droits- Support d’une stabilité de
conduite directionnelle a grande vitesse

>Russian
1. YeTbIpe WMPOKNE LEHTPaNbHbIE KaHaBKN —
06ecrneymBatoT XopoLUUA BOAOOTBOA W CHUXKAIOT
aKBannaHmpoBaHue
. CnnowwHble 60KoBble kKaHaBky — 06ecrneynsatoT
6bICTPbLIA BOAOOTBOA U XOPOLLEe CLenneHne Ha
BNAXXHOM MOKPbITUM
[1ByXMOAY NbHbIA AU3aiiH Ne4eBom 30HbI
o6ecrneymBaeT XopoLLyH YCTORYMBOCTb B NOBOPOTAX
3a CHET NOBbILUEHHOW XXECTKOCTN GOKOBMHbI
4. CnnoLHoe LeHTpanbHoe pe6po — NoBbIwaeT
KYPCOBYIO YCTONYMBOCTb MPY BOXAEHWN Ha BbICOKUX
CKOPOCTSX

N

Ll

>ltalian

1. 4 ampi profondi canali per aumentare la dispersione
dell’acqua riducendo il fenomeno dell’acquaplaning

2. Canali diritti laterali aumentano la rapidita di espulsione
dell’acqua e la trazione sul bagnato

3. Disegno dei tasselli spalla a passo doppio e loro
maggiore rigidita per un eccellente sterzata

4. Nervatura centrale diritta per una migliore stabilita di
guida ad alte velocita

> Arabic
slal NS 5 oladd S g s = gy Y1 Ay ) dadinenl) 435411
Sl ot 3Y 550 510
153 26 ju Lgh oy oloald a0 S = ozl U 505412
A 13l e ol Jolal g o
& ot o JUin Bl — B30 .\;1,-.!12,‘):5,3;.‘4&!\).,“;.3
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&= SUV sport utiity Vehicle

PERFORMANCE SUV/RV Littie R0541 |

IAN 541

I O : I V) felc] M:d Original
nch | Code oo Tread Depth SW sty Equipment
e s ]t Lo [ [ s o] s Lo | T[]

SSANGYONG
16‘11051‘ 225/T5R 16 104H ‘ 1984 900 60 6.0~75 223 88 744 293 7.5 9.5/32 335 BS‘ - - - E‘M+S KYRON, ACTYON, REXTON
SSANGYONG

inch ‘

11052‘ 235/75R 16 108H ‘ 2205 1000 65 6.0~80 235 93 758 29.8 7.5 9.5/32 340 BS‘ - - - E‘M+S KYRON. ACTYON. REXTON

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

Comfort Silence Stabilty 4 Season

Drainage

0
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1. 4 Wide Straight Grooves - Provide excellent
drainage and anti-hydroplaning performance

2. Straight Lateral Groove- Enhanced rapid water
dispersal and wet traction performance

3. 1/2 Division Shoulder Block Design- Excellent
cornering with enhanced shoulder block stiffness

4. Enhanced Shoulder Block Stiffness- Minimizes
uneven tread wear for improved tread mileage

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el
aquaplanning

2. Canales laterales de linea recta- Mejora la dispersion
de agua y el rendimiento de la traccién sobre mojado

3. Diserio del blogue de flancos con media division-
Excelente curvatura con mejora de la rigidez de flancos

4. Mejora de la rigidez de flancos- Minimiza el desgaste
desigual de la banda de rodadura para mejorar el
kilometraje

>German

1. 4 Breite und Umlaufende Profilrillen — Bieten eine
hervorragende Wasserableitung und Anti-Aquaplaning
Leistung

2. Umlaufende laterale Profilrillen — Verbessern die

Wasserableitung und Traktion auf nassen StraBen

1/2 Aufgeteiltes Schulterblock-Design - Fiihrt zu einer

hervorragenden Kurvenstabilitdt mit erhohter Festigkeit

der Schulterbltcke

4. Verstarkte Schulter-Block Festigkeit - Minimiert
unebene Profilabnutzung fir eine verbesserte
Fahrleistung

i
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>French

1. 4 Rainures Droits Etendues- Approvisionnement
d’excellent drainage et de performance a anti-hydroplane

2. Rainure Latérale Droits- Amélioration de dispersion
rapide d’eau et de performance de friction sur la route
mouillée

3. Design du Blocage de Bord en Division 1/2- Tournant
excellent avec ténacité du blocage de bord ameliorée

4. Ténacité de Blocage de Bord Amélioré- Minimalisation
d’usure asymétrique pour améliorer la distance de
roulement en surface de contact

>Russian
1. YeTblpe LWMPOKHE LiHTPasbHbIE KaHABKY —
06ecneymBatoT XOpOLLMIA BOJOOTBOA M CHUXAOT
aKBannaHpoBaHme
. CnnowwHble 60Kk0Bble KaHaBKM — 0becneumBatoT
6bICTPbIN BOAOOTBOA M XOPOLLEE CLenneHmne Ha
BJ12XXHOM MOKPbITUK
[1ByXMOAY bHbI AN3AIH NNEYEBON 30HbI
06ecneumBaeT XOpOLLYIO YCTOWYMBOCTbL B MOBOPOTAX
3a CYET MOBbILLIEHHOW XXECTKOCTM 6OKOBUHbI
4. MNoBblLIEHHAs XXECTKOCTb 61I0KOB NNeYeBOi 30HbI
— CHUXXaeT HepaBHOMEPHbIA U3HOC NMpOTeKTOpa U
yBENMUMBAET NPoBer LWnHbI

N

L d

>ltalian

.4 ampi profondi canali per aumentare la dispersione
dell’acqua riducendo il fenomeno dell’acquaplaning

. Canali diritti laterali aumentano la rapidita di espulsione
dell’acqua e la trazione sul bagnato

3. Disegno dei tasselli spalla a passo doppio e loro
maggiore rigidita per un eccellente sterzata

. La migliore rigidita dei tasselli riducono il consumo
anormale per incrementare il rendimento kilometrico

ey

N

S

> Arabic
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&5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

R OADIAN ATPI’O RAS8 007
/6- MAX. LOAD I:a “(_7’ @ '\ir: Q uTQG Mrd Original
Code [ bs [ ks | Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. |S/W Slisy Equipment
20

¢
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B E
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o

12783 *275/55R20 XL 1177 4 2833 1285 85 75~95 284 112 810 31.9 99 10532 372 BS 560 A M+S
inch | 13121 * 275/60R 20 1155 | 4 2679 1215 80 75~95 279 11.0 838 330 99 10532 383 BS 560 A B E M+S
13123 * 265/60R 18 10T | 4 2337 1060 80 75~95 272 107 775 305 10.310.5/32 353 BS 560 A B E M+S
1
inc8h 12774 * 275/65R 18 16T | 4 12756 1250 80 75~95 279 11.0 815 321 10310532 369 BS 560 A B E M+S
12780 * 265/65R 18 1145 4 2601 1180 80 75~95 272 107 801 315 10.310.532 363 BS 560 A B E M+S
12785 * 265/65R 17 12T | 4 12469 1120 80 75~95 272 107 776 30.6 10.310.532 351 WS 560 A B E M+S -
13124 * 255/65R 17 110S | 4 2337 1060 75 70~90 260 102 764 30.1 10.3 10.5/32 346 WS 560 A B E M+S 5‘
12767  * 245/65R 17 107S | 4 2149 975 70 70~85 248 98 750 295 10310532 341 BS 560 A B E M+S g
13126 * 235/65R 17 104S 4 1984 900 70 65~85 240 94 738 291 10310532 336 BS 560 A B E M+S E
3
17 12735 * LT265/70R 17 118/121S |10 2910 3197 1320 1450 8.0 7.0~85 272 10.7 804 31.7 12.7 10532 362 BS E [M+S §
el 12757 265/70R 17 1155 4 1 2679 1215 80 7.0~90 272 107 804 31.7 10.310.532 362 WS 560 A B E M+S n:?
Q
13113 | * LT245/70R 17 119/1165 10 2998 2756 1360 1250 7.0 65~75 248 98 776 306 127 10532 351 WS E [M+S )
12784 * 245/T0R 17 110S 4 12337 1060 70 65~80 248 98 776 30.6 10.310.5/32 351 WS 560 A B E M+S
1. Prevents gravel from being caught and prevents
. : 12746 * LT245/75R 17 ~
damage from external impact through applying a /T 121/1185 |10 3197 2910 1450 1320 7.0 65~75 248 9.8 800 315 12710532 360 BS E [M+S
dual block 12747 | * LT235/80R 17 120/117R 10 3086 2833 1400 1285 65 6.0~75 235 93 808 31.8 127 10532 363 WS E  M+S
2. Enhanced driving performance and traction on
’ 13205 | * 275/70R 16 ~
wet or snow-covered roads through applying a / 1145 | 4 1 2601 1180 80 70~90 279 11.0 792 312 10310532 353 BS 560 A B E M+S
micro groove 13221 * LT265/70R 16 110/107S 8 2337 2149 1060 975 80 7.0~85 272 107 778 30.6 12.7 10.5/32 348 BS E M+S
3. SRt‘;'e':]fgtrﬁgglr:’;'&%gf%%;ggsgf{hfr%i‘;t;y 12758 * 265/70R16 1125 4 2469 1120 80 70~90 272 107 778 306 10310532 348 WS 560 A B E M+S
staggered center rib 12760 * 255/70R 16 1S | 4 12403 1090 75 65~85 260 102 764 30.1 10.310.5/32 343 WS 560 A B E M+S
4. E%T]agﬁ?:bﬁi'glc';\slgmﬁeaa’:,‘;?Laabd"s'tytﬁ:‘odugh 12770 *245/10R16 1075 4 2149 975 70 65~80 248 98 750 295 10310532 337 BS 560 A B E M+S
PRODUCT applying a wide shoulder block |106h 12764  * 235/70R 16 106S 4 2094 950 70 60~80 240 94 736 29.0 10.310.532 332 WS 560 A B E M+S
13203 | * 225/70R 16 1037 | 4 11929 875 65 60~75 228 90 722 284 10310532 326 BS 560 A B E M+S
12759  * 265/75R 16 116S 4 2756 1250 75 70~90 267 105 804 31.7 10310532 358 WS 560 A B E M+S
>Spanish >French >Italian 12771 | * 245/75R 16 1S 4 2403 1090 70 65~80 248 98 774 305 10310532 346 WS 560 A B E M+S
1. Impide que se quede atrapada la grava y el dao ante 1. Empéche le gravier de se faire prendre et protege 1. Un doppio blocco espelle la ghiaia dal battistrada
impactos externos gracias a la aplicacion de un bloque dual des dommages des chocs extérieurs grace a un bloc prevenendo i danni da impatto 13204 | * 225/75R 16 104S 4 11984 900 60 60~75 223 88 744 293 10.3 10.5/32 335 BS 560 A B E |M+S
2. Mejor rendimiento en conduccion y traccion en double 2. Eccellenti prestazioni di guida e trazione su neve e
carreteras mojadas o cubiertas de nieve gracias a la 2. Performance de conduite accrue et amélioration de bagnato grazie all’applicazione di un micro-solco 12743 * LT225/75R 16 115/112R | 10 2679 2469 1215 1120 60 60~7.0 223 88 744 293 127 10.5/32 335 BS E M+S
aplicacion de un microsurco la traction sur route mouillée ou enneigée grace a 3. Bordi prensili rinforzati adatti allo sterrato grazie a una
3. Bordes de mordida reforzados en todo terreno I'utilisation dune micro-rainure maggiore rigidita dei blocchi battistrada dovuta a un 12753 * 30x9.5R15LT  104S 6 1984 900 75 65~85 240 94 750 295 127 105/32 334 WS E M+S
fortaleciendo la rigidez del blogue mediante una banda 3. Renforcement des arétes sur hors-route par une nervure cordone centrale sfalsato
de rodamiento central escalonada centrale décalée 4. Rigidita e stabilita dei blocchi battistrada anche su 12750 * 31x10.5R15LT 1095 6 2271 1030 85 70~90 268 106 775 305 12.7 105/32 344 WS E M+S
4. Rigidez del bloque y estabilidad mejoradas y gran 4. Amélioration de la rigidité des pavés, de la stabilité et de strade sconnesse incrementata grazie ad un ampio 15
ldura(f'ir)n,.ipclctjjso er;)lcarret%rasﬂen mal esr}ado, gracias a la durabilité, par la conception d’un large bloc épaule blocco spalla inch 13125 * 235/75R 15 1055 | 4 12039 925 65 60~80 235 93 733 289 10310532 328 WS 560 A B E M+S
a aplicacion de un bloque de flanco ancho
-8 > Russi > Arabic 13215 * 225/75R 15 1025 4 1874 850 6.0 60~75 223 88 719 283 10310532 322 BS 560 A B E M+S
erman ussian
1. Verhindert die Aufnahme von Schotter und Schaden 1. 3awwra ot nonaaaHus rpasus ¥ OT BHELUHMX U o )1 psladl e £ kel s g b blE 13206 = LT215/75R 15 100/97S 6 1764 1609 800 730 60 55~70 216 85 703 27.7 12710532 316 BS E M+S

durch auBere Einwirkungen dank der Verwendung eines
Doppelblocks

2. Verbessertes Fahrverhalten und bessere Bodenhaftung
auf nassen oder schneebedeckten StraBen durch die
Verwendung einer Mikrorille

3. Verstérkte Kantenlamellen an Geldndereifen durch
hohere Blocksteife dank einer versetzten zentralen
Lamelle

4. Verbesserte Blocksteife und -stabilitdt sowie lange
Lebensdauer selbst bei schwerer Belastung durch die
Verwendung eines breiten Schulterblocks
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NoBPEX/AeHMiA 6naroaapsi NPUMEHEHNO BOHOTO
6noka
2. YnyJlieHHble e310Bble XapakTepUCTUKM U CLieneHmne
Ha MOKPbIX WIN 3aCHEXXEHHbIX MOKPLITUSX 33 CHET
1CMONb30BaHNS MUKPOKAHABOK
3. YnyuLueHHble kpas 3axsaTa Ha 6e340p0Xbe 3a cHeT
YCUNEHMS XXECTKOCTU B110Ka HECUMMETPUYHOCTbIO
LieHTpanbHoro peépa
. T10BbILIEHHAS XECTKOCTb 610Ka, YCTONUMBOCTb
1 U3HOCOCTOMKOCTb aKe B YCNOBUSIX NOJIHOTO
6€3,0p0>Xbst 61aroAapst NPUMEHEHMIO LUMPOKOTO
6noka nneva
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% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / = Available at the 3rd Quarter of 2013
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Wet Stabilty Snow & Ice
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&5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

ROADIAN AT I

Y5 RO AT II

ALL TERRAIN SUV

Original
Equipment

o || Owwe | B |5 | O | A0 | we g™
Size “m Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. | S/W Snow
| s | 0 | 5 | 0 Jweswrigl toposs | mm [inch | mm Linch | mm | f@2" | mm | wear Taclemp | E | W |

B E

aoiyap Aanan awods A\NMNS

18 11574 P285/60R 18 1145 4 12601 1180 85 80~100 292 115 799 315 10112532 362 BS 560 A M+S
13752 | P245/65R 17 1058 4 12039 925 70 70~85 248 98 750 295 10112532 341 WS 560 A B E M+S
13759 P235/65R 17 1035 4 1929 875 70 65~85 240 94 738 291 10112532 336 WS 560 A B E M+S
I:; 13762 | P265/70R 17 1138 4 12535 1150 80 70~90 272 107 804 31.7 10112532 362 WS 560 A B E M+S
11592 LT265/70R 17 121/118Q 10 3197 2910 1450 1320 8.0 7.0~85 272 107 804 317 121 1532 362 WS E M+S
13764 | P245/70R 17 1085 4 12205 1000 70 65~80 248 98 776 306 10112532 351 WS 560 A B E M+S -
13729 LT265/75R 16 123/1200 10 3417 3086 1550 1400 7.5 7.0~85 267 105 804 317 121 1532 358 WS E M+S 5‘
|-r|106h 13743 LT245/75R16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 7.0 65~75 248 98 774 305 121 1532 346 WS E M+S :E
13715 LT235/85R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 65 6.0~75 235 93 806 317 121 1532 359 WS E M+S i
13717 30x9.5R15LT 1040 6 1984 900 75 65~85 240 94 750 295 121 1582 334 WS E M+S s
:105r1 13721 31x10.5R15LT 1090 6 2271 1030 85 7.0~90 268 106 775 305 121 1532 344 WS E M+S g
13747 LT235/75R 15 104/101Q 6 1984 1819 900 825 65 6.0~70 235 93 733 289 111 1432 328 WS E M+S g

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

U

1. All-Terrain Non-Directional Pattern Design-
Combine on-road comfort with off-road traction
for pickup truck and SUV

2. 4 Wide Deep Zig-Zag Groove- Improve water
drainage and wet traction

3. Multi-Wave Kerf Design- Excellent grip power
even on sonwy roads

4. Shoulder Design - Maximizes load durability &
cornering

W1
Stabilty Silence Good Design Braking

4 Season

Snow & Ice

Drainage

>Spanish

1. Disefio de bandas de rodamiento no direccionales para
todo terreno- Combina el confort en carretera con la
traccion en todo terreno, para camionetas pick up y SUV

2. 4 canales en zig zag anchos y profundos- Mejora el
drenaje de agua y la traccién sobre mojado

3. Diserio de ranuras multifuncionales en forma de ondas-
Alto agarre en carreteras mojadas o con nieve

4. Disefio de flancos- Maximiza la durabilidad y manejo
en las curvas

>German

1. All-Terrain nicht laufrichtungsgebundenes Profildesign
— Verbindet den ,,0n-Road — Komfort* mit den
Traktionseigenschaften im Off-Road - Einsatz bei Leicht
—LKW’s und SUV'’s

2. 4 Breite und Tiefe ,Zick-Zack“-Profilrillen — Verbessert
die Wasserableitung und Traktion auf nasser Fahrbahn

3. Wellenférmiges Profil-Design - Ausgezeichneter Grip,
auch bei schneebedeckten StraBenverhaltnissen

4. Schulter Block-Design — Maximiert die
Strapazierfahigkeit und verbessert die Kurvenfahrt
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>French

1. Design de Pattern Non-Directionnel de Tout Terrain-
Combinaison de comfort en on-road avec friction
d’off-road pour camion pickup et SUV

2. 4 Rainures de Zig-Zag Profondes Etendues- Amélioration
de drainage et de friction sur la route mouillée

3. Design de Kerf en Multi-Vague- Adhésion excellente
sur la route neigeuse

4. Design de bord- Maximalisation de durabilité et des
virages sur la route

>Russian
1. BceopoxHblit HeHanpaBneHHbI PUCYHOK
NpoTeKTOpa — COYETAET KOMCPOPT MPH ABUMXKEHUN
M0 LLOCCE M BbICOKYHO MpoxoAnMocTb SUV 1 nerkux
rPy30BMKOB B YCNOBUSIX 6€3A0POXKbS
2. YeTbipe WMpoKme Z-06pasHble KaHaBK — ynyyLiaoT
BOIOOTBOJ U CLENIIEHNE Ha MOKPOW Aopore
. BonHoo6pasHble 60po3aky — obecneunsaoT
OTNIMYHOE CLEeNNeHne Aaxe C 3aCHEeXXEHHO AOPOroi
4. [In3aiiH nneyeBoit 30HbI — 06ecneumBaeT
JIOMOSTHATENbBHYHO MPOYHOCTb W YCTOMUMBOCTb HA
noBopoTax

w

>ltalian

1. Disegno simmetrico per tutti i tipi di fondo stradale —
Combina il comfort di guida su strada con la trazione
su fondi fuori-strada, indicato per furgoni e SUV

2. 4 ampi profondi canali a zig-zag per aumentare la
dispersione dell’acqua e la trazione sul bagnato

3. Multi-intagli ad “onda” per un’eccellente aderenza
anche su strade innevate

4.1l disegno della spalla per aumentare la resistenza al
carico e la forza di sterzata
> Arabic
oo o = Gl el gt e 1 b ) el a1
G G o8 Mo ot alno g G ol e ot
(SUV) 2 ¥ 83ass oy 1 oyl y LU

ool Uiy o o = )Y iyl 5 i) o sl 35412
b 3L e ol Julas liS

G e o Bdlin Sl 88 = 2 oY suaza 3351 a3 .3
el

Glani¥)y g Blon Jad oolond = Y1 S e 4
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&5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

ROADIAN AT

ALL TERRAIN Suv Kiifss RO AT

~ | O W O

Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. | S/W Snow

“MMWWWWWW

O m MAX. LOAD ﬁ

Original

Size Equipment

1. All-Terrain Non-Directional Tread Design- High
rigidity tire for the exclusive use of RV/SUV

2. Semi Rim Protector- Perfect running
performance on rough roads

3. 4 Wide Grooves & 1 Semi Groove- Help
directional driving stability at high speeds

4. Shoulder Design - Maximizes load durability &
cornering

>Spanish

1. Disefio de banda de rodamiento no direccionales
para todo terreno- Neumatico de alta rigidez para uso
exclusivo en RV/SUV

2. Semi protector de llantas- Perfecto funcionamiento en
caminos con obtaculos

3. 4 canales anchos y 1 semi canal- Ayuda a la estabilidad
durante el manejo direccional a altas velocidades

4. Disefio de flancos- Maximizacion de la durabilidad y
la curvatura

>German

1. All-Terrain nicht laufrichtungsgebundenes Profildesign
— Verbindet Komfort bei der StraBenfahrt mit , Off-
Road” - Traktion fur Pickup’s und SUV's

2. Felgenschutz - Perfekte Fahrleistung auf unebenen
StraBen

3. 4 breite und 1 halbe Profilrille — Unterstiitzen das
Geradeausfahren und die Fahrstabilitét bei hohen
Geschwindigkeiten

4. Schulter-Block - Design — Maximiert die
Strapazierfahigkeit und verbessert die Kurvenfahrt
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>French

1. Design de Surface de contact Non-Directionnelle de
Tout Terrain- Pneu en haute rigidité pour usage exclusif
de RV/SUV

2. Protecteur de Semi-Marge- parfaite Performance de
conduite brutale sur la route

3. 4 Rainures Etendues et 1 Semi-Rainure- Support d’'une
stabilité de conduite directionnelle a grande vitesse

4. Design de Bord- Maximalisation de durabilité et de
virages sur la route

>Russian

1. BceopoxHblit HeHanpaBNeHHbI PUCYHOK
NpOTEKTOpa — rapaHTUPyeT BbICOKYHO XKECTKOCTb
LUMHBI Npy 1cnonb3oBaHun eé ans SUV u nérkux
rPy30BUKOB

2. 3awmTa KONECHOro Ancka 06ecneymBaeT OTanYHbIE
XapaKTEPUCTUKM LLIMHbI NIPU ABUKEHNN B TSHKENbIX
TIOPOXKHbIX YCTIOBUSIX

3. YeTblpe LUNPOKMX KAHABKK 1 0fiHA NOyKaHaBKa
06€eCneymBaeT KypcoByto YCTOMUMBOCTb HA BbICOKMX
CKOPOCTSIX

4. [In3aiiH nnevesoii 30Hb! — 06€CNEUNBAET AONONHUTENbHYIO
MPOYHOCTb W YCTORYMBOCTb Ha MOBOPOTAX

>ltalian

1. Disegno simmetrico per tutti i tipi di fondo stradale
— Pneumatico specifico per SUV e RV per la sue
caratteristiche

2. Comportamento eccellente su fondi sconnessi

3. 4 Ampi canali + 1 per conferire stabilita di guida ad
alte velocita

4.1l disegno della spalla per aumentare la resistenza al
carico e la forza di sterzata

> Arabic

ke Jias = 32 hll ool o oo 1 o L s s 1
Syl (RV) 3> J1 Shld (6 b pltsuaatld b3 a0
(SUV) 2! 231 83utaza iy )

8,01 G o o e 8,5 5151 — Ul e > a2

s Oty B o 5 = By o sl Al g g3l e 350513
PRCTPE W]

Sl 8 g s s ol = BY1 S g 4

o | & s
B E

10850 | P255/65R 16 106T 4 2094 950 75 70~90 260 102 738 291 9.1 11532 332 BS 500 A M+S
;rllcsh 10851 265/70R 16 112H 4 2469 1120 80 7.0~90 272 107 778 306 9.1 11532 348 BS 500 A B | E M+S
10854 = P235/70R 16 1047 | 4 1984 900 70 60~80 240 94 736 290 9.0 11532 332 BS 500 A B E M+S
10858 | P225/70R 15 100H 4 1764 800 65 60~75 228 90 697 274 87 11/32 314 BS 500 A B | E M+S
15 10866 P215/70R 15 97T 4 1609 730 65 55~70 221 87 683 269 86 11/32 308 BS 500 A B E M+S
e 10846 205/T0R15C 104/102T 6 1984 1874 900 850 60 55~65 209 82 669 263 85 10532 303 BS E M+S -
10853 | P225/75R 15 1021 4 1874 850 60 60~75 223 88 719 283 9.0 11532 322 BS 500 A B E M+S 5‘
10859 | 205/70R 14C 1021 | 8 1874 850 60 55~65 209 82 644 254 85 10532 290 BS E M+S E
14 10849 205/70R 14C 100T | 6 1764 800 60 55~65 209 82 644 254 85 10532 290 BS E M+S E
Nch 10848 165/70R14RF 855 4 1135 515 50 40~55 170 67 588 231 81 10/32 268 BS 500 A B | E M+S (E,
10839 165/70R14C  89/88R 6 1279 1235 580 560 50 45~50 170 6.7 588 231 86 11/32 268 BS E M+S :1,;
% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. %

» Wy
Silence Comfort Braking

4 Season
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=5 SUV sport utiity vehicle | TR Light Truck Radial

ROADIAN MT

MUD TERRAIN SUv Littassl RO MT

— i Q Mud

UTQG + Original

= SIZe S -E Eqlipment
-nnmmmmmmm ear Taolemp | €| W43 |

12208 = LT265/75R 16 123/1200 10 3417 3086 1550 1400 75 7.0~85 267 105 804 317 135 17/32 388 WS - - - E M+S
|nch 10658 = LT235/85R 16 120/116Q 10 3086 2756 1400 1250 65 60~75 235 93 806 317 135 17/32 359 WS - - - E |M4S
10674 31x10.5R15LT 1090 6 2271 1030 85 7.0~90 268 106 775 305 14.017532 344 WS - - - E M+S
;rllcsh 10447 LT235/75R 15 104/101Q 6 1984 1819 900 825 65 60~70 235 93 733 289 135 17/32 328 BS| - - - E |M4S
10667~ LT235/75R 15 104/1010 6 1984 1819 900 825 65 60~70 235 93 733 289 135 17/32 328 WS - - - E M+S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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1. Zig-zag Shoulder Blocks- Outstanding driving
power from on and off-roads to wet and dry
roads

2. Deep Groove Design - Offers enhanced traction
in deep mud and gravel

3. Shoulder Protector Design - Maximizes load
durability

4. Optimized Wide Grooves - Provide excellent

water drainage and anti-hydroplaning
performance

> Spanish

1. Bloques de flancos amplios en zig-zag- Excelente
poder de manejo en todo terreno, y carreteras mojadas
y secas

2. Diserio de canales profundos- Ofrece una mejor
traccion en barro o grava

3. Diserio de protector de flancos- Maximiza la duracion
de carga

4. Canales anchos optimizados- Proporciona un mayor
rendimiento del drenaje y la proteccion contra
elaquaplanning

> German

1. Zick-Zack Schulter Block - Herausragende Traktion im
Onund Off Road — Einsatz und dies sowohl auf nassen
als auch trockenen StraBenverhdltnissen

2. Tiefe Profilrillen — Bieten verbesserte Traktion v.a. im
tiefen Schlamm und auf Schotter

3. Schutz im Schulter-Design — Maximiert die
Strapazierfahigkeit des Reifens

4. Optimierte Breite Profilrillen — Bieten eine
hervorragende Wasserableitung und somit sehr gute
Anti-Aquaplaning - Leistung
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>French

1. Blocage de Bord en Zig-zag- excellente conduite en on,

off-road sur la route mouillée et séche

2. Design de Rainure Profonde- Approvisionnement de
friction améliorée dans la terre glaise et le terrain
caillouteux

3. Design du Protecteur de Bord- Maximalisation de
durabilité en charge

4. Rainure Etendue Optimum- Approvisionnement
d’excellent drainage et de performance a
antihydroplane

>Russian
1. 3ursaroo6pasHbiii BbICTYN nreya npoTekTopa
- Aa8T BO3MOXHOCTb ABUraTeNto pa3snBaTh
UCKNIOUMTENBHO BbICOKYHO TSIrY Ha CYXOM W BNaXKHOM
MOKPbITUM, & TaKXXe B YCTOBUSIX 6€30POXKbS
[ny6okme kaHaBku — 06eCneynBaroT yCUNeHHoe
cuenneHue B rny6oKon rpsan v B rpasun
. [In3aitH nne4eBoil 30HbI — COYETaHNE NPOYHOCTY U
HebonbLIOro Beca
4. LLInpokue KaHaBKu1 ONTUMU3NPOBAHHOM ChOPMbl
— 06ecneynBatoT NPeBOCX0AHbIA BOAOOTBOA U
CHIUXAIOT aKBannaHupoBaHue

L

W

> Italian

. Zig-zag blocco spalla- Eccezionale trazione su qualsiasi

tipo di strada bagnate ed asciutta

Canali larghi che offrono una migliore trazione su fango

e pietre

Il djsegno della spalla per aumentare la resistenza al

carico

4. Ampi canali ottimizzati per un eccellente drenaggio e
minore acquaplaning

ey

L

[ ad

>Arabic

o8 Bl bl y gy ol e 8 12 8315 8 — el Sl S 1
By b J1 Gl e ISy 5 0

Jo g ot Gblis 5500 G Jalas = goaall 330541 o5 2
Liand!

U g Blan Juns oodand = Y S ol a3
Y S p3lie slsf NS g olall Jlite Uiy s = il iy o sl 4
i sW oy
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1. 4 Wide Grooves -Provide excellent drainage and
anti-hydroplaning performance

2. Zig-zag Type Main Groove- Enhanced traction
performance and better noise level

3. For Heat Emitting Shoulder Design- Heat
dissipation function at the belt edge during high
speed driving

4. Rib Type Shoulder Design- Excellent cornering
with enhanced shoulder block stiffness

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Mejora del rendimiento
del drenaje y la proteccion contra el aquaplanning

2. Canal principal de tipo zig zag- Mejora en el
rendimiento de traccion y un mejor nivel de ruido

3. Flancos disefiados con emisor de calor- Funcion de
disipacion de calor en el borde de la banda durante la
conduccién a alta velocidad

4. Disefio de flancos de tipo Rib- Excelente curvatura a
través de flancos mejorados

>German

1. 4 Gerade und breite Laufrillen — Verbessern die
Wasserableitung und Anti-Aquaplaning Leistung

2. Zick-Zack Haupt-Profilrillen — Verbessern die Traktion -
Performance und reduzieren das Laufgerdusch

3. Hitzeabgebendes Schulter-Profil - Design — Leitet die
entstehende Hitze des Reifens besonders bei hohen
Geschwindigkeiten hervorragend ab

4. Diserio de flancos de tipo Rib- Excelente curvatura a
través de flancos mejorados
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>French

1. 4 Rainures Droits Etendues- Approvisionnement
d’excellent drainage et de performance a antihydroplane

2. Rainure centrale en Typre de Zig-Zag- Amélioration
d’une performance de friction et du niveau du bruit

3. Pour Design de Bord d’Emission Thermique- Fonction
de dispersion thermique au bord de la ceinture pendant
la conduite a grande vitesse

4. Design de bord en Type de Flots- Performer un virage
excellent avec solidarité de blocage amélioré

>Russian

1. YeTbipe WMpOKME LiIEHTPanbHbIE KaHaBKu —
06€eCneymBaroT XOPOLLMA BOAOOTBOA U CHIXKAIOT
aKBannaHpoBaxue

2. 3uraaroobpasHas kaHaBKa B LEHTPaSbHOI 4acTyn
NPOTEKTOPA — YNYHLIEHNE CLEMIIEHUS N CHUXKEHNE
YPOBHS LLymMa

3. Pa3fenbHas KOHCTPYKLMS! MNeYeBoii 30Hbl —
06€eCneymBaeT COYETAHNE UCKIIOUUTENbHOM
YCTONYMBOCTM B MOBOPOTAX M XKECTKOCTN GOKOBMHBI.

>ltalian
1. 4 ampi profondi canali per aumentare la dispersione
dell’acqua riducendo il fenomeno dell’acquaplaning

2. Canale principale a zig-zag per aumentare la trazione e
ridurre il livello di rumorosita di rotolamento

3. Per emettere calore Spalla Disengo — Funzione di
dissipazione di calore durante la guida ad alta velocita’
a bordo della cintura

4. 11 disegno della spalla e la rigidita dei tasselli
conferiscono un eccellente sterzata
> Arabic
2 5Uie s S 5 oloadd oo iy a5 = Yl iy ol isl>-H1 1
i Ul s GY 53U
s 8 gty 0 o Jalna 3] = 2 gl o 1355412
s By B ol ey = B)) B oo bsnil] S a3
e e o B3 LT LY o 3 BB
s 8 s g It Dlanil = 3 s 55 o xSl oo 4
S S 3

O . LOAD = - [l
Size “-E_-
s o | s | o i oo | [n | o [en [ oo+ |

PERFORMANCE SUV/RV Kitted CP521 |

Mud
(V) felc 1
Snow

Original

LR. | S/W Equipment
o | & s
18 10679 P235/55R 18 99H 4 1709 775 75 65~85 245 96 715 281 80 1032 330 BS - - - E M+S CHEVROLET CAPTIVA
17 10610 P235/60R 17 100H | 4 1764 800 70 65~85 240 94 714 281 88 11/32 326 BS - - - E M+S CHEVROLET CAPTIVA
Ll 11554 215/65R17RF 1047 4 1984 900 65 60~75 221 87 712 280 75 9532 32 BS - - - E M+S HYUNDAI G. STAREX
10618 | 225/65R 16 XL 1047 4 11984 900 65 60~80 228 90 698 275 93 12/32 317 BS 400 A A E M+S
10616 215/65R16 XL 1027 4 1874 850 65 60~75 221 87 68 270 9.0 11532 312 BS 400 A A E M+S
;rilcsh 11578 | 215/70R16  108/106T | 6 2205 2094 1000 950 65 55~7.0 221 87 708 279 75 9532 321 BS E M+S HYUNDAI G. STAREX
13355 215/70R16  108/106T 6 2205 2094 1000 950 65 55~7.0 221 87 708 279 75 9532 321 BS E M+S HYUNDAI G. STAREX
10074 215/70R16C  113/111Q | 10 2535 2403 1150 1090 65 55~7.0 221 87 708 279 86 11/32 321 BS E M+S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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Drainage Silence Stabilty Comfort Braking 4 Season
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&% L TR Light Truck Radial

CODE

KAUFTIPP
promobil 472012:
Nexen CP 321
Classe Premiere
235/65R16C

>Spanish

1. Mejora de la rigidez de flancos- Mejora del kilometraje y
de la carga pesada para amplias superficies de contacto

2. Selida banda de rodamiento- Proporciona una
manipulacion instantdnea y un desgaste uniforme

3. Banda de rodamiento entrelazado y alta densidad de

ranuras- Proporciona una conduccion suave y tranquila,

junto a una mayor traccion

4. Superficie de contacto premiun compuesto- Excelente
rendimiento contra el desgaste y la traccion

>German

1. Verstarkte Schulter-Block - Festigkeit — Erhoht die
Kilometerleistung auch mit schwerer Last

2. Solide Mittelrippe — Gibt gutes Feedback beim
Handling und unterstiitzt eine gleichméBige Abnutzung

3. Geschlossene Zwischenrippen und hohe Schnitt-Dichte
- Sorgen fiir eine reibungslose und ruhige Fahrt mit
groBer Zugkraft

4. Premium Profil Mischung — Ausgezeichnete
VerschleiBfestigkeit und Traktion
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>French

1. Ténacité de Blocage de Bord Amélioré- Amélioration de distance
de conduite en surface de long contact et de poids lourd

2. La Cote de Bord Solide- Approvisionnement de
conduite en réponse et d'usure asymétrique

3. La Cote Intermédiaire d’Interlocking et haute Densité
de Kerf- Approvisionnement de la conduite tranquille et
douce muni d’une friction supérieure

4. Composition de Surface de contact Premium- Usure
supérieure et Performance de friction

>Russian

1. ToBbILIEHHAS XECTKOCTb 6I0KOB NEYEBOM 30HbI —
yBenn4MBaeT Npober npu BbICOKOI Harpyske

2. )KecTkoe pe6po B Nne4esoit 30He — CHUXKaeT
HepaBHOMEPHbIA U3HOC W 06ECTIeUMBAET XOPOLLYH
yNpaBnsiemMocTb

3. ConpsixeHne NpOMEeXyTOUHbIX pEGEP W BbICOKast
NAOTHOCTb 60PO3A0K 06ECTEUMBAET NAABHOCTb U
ManowyMHOCTb XoAa npu OTNNYHOM cLensieHnn

4. CneumanbHbli COCTaB Pe3NHOBOW CMECH —
MCKNIOUMTENbHAS CTORKOCTb K U3HOCY W OTANYHbIE
cLenHble KavecTsa

>ltalian

1. Tasselli del blocco spalla rinforzati per un maggior
chilometraggio e resistenza al carico

2. Solida nervatura centrale per assicurare
maneggevolezza e usura uniforme del battistrada

3. | cordoni centrali e I'elevato numero di intagli
assicurano grande trazione ed una guida confortevole

4. ’elevata qualita della mescola garantisce un’usura
uniforme ed elevata capacita in trazione

> Arahic
Ails (ot y At & g — S S 3 s S a1
M gy I
\TJIFJ{UJM)E:W&W\—Q.&.&:Q!MCL‘;.Z
[
T 333 1 r — 3 s o S 5 o) A 0 3213
S o Jalas s Bisla
Jalal Jleo slsfy jlat ST Juws = phtd) el il 06 S0 4
) cond!

LIGHT TRUCK RADIAL
. ‘. > — r
f\ MAX. LOAD = ™ Q ! Q uTQG s Original 5'
Slze Rim Section Width | Overall Diameter| Tread Dep LR. | S/W Snow Equipment
T o] 5 o el e oo T [ [om] o [rlrmpon = ] 3
11219 195/60R16C  99/97T 6 1709 1609 775 730 6.0 55~65 201 79 640 252 87 11/32 294 BS E i
3
12637 235/65R16C 1151137 8 2679 2535 1215 1150 7.0 65~75 240 94 712 280 9.2 115132 322 BS E §
11225 225/65R16C 1121107 8 2469 2337 1120 1060 6.5 6.0~7.0 228 90 698 275 9.2 11532 317 BS E 3
Q
11224 215/65R16C 109/107T 8 2271 2149 1030 975 65 60~70 221 87 686 27.0 9.2 11532 312 BS E g
16 11111 205/65R16C  107/105R 8 2149 2039 975 925 6.0 55~65 209 82 672 265 9.2 11532 307 BS E
neh 11110 195/65R 16C 104/102T | 8 11984 1874 900 850 6.0 55~6.0 201 79 660 26.0 87 11/32 302 BS E
10698  215/75R16C  116/114Q 10 2756 2601 1250 1180 6.0 55~7.0 216 85 728 28.7 11514532 329 BS E
11809 * 205/75R16C 110/108R 6 2337 2205 1060 1000 55 55~65 203 80 714 281 9.2 115132 323 BS E
10697  195/75R16C  110/108Q 10 2337 2205 1060 1000 55 50~6.0 196 7.7 698 275 105 13/32 317 BS E
11227 185/15R16C 104/102T 8 1984 1874 900 850 5.0 50~60 184 7.2 684 269 105135132 311 BS E
11446 225/10R15C  112/110R 8 2469 2337 1120 1060 6.5 60~7.0 228 90 697 274 9.8 125132 314 BS E
.13 10695  195/70R 15 100/98S | 6 1764 1653 800 750 6.0 50~6.0 201 79 655 258 75 95032 297 BS E HYUNDAI PORTER
10696~ 195/70R15C 104/102S 8 1984 1874 900 850 6.0 50~6.0 201 7.9 655 258 94 12/32 297 BS E
1. Enhanced Shoulder Block Stiffness- Improved
long trea mlEage:& kbavy Toad ;g} 11223 175/65R 14C 90/88T 6 1323 1235 600 560 50 50~55 177 7.0 584 230 87 11/32 267 BS E
2. Solid Shoulder Rib - Provides responsive 11445 165/7T0R14C  89/87R 6 1279 1201 580 545 50 45~50 170 6.7 588 231 88 11/32 268 BS E
handling and even wear , 11494 165/70R13C  88/86R 6 1235 1168 560 530 50 45~50 170 67 562 221 88 11/32 255 BS E
3. Interlocking Intermediate Ribs and High Kerfs 13
Density- Provide a smooth and quiet ride with inch 12262 145/R 13 88/86R 8 1235 1168 560 530 4.0 35~45 147 58 569 224 85 9582 258 BS E HYUNDAI PORTER
grealyaction 10699 55O0R13LT  90BoM 8 1323 1279 600 580 40 40 151 59 622 245 90 11532 279 BS E
4. Premium Tread Compound - Excellent wear and
traction performance 12 10694 | 155R 12C 88/86S 8 1235 1168 560 530 45 40~50 157 6.2 550 21.7 8.2 10.532 248 BS E GM DAMAS
inch 13289 145R 12C 80/78R 6 992 937 450 425 147 58 543 214 66 8532 245 BS E

><These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. / 3 Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.
| = Available at the 3rd Quarter of 2013
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. WINTER Winter T

A

4

EUROPEAN
ALL SEASON

DIRECTIONAL

1. V-shape pattern design is applied to quickly
disperse water and snow for superior rain and
snow drainage performance

2. The saw-toothed block-edge-block shape
maximizes the edge effect to boost snow
traction performance

3. Wider Circum & Lateral Groove design is applied
on 2 main channel grooves and lateral shoulder
groove for improving Wet / Snow performance

4. Optimum multi-siping has been applied to
accommodate all weather conditions

>Spanish

1. Diserio de banda de rodamiento en forma de V
para dispersar rdpidamente tanto agua como nieve,
mejorando la funcion de dreanaje

2. Los dientes del borde de blogue en forma de sierra que maximiza
el efecto del borde para la mejorar el frenado sobre nieve

3. Diserio de surcos anchos de forma circunferencial
& lateral. 2 canales principales y de los hombros
laterales, mejoran el rendimiento en agua / nieve

4. El disefo de ranuras mdltiples considerado su uso en
las 4 estaciones.Mejora del rendimiento en todo tipo
de calimatologia

>German

1. Durch die Verwendung eines V-formigen Profildesigns
und die damit verbundene Drainage wird nicht nur
das Wasser schnell abgeleitet, sondern auch Schnee
schnell ausgeworfen

2. Sagezahn - geschnittene Profilblocke. Durch die Zick-
Zack - Profilblécke wird die Kantenwirkung maximiert
und die Leistung auf Schnee verbessert

3. Breite umlaufende und laterale Laufrillen Die
Anordnung von 2 Hauptprofilrillen und lateralen
Schulderprofilrillen erhdhen die Reifenperformance bei
Nasse und bei Schnee

4. Die Optimierung des Blockdesigns in der Profilgestaltung
filhrt zu einer Anpassung der Laufeigenschaften des
Reifens unter allen Wetterverhaltnissen
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>French

1. Le pneu en V permet une bonne dispersion de I'eau et
de laneige, et par conséquent de hautes prestations en
cas d’orages importants ou de fortes chutes de neige

. Le Bloc-Epaule dentelé offre de meilleures prestations

sur surfaces enneigées

Le pneu est caractérisé par un large sillon latéral le

long de sa circonférence, et par 2 rainures principales.

Le sillon latéral de I'épaule est congu pour améliorer

les prestations sur sol mouillé et enneigé

4. Sa conception a lamelles multiples permet d’affronter

toutes les conditions climatiques

N

[ od

>Russian

1. V-06pas3Hbiit pucyHoK croco6eTByeT athcheKTUBHOMY

OTBOAY BOAbI U CHera

3uraaroo6pasHble pebpa Luallek npoTekTopa

€noco6eTBYOT APPEKTUBHOMY BOXKAEHNIO HA

3aCHEXEHHbIX A0POXXHbIX MOKPbITUAX

. MpumeHeHe LWUPOKKX GOKOBbIX KaHABOK, KAaHABOK
Kpyrnoi (opMbl M 2-kaHasnbHbIX NPOTOYEK B
OCHOBHbIX M GOKOBbIX NEYEBbIX KAHABKax
noBbIWAT GCbeGKTVIBHOCTb BOXK[EHWA Ha MOKPbIX U
3aCHEXKEHHbIX JOPOXKHbIX MOKPbITUSX

4. TpUMeHEHNEe MHOTOUNUCNEHHBIX LLENEBUAHBIX

KaHaBOK C Y4ETOM BCECE30HHOMO UCMONb30BaHNS

n

w

>ltalian

1. Il battistrada a forma di V consente un’efficace
dispersione di acqua e neve e dunque elevate
prestazioni in caso di forti temporali e nevicate

2. Il blocco spalla seghettato consente migliori prestazioni
su superfici innevate

3. Il pneumatico & caratterizzato da un ampio solco
laterale lungo la circonferenza e da 2 scanalature
principali. Il solco laterale della spalla € stato studiato
per migliorare le prestazioni sul bagnato e sulla neve

4. La struttura a lamelle multiple consente di far fronte a
qualsiasi condizione atmosferica

>Arabic

Ly sl ozt V 2 (S e il s s .1
iondal) 58 el ol Y1 B 58 iy o 154 i o g g

138 3300 JUY B 0 3 o sl U1 JB Bl 1 1an3 2
iundid) Gyl e o Jolas

ol S Y S’ 3 3y o ) 0334591 0 870503
b 1 3l e 1Y) g Loldl Y1 (g S gl 3551
It

el g b ilases Ol Bl B3ckacl) A3V b o) a4
Lo Lo falacl] 5 33,00

H
Size

EUROPEAN ALL SEASON C

' s p— _
= = 0] | O
Max. Load Rim Section Width Overall Diameter Tread Deptl SLR.

R e e R R R R B R

BS

3
Mark

e
E

ATTERN

0DE

Mud
+
Snow

11907 225/45R17XL 94V 4 1477 670 75 7.0~85 2256 89 634 250 82 10532 29 M+S
47 11903 225/50R17XL 98V 4 1653 750 70 60~80 233 92 658 259 82 10582 305 BS E M+S
nch 11902 225/50R 17 94v 4 1477 670 70 60~80 233 92 658 259 82 10532 305 BS E M+S
11927 215/60R 17 9%6H 4 1565 710 65 6.0~75 221 87 690 272 82 10582 317 BS E M+S
11915 225/55R 16 95H 4 1521 690 7.0 6.0~80 233 92 654 257 82 105832 300 BS E M+S
11912 215/55R16XL 97V 4 1609 730 7.0 6.0~75 226 89 642 253 82 105832 295 BS E M+S
11904 205/55R16 XL 94V 4 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 82 10582 291 BS E M+S
16 11905 205/55R16XL 94H 4 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 82 10582 291 BS E |M+S
nch 13201 195/55R16XL O1H 4 1356 615 60 55~7.0 201 79 620 244 82 10532 286 BS E M+S
11926 215/60R 16 95H 4 1521 690 65 6.0~75 221 87 664 261 82 10532 304 BS E M+S
11925 205/60R16 XL 96H 4 1565 710 6.0 55~75 209 82 652 257 82 10532 299 BS E M+S
13202 215/65R 16 98H 4 1653 750 65 6.0~75 221 87 686 270 82 10532 312 BS E M+S
11908 195/50R 15 82H 4 1047 475 6.0 55~70 201 79 577 227 82 10532 267 BS E M+S
11910 195/55R 15 8H 4 1135 515 60 55~70 201 79 595 234 82 10532 274 BS E M4S
11909 185/55R 15 82H 4 1047 475 60 50~65 194 76 585 23.0 82 10582 270 BS E M4+S
11923 205/60R 15 91H 4 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 82 10532 286 BS E M+S
11919 195/60R 15 8H 4 1235 50 6.0 55~70 201 79 615 242 82 10532 282 BS E M4+S
I:g 11918 185/60R15XL 88H 4 | 1235 560 55 50~65 189 74 603 237 82 105032 277 BS E M+S
11901 195/65R15XL 95T 4 1521 690 6.0 55~70 201 79 635 250 82 10532 289 BS E M+S
11898 195/65R 15 91T 4 1356 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 82 10532 289 BS E M+S
11900 195/65R 15 91H 4 135 615 6.0 55~7.0 201 79 635 250 82 10532 289 BS E M4+S
13196 185/65R 15 88T 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 82 10532 284 BS E M+S
13200 175/65R 15 84T 4 1102 500 50 50~60 177 7.0 609 240 82 10582 279 BS E M4S
11922 195/60R 14 86T 4 1168 530 6.0 55~70 201 79 590 232 82 10532 269 BS E M4S
13198 185/60R 14 82T 4 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 82 10582 264 BS E M4S
14 13195 165/60R 14 75H 4 83 387 50 45~60 170 6.7 554 218 82 10532 255 BS E M4S
neh 13197 185/65R 14 86T 4 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 82 10582 271 BS E M4S
13159 175/65R 14 82T 4 1047 475 50 50~60 177 7.0 584 230 82 105832 267 BS E M4+S
13199 155/65R 14 75T 4 83 387 45 45~55 157 62 558 220 79 10/32 257 BS E M4S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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. WINTER Winter T

STUDLESS WINTER Wit WH1 |
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Snow & Ice
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13011 225/55R 17 97H 4 1609 730 70 60~80 233 92 680 268 82 10532 313 M+S
13010 225/55R 16 95H 4 | 1521 690 70 60~80 233 92 654 257 82 10532 300 BS E M+S
11874 215/55R 16 93H 4 1433 650 70 60~75 226 89 642 253 82 10582 295 BS E M+S
11862 205/55R 16 91T 4 | 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 82 10532 291 BS E M4S
11866  205/55R 16 91H 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 82 10532 291 BS E M+S
Yemvryryred 11797 195/55R 16 87T 4 | 1201 545 60 55~70 201 79 620 244 82 10532 286 BS E M+S
11871 185/55R16 XL 87T 4 1201 545 60 50~65 194 76 610 240 82 10582 283 BS E M+S
B 16 11861 235/60R 16 100H 4 | 1764 800 70 65~85 240 94 688 271 82 105832 313 BS E M+S
™ .
; inch 11847 21 560R16 XL 99H 4 1709 775 65 60~75 221 87 664 261 82 10582 304 BS E M+S
s
11860  205/60R 16 92H 4 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 82 10532 299 BS E M4S
';‘ Bt 11846  195/60R 16 89H 4 1279 580 6.0 55~70 201 79 640 252 82 10532 294 BS E M+S
' ol B 11848 185/60R 16 86H 4 1168 530 55 50~65 189 74 628 247 82 10532 290 BS E M4S
. . . 11843 215/65R 16 98H 4 1653 750 65 60~75 221 87 686 270 82 10532 312 BS E M4+S
1. 3 wide straight grooves have been applied to
enhance wet traction and anti-hydroplaning 11886 225/70R 16 103H | 4 1929 875 65 60~75 228 90 722 284 82 10532 326 BS E M+S
performance _ , , 11883 215/70R16  100T 4 1764 800 65 55~7.0 221 87 708 279 82 10532 321 BS E M+S
2. Fluid lines were applied to differentiate from
the standard Winter, and the block edge 11867 195/55R 15 85H 4 | 1135 515 6.0 55~7.0 201 79 595 234 82 10532 274 BS E  M+S
;V:SOTFA”ATC'?" to improve noise and wear 11853 205/60R 15 91T 4 1356 615 60 55~75 209 82 627 247 82 10532 286 BS E  M+S
3. Large number of Multi sipe - Effective 11864 195/60R 15 88T | 4 1235 560 60 55~70 201 79 615 242 82 10532 282 BS E M4S
enhancement of grip and slush on ice 11850 195/60R15  88H 4 1235 560 60 55~7.0 201 79 615 242 82 10532 282 BS E M+S
4. 5 random pitch variations have been applied
for achieving quieter pattern design to provide 13012 185/60R 15 84H 4 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 82 10532 277 BS E M+S
improved driving comfort I:fh 11839 205/65R 15 94H | 4 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 82 10532 294 BS E  M+S
11856 195/65R 15 91T | 4 1356 615 60 55~70 201 79 635 250 82 10532 289 BS E M4S
11835 195/65R 15 91H 4 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 82 10532 289 BS E M+S
>Spanish >French SItalian 11838 185/65R 15 88T 4 | 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 82 10532 284 BS E M+S
1. Aplica 3 anchos surcos rectos para la mejorala 1. 3 larges sill9n§ drojts offrent d’excelleptes prestations 1. 3 ampi solchi diritti consentono alte prestazioni sul 11858  185/65R 15 88H 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 82 105/32 284 BS E M+S
resistencia contra el aquaplaning y manejo en mojado sur sol mouillé et réduisent le risque d’aquaplaning bagnato riducendo il rischio di aquaplaning
2. Gracias al disefio de linea fluida para diferenciarse del 2. Ce pneu se distingue des autres pneus d'hiver standard 2. Sono state utilizzate line smussate per differenziarlo dai 11842 175/65R 15 84T 4 1102 500 50 50~60 177 70 609 240 82 10532 279 BS E M+S
neumatico _de invierno cqnyenmonal, I_os bloques han par Il’utlllsano.n de Illgne.s arrondlgs ; la largeur de I'epaule pneumapq |nve(naI| standa.rd, la Iarghezza_ Qella spalla
sido optimizados para minimizar el ruido y el desgaste a été revue afin de réduire les nuisances sonores et I'usure & stata ridimensionata per ridurre rumorosita e usura 11849 185/60R 14 82T 4 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 82 105/32 264 BS E M+S
3. Disefio de ranuras mdltiples para invierno - Mejora 3. Nombreuses incisions pour pneu d’hiver - Grande 3. Elevato numero di tagli da pneumatico invernale - Grande
efectivamente el agarre en superficies heladas y en barro amélioration en matiére d’adhérence sur verglas et boue miglioramento in termini di aderenza su ghiaccio e fanghiglia 11845/ 185/65R 14 86T ' 4 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 82 10532 271 BS  E M+S
4. Con la aplicacion de secuencia de 5 bloques al azar, 4. L’emplacement des pavés est caractérisé par une 4. L'opportuna disposizione dei tasselli battistrada,
proporciona una conduccion silenciosa con un confort alternance de 5 variations, ce qui permet de réduire le caratterizzata da 5 diversi passi opportunamente disposti, 11865 175/65R14XL 86T 4 1168 530 50 50~6.0 177 70 584 230 82 10532 267 BS E M+S
inmejorable bruit tout en garantissant un confort haut de gamme riduce la rumorosita garantendo elevati livelli di confort 14 11844 175/65R 14 877 | 4 | 1047 475 50 50~60 177 70 584 230 82 10532 267 BS E  M4S
. 0~b. . . . . +
>German >Russian > Arabic inch
1. Durch die 3 breiten und geradlinigen Profilrillen wird 1. MpvMeHeHHe 3 LWMPOKUX MPSIMbIX KAHABOK ke ol e s o) 0 gl il 25811 13013 155/65R14XL 79T 4 963 437 45 45~55 157 62 558 220 82 10532 257 BS E M+S
eine deutliche Verbesserung der Nasseigenschaften, obecne4mnBaeT NOBbILIEHHYIO 3I(PEKTUBHOCTb T ) o Y50 p )18 S 20
insbesondere Aquaplaning erreicht BOXKEHWSI HA MOKPOM MOKPbITUM ”: 7R L 11897 185/70R 14 88T 4 | 1235 560 55 45~6.0 189 74 616 243 82 10532 279 BS E M+S
2. Die flieBenden Linien differenzieren sich von den Standart— 2. TpvMeHeHe NNaBHbIX NMHMI (hOPMbI NPOTeKTopa, B Fy Rl iy i) B ol e a foad 51 el By ) B g1 2
Winterreifen. Die abgerundeten Kanten minimieren das OTMYME OT 0BbIYHBIX LUMH, CTIOCOBCTBYET CHUKEHMIO ST Jutms g gl (8 g o onld Y1 S Bl s s 11888 175/7T0R14XL 88T 4 1235 560 50 45~60 177 70 602 237 82 10532 274 BS E M+S
Abrollgerdusch und maximieren die Laufleistung YPOBHS! LLyMa 1 MOBbILLIEHMIO U3HOCOCTONKOCTH S oo Ja JU 30 — ) a5 e S 503
3. Hohe Anzahl an Einkerbungen - Verbessert 3. OnTMManbHas cxema OLUMMOBKM - YNyuLLeHHoe ’ RS qu:,Ut é‘. 11895 165/70R14XL 85T 4 1135 515 50 40~55 170 67 588 231 82 105832 268 BS E  M+S
entschieden den Grip auf vereisten und matschigen cuennenue ¢ 06n1eeHeNbIM 1 CKONMb3KM AOPOXKHbIM i
Strassenverhaltnissen NOKpbITUEM T (S s 4 () e o Ll i) gl deLdl iy 4 xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. Durch die Verwendung von 5 variablen Abstdnden 4. TpuMeHeHve 5-LaroBoro NPOTEKTOPa CHIKAET 831 s dndoma Bty 1 J oo ) ks 6
der Profilblécke zueinander wird ein angenehmes YPOBEHb LyMa, YTO CNoco6CTBYeT Gonee
und komfortables Fahrgefiihl erreicht und die KOMCOPTHOMY BOX[EHHIO N i 77
Larmentwicklung reduziert (« (
Silence Drainage Comfort Wet Stabilty
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>German

1. V-férmiges Profildesign — Durch die Verstdrkung der
Profilblocke wird die Traktion bei Schnee deutlich verbessert

2. Neue ,Spike — Technologie” — Verbesserung der
Traktion bei Schnee und Eis. Eine Minimierung des
Gerduschpegels, bedingt durch die Spikes, wird durch 12
zufallig angeordnete Spikelinien erreicht

3. Zentrales Zick-Zack—Profil - Maximale Leistung bei
Schnee und Eis durch Sagezahnform und verbesserte
Fahrstabilitét bei Geradeausfahrt

4. Maximales Handling und Traktionsleistung bei Schnee und
Eis bedingt durch wellenformigen Sagezahn (Kanteneffekt),
optimierte Anordnung der Profilblocke und der Blockstabilitat
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>Russian

1. V-06pas3Hblii pucyHok npoTekTopa — LLlavwku
npOTeKTOpa ONpeaeNnEHHOM XXECTKOCTU NOBbILIAIOT
CLeneHne ¢ 3aCHeXXeHHOM oporoN

2. 12 psRoB LUMMOB NOBBILLIAIOT CUMY CLENNEHNs C
3aCHEKEHHbIMU 1 06NeeHENbIMM JOPOrami, a
TaKkxXe Croco6CTBYIOT MOHKEHNIO YPOBHS LyMa

3.3uraaroobpasHoe LieHTpanbHoe pebpo —
3 heKTMBHOCTb BOXAEHUS MO rononeay u
CTabusbHOE BOXAEHWE N0 NPSMOi

4. Pa3nnuHast hopma BONHO0GPa3HbIX U CTyMeHYaTbIX KaHaBOK
N0BbILIAET AQHEKTUBHOCTL BOXAEHNS N0 rONONEAY, a Takxe
NOBLILLIAET YNPABASEMOCTb M CLIENNEHKE C AOPOroit

> Arabic

U8 A3 Y5 o i) Gyl e § 30 o Jolna slsf 1
O IS o Y1 s pdas et VLY

8 gt ot 5 Bl Bl 3 ) e ol Jaslas 515 2
e b gl o 12 3 JUUl a0 1 32 b 6 o

Ol 0 36 G b 6 Tk Lol G ol e 5151 w3
o) 33U o 5 s LI s (g g 1Y)

o Tl Ll ) e ol Lol g 83130 15T ot L4
ol el A gl I Wm0 O 0 30 g,k
LS 15 iS5 L Juadt

12269 225/50R17 XL 98T 4 1653 750 70 60~80 233 92 658 259 95 12/32 305 M+S
13006 215/50R17XL 95T 4 1521 690 70 60~75 226 89 648 255 95 12/32 301 BS E M+S
17 13009 235/55R17 XL 103T | 4 1929 875 75 65~85 245 96 690 272 95 12/32 317 BS E M+S
inch' 13008 225/55R17 XL 101T | 4 | 1819 825 70 60~80 233 92 680 268 95 12/32 313 BS E M4S
* :&’ % 11834 215/55R17 XL 98T 4 1653 750 70 60~75 226 89 668 263 95 12/32 309 BS E M+S
=
= Studded 12272 215/60R17 XL 100T 4 1764 800 65 60~75 221 87 690 272 95 12/32 317 BS E M+S
mf: 11824 215/55R16 XL 97T 4 1609 730 70 60~75 226 89 642 253 95 12/32 295 BS E M+S
A4 N
-"‘:-?-._‘é' : 11821 205/55R16 XL 94T | 4 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 95 12/32 291 BS E M4S
L %
- E‘ 11832 225/60R16 XL 102T | 4 1874 850 65 60~80 228 90 676 266 95 12/32 308 BS E M+S
=_a
-"{‘5‘_‘"""" :mﬁh 11815 215/60R16 XL 99T 4 1709 775 65 60~75 221 87 664 261 95 12/32 304 BS E M4S
==
Py b L 11818  205/60R 16 92T 4 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 95 12/32 299 BS E M4S
< 12102 195/60R 16 89T 4 | 1279 580 6.0 55~70 201 79 640 252 95 12/32 294 BS E M4S
. 11833 215/65R16 XL 102T | 4 1874 850 65 60~75 221 87 68 27.0 95 12/32 312 BS E M+S
1. V-Shape Tread Pattern - Enhanced snow traction J &
performance through rigidity of the blocks 11823 195/50R 15 82T 4 | 1047 475 60 55~70 201 79 577 227 95 12/32 267 BS  E  M+S
2 Improyeg. traction pen‘qrmance on snow and i.ce 11822 195/55R15XL 89T 4 1279 580 6.0 55~70 201 79 595 234 95 12/32 274 BS E M+S
and minimizes stud noise by optimum allocation
of 12 multi random stud lines 12270 185/55R15XL 86T 4 1168 530 6.0 50~65 194 76 58 230 95 12/32 270 BS E M4S
3. Maximizes performance on ice and snow by 11819 19560R15XL 92T 4 1389 630 60 55~7.0 201 79 615 242 95 1232 282 BS E M+S
edge effects and improves straight directional
driving stability 15 12271 185/60R15XL 88T 4 1235 560 55 50~65 189 74 603 237 95 12/32 277 BS E M4S
4. Maximizes handling and traction performance on ice ch 11816 205/65R15XL 99T 4 1709 775 60 55~7.5 209 82 647 255 95 1232 204 BS E M+S
and snow by edge effects of wave and step multi sipes,
optimized arrangement of sipes and block rigidity 11811 195/65R15XL 95T 4 1521 690 60 55~70 201 79 635 250 95 12/32 289 BS E M4+S
11812 185/65R15XL 92T 4 1389 630 55 50~65 189 74 621 244 95 12/32 284 BS E WM+S
13007 215/70R 15 98T | 4 1653 750 65 55~70 221 87 683 269 95 12/32 308 BS E M4S
>Spanish SFrench >Italian 12273 205/70R 15 96T | 4 1565 710 6.0 50~70 209 82 669 263 95 12/32 303 BS E M+S
1. Disefo de banda de rodamiento en forma de V — 1. Bande de roulement avec dessin en forme de V - La 1. Battistrada a V - La rigidita dei blocchi garantisce alte 11817 185/60R 14 82T | 4 | 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 95 12/32 264 BS E  M+S
Mejora de la traccion en superficies nevadas a través rigidité des blocs offre d’excellentes prestations sur prestazioni su fondi stradali innevati . ’ ’ ’ ’ ’
del refuerzo de los blogues chaussee enneigée 2. Migliora le prestazioni i trazione su neve 11813 185/65R14XL 90T 4 1323 600 55 50~65 189 74 59 235 95 12/32 2711 BS E M+S
2. El diseno lineal optimizado de 12 clavos al azar, 2. Optimise les performances de traction sur neige ghiaccio riducendo il rumore dei chiodi attraverso il
mejora la traccion en superficies mojadas y nevadas, et verglas en réduisant le bruit des clous gréace a posizionamento ottimale delle 12 linee chiodate 11814 175/65R14XL 86T 4 | 1168 530 50 50~6.0 177 70 584 230 95 12/32 267 BS E  M+S
minimizando el ruido de las mismas I’emplacement optimal des 12 rangées de clous 3. Ottimizza le prestazioni su neve e ghiaccio migliorando .14
3. Maximiza el rendimiento en superficies mojadas y 3. Optimise les performances sur neige et verglas en la stabilita in rettilineo inch 13005 195/70R 14 91T 4 1356 615 60 50~65 201 79 630 248 95 12/32 285 BS E M+S
nevadas gracias a su diseio angular, mejorando la améliorant Ia stabilité de conduite en ligne droite 4. Migliora la maneggevolezza e le prestazioni in termini
estabilidad en tramos rectos y curvos 4. Augmente la maniabilité et les performances de traction di trazione su neve e ghiaccio grazie alla disposizione 11830 185/70R14XL 92T | 4 1389 630 55 45~6.0 189 74 616 243 95 12/32 279 BS E  M+S
4. Maximiza el control y la traccion en superficies sur neige et verglas grace a la disposition optimale des ottimizzata delle lamelle e alla rigidita dei blocchi che
mojadas y nevadas gracias al disefio angular de las lamelles et a la rigidité des blocs qui composent la compongono il battistrada 11831 175/70R 14 84T 4 1102 500 50 45~6.0 177 70 602 237 95 12/32 274 BS E M+S
ranuras en forma de ondas y serradas, disposicion bande de roulement
optimizada de surcos y rigidez de los bloques 13 11828 175/70R 13 82T 4 1047 475 50 45~6.0 177 7.0 576 227 95 12/32 261 BS | E | M+S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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1. V-Shape Tread Pattern - Enhanced snow traction
performance through rigidity of the blocks

2. Improves traction performance on snow and ice
and minimizes stud noise by optimum allocation
of 12 multi random stud lines

3. Maximizes performance on ice and snow by
edge effects and improves straight directional
driving stability

4. Maximizes handling and traction performance on ice
and snow by edge effects of wave and step multi sipes,
optimized arrangement of sipes and block rigidity

>Spanish

1. Disefio de banda de rodamiento en forma de V —
Mejora de la traccion en superficies nevadas a través
del refuerzo de los bloques

. El disefio lineal optimizado de 12 clavos al azar,
mejora la traccion en superficies mojadas y nevadas,
minimizando el ruido de las mismas

. Maximiza el rendimiento en superficies mojadas y
nevadas gracias a su disefio angular, mejorando la
estabilidad en tramos rectos y curvos

. Maximiza el control y la traccion en superficies
mojadas y nevadas gracias al disefio angular de las
ranuras en forma de ondas y serradas, disposicion
optimizada de surcos y rigidez de los blogues

N

w

~

>German

1. V-férmiges Profildesign — Durch die Verstdrkung der
Profilblocke wird die Traktion bei Schnee deutlich verbessert

2. Neue ,Spike — Technologie” — Verbesserung der
Traktion bei Schnee und Eis. Eine Minimierung des
Gerduschpegels, bedingt durch die Spikes, wird durch 12
zufallig angeordnete Spikelinien erreicht

3. Zentrales Zick-Zack—Profil - Maximale Leistung bei
Schnee und Eis durch Sagezahnform und verbesserte
Fahrstabilitét bei Geradeausfahrt

4. Maximales Handling und Traktionsleistung bei Schnee und
Eis bedingt durch wellenformigen Sagezahn (Kanteneffekt),
optimierte Anordnung der Profilblocke und der Blockstabilitat
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>French

1. Bande de roulement avec dessin en forme de V - La
rigidité des blocs offre d’excellentes prestations sur
chaussée enneigée

. Optimise les performances de traction sur neige
et verglas en réduisant le bruit des clous gréce a
I’emplacement optimal des 12 rangées de clous

. Optimise les performances sur neige et verglas en
améliorant la stabilité de conduite en ligne droite

. Augmente la maniabilité et les performances de traction
sur neige et verglas grace a la disposition optimale des
lamelles et a la rigidité des blocs qui composent la
bande de roulement

N

~w

>Russian

1. V-06pas3Hblii pucyHok npoTekTopa — LLlavwku
npOTeKTOpa ONpeaeNnEHHOM XXECTKOCTU NOBbILIAIOT
CLeneHne ¢ 3aCHeXXeHHOM oporoN

2. 12 psRoB LUMMOB NOBBILLIAIOT CUMY CLENNEHNs C
3aCHEKEHHbIMU 1 06NeeHENbIMM JOPOrami, a
TaKkxXe Croco6CTBYIOT MOHKEHNIO YPOBHS LyMa

3.3uraaroobpasHoe LieHTpanbHoe pebpo —
3(PPEKTMBHOCTL BOX/AEHMS NO rononeay u
CTabusbHOE BOXAEHWE N0 NPSMOi

4. Pa3nnuHast hopma BONHO0GPa3HbIX U CTyMeHYaTbIX KaHaBOK
N0BbILIAET AQHEKTUBHOCTL BOXAEHNS N0 rONONEAY, a Takxe
NOBLILLIAET YNPABASEMOCTb M CLIENNEHKE C AOPOroit

>ltalian

1. Battistrada a V - La rigidita dei blocchi garantisce alte
prestazioni su fondi stradali innevati

2. Migliora le prestazioni di trazione su neve e
ghiaccio riducendo il rumore dei chiodi attraverso il
posizionamento ottimale delle 12 linee chiodate

3. Ottimizza le prestazioni su neve e ghiaccio migliorando
la stabilita in rettilineo

4. Migliora la maneggevolezza e le prestazioni in termini
di trazione su neve e ghiaccio grazie alla disposizione
ottimizzata delle lamelle e alla rigidita dei blocchi che
compongono il battistrada

>Arabic
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O IS o Y e pas et LY

8 gt ot 5 Bl Bl 3 ) e ol Jaslas 515 2
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STUDDABLE WINTER Kiitas WS6 |

m - e N -
lo) = = | O O g M
ark
Code Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter Tread Dept SLR. | s/W Snow
| E [ wis |
BS E

IR T N R R R o B R

12754 255/55R18 XL 109T 4 2271 1030 80 7.0~90 265 104 737 290 10.0 125/32 338 M+S
12751 235/55R 18 100T | 4 | 1764 800 75 65~85 245 96 715 281 100 12532 330 BS E M+S
12745 225/55R 18 98T 4 1653 750 7.0 6.0~80 233 92 705 278 100 125832 326 BS E M+S
|:<:8rl 12529 265/60R18 XL 114T 4 2601 1180 80 75~95 272 107 775 305 100 12532 353 BS E M+S
12766 255/60R18 XL 112T 4 2469 1120 75 7.0~90 260 102 763 300 10.0 12532 348 BS E M+S
12531 235/60R18 XL 107T 4 2149 975 70 65~85 240 94 739 291 100 12532 339 BS E M4S
12761 225/60R 18 100T 4 | 1764 800 65 60~80 228 90 727 286 100 12532 334 BS E M+S
12755 225/60R 17 99T 4 1709 775 65 60~80 228 90 702 276 100 12532 322 BS E M+S
12530 265/65R17 XL 116T 4 2756 1250 80 75~95 272 107 776 306 100 12532 351 BS E M+S
12773 245/65R 17 1077 | 4 | 2149 975 70 70~85 248 98 750 295 100 12532 341 BS E M+S
I:; 12527 235/65R17 XL 108T 4 2205 1000 7.0 65~85 240 94 738 291 100 12532 336 BS E M4+S
12528 | 225/65R17 XL 106T 4 2094 950 65 6.0~80 228 9.0 724 285 100 125832 330 BS E M+S
12792 265/70R 17 115T 4 | 2679 1215 80 7.0~9.0 272 107 804 317 100 12532 362 BS E M+S
12790 245/70R 17 110T 4 | 2337 1060 70 65~80 248 98 776 306 100 125832 351 BS E M4+S
12762 235/60R 16 100T 4 1764 800 7.0 65~85 240 94 68 271 100 12532 313 BS E M+S
12791 265/70R 16 12T | 4 | 2469 1120 80 7.0~9.0 272 107 778 306 100 12532 348 BS E M+S
12789 245/70R 16 107T 4 | 2149 975 7.0 65~80 248 98 750 295 10.0 12532 337 BS E M+S
16 12788 235/70R 16 106T | 4 | 2094 950 70 60~80 240 94 736 290 100 12532 332 BS E M+S
ch 12787 225/70R16XL 1077 4 2149 975 65 60~75 228 90 722 284 100 12532 32 BS E M+S
12786 215/70R 16 100T | 4 | 1764 800 65 55~7.0 221 87 708 279 10.0 12532 321 BS E M+S
12795 265/75R 16 116T 4 | 2756 1250 7.5 7.0~9.0 267 105 804 317 10.0 12532 358 BS E M+S
12794 245/75R 16 1117 | 4 | 2403 1090 70 65~80 248 98 774 305 100 12532 346 BS E M+S

STUDDABLE WINTER - WINGUARD WINSPIKE LTR

§22%
O W Loag = = | Ol o O Mug
Code [ bs [ kes | Rim Section Width | Overall Diameter Tread Depth SLR. | SIW Snow
BS

s [ o | s | o i o | oo | o [ [ | e o

17 12803 LT265/70R17 121/1180 10 3197 2910 1450 1320 8.0 7.0~85 272 10.7 804 31.7 127 16/32 362 E M+S
Ll 12802 LT245/70R17 11914160 10 2998 2756 1360 1250 7.0 65~7.5 248 9.8 776 30.6 127 16/32 351 BS E M+S
12807 LT265/75R 16 1231200 10 3417 3086 1550 1400 7.5 7.0~85 267 105 804 317 127 16/32 358 BS E M+S

16 12806 LT245/75R 16 1201160 10 3086 2756 1400 1250 7.0 65~75 248 98 774 305 127 16/32 346 BS E [M+S
D 12804 LT225/75R 16 1151120 10 2679 2469 1215 1120 6.0 6.0~7.0 223 88 744 293 127 16/32 335 BS E M+S
12808 LT235/85R 16 1201160 10 3086 2756 1400 1250 65 6.0~75 235 93 806 31.7 127 16/32 359 BS E [M+S

15 12805 LT235/75R15 110/1070 8 | 2337 2149 1060 975 65 60~7.0 235 93 733 289 127 16/32 328 BS E M+S

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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% WINTER Winter T

STUDLESS WINTER kitiaisl WG SPORT

R T N R R R R B R

R

Ll — P— -
lo) = = | O O g M
Code Max. Load Rim Section Width | Overall Diameter Tread Dept SLR. | s/W Snow
BS

13097 275/40R19XL 105V | 4 2039 925 95 9.0~11.0 278 109 703 277 87 11/32 328 E  M+S
s 13096 245/40R19XL 98V 4 1653 750 85 80~95 248 98 679 267 87 11/32 318 BS E M+S
13100 245/45R19XL 102V 4 1874 850 80 75~90 243 96 703 277 87 11/32 328 BS E M+S
12046 245/40R18XL 97V 4 1609 730 85 80~95 248 98 653 257 87 11/32 305 BS E M+S
10305 235/40R18XL 95V 4 1521 690 85 80~95 241 95 645 254 87 11/32 302 BS E M+S
18 10280 225/40R18XL 92V 4 1389 630 80 75~90 230 91 637 251 87 11/32 299 BS E M+S
inch | 13099 245/45R 18 XL 100V 4 1764 800 80 75~90 243 96 677 267 87 11/32 315 BS E M+S
13098 225/45R18 XL 95V 4 1521 690 75 70~85 225 89 659 259 87 11/32 308 BS E M+S
13102 245/50R18 XL 104V 4 1984 900 75 70~85 253 100 703 277 87 11/32 325 BS E M+S
10241 215/40R17XL 87V | 4 1201 545 75 70~85 218 86 604 238 87 11/32 284 BS E M4S
10234 205/40R17XL 84V | 4 1102 500 75 70~80 212 83 596 235 87 11/32 280 BS E M4+S
12047 | 245/45R17XL 99V | 4 1709 775 80 75~90 243 96 652 257 87 11/32 302 BS E M4S
10314 235/45R17XL 97V | 4 1609 730 80 75~90 236 93 644 254 87 11/32 299 BS E M4S
. . . 10047 | 225/45R17XL 94V 4 1477 670 75 70~85 225 89 634 250 87 11/32 295 BS E M+S
1. 4 Wide Circumferential Grooves- Upgrade / f
drainage and ant|_hydr0p|an|ng performance on 17 10242 215/45R 17 XL 91V 4 1356 615 7.0 7.0~8.0 213 8.4 626 24.6 8.7 11/32 292 BS E M+S
wet roads inch | 11063 225/50R17 XL 98V 4 1653 750 70 60~80 233 92 658 259 87 11/32 305 BS E M+S
2. Asymmetric Tread Design- Improve traction and
comering performance in both wet and snowy 13101 215/50R17 XL 95V 4 1521 690 70 60~75 226 89 648 255 87 11/32 301 BS E M4+S
roads 10239 205/50R17 XL 93V 4 1433 650 65 55~75 214 84 638 251 87 11/32 297 BS E M4S
3. Eiglf(y Density Mult(i‘-Sipe- Enhagced grip for : 10315 23555R17XL 103V 4 1929 875 7.5 65~85 245 96 690 272 87 11/32 317 BS E M+S
raking on Iicy ana snowy roads and increase
|0ngevgity ) . 102002 225/55R17XL 101V 4 1819 825 70 60~80 233 92 680 268 87 1132 313 BS E M+S
4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional 13103 215/55R17XL 98V 4 1653 750 70 6.0~75 226 89 668 263 87 11/32 309 BS E M+S
design to reduce pattern noise 11066 225/55R16XL 99V | 4 1709 775 7.0 60~80 233 92 654 257 87 11/32 300 BS E M+S
Dot 11434 225/55R16 XL  99H 4 1709 775 70 60~80 233 92 654 257 87 11/32 300 BS E M+S
Award 2011
110654 215/55R16 XL 97V 4 1609 730 70 60~75 226 89 642 253 87 11/32 295 BS E M+S
16 11435 21 5/55R16 XL 97H 4 1609 730 70 60~75 226 89 642 253 87 11/32 295 BS E M+S
. . inch | 11064 205/55R16 XL 94V | 4 | 1477 670 65 55~75 214 84 632 249 87 11/32 291 BS E M+S
>Spanish >French >ltalian
1. 4 Anchos canales circunferenciales- Mejora del 1. 4 Rainures Rondes Etendues- Amélioration de drainage et 1. 4 ampi profondi canali consentono un’efficace dispersione 11147 205/55R 16 91T 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 87 11/32 291 BS | E M+S
rendimiento del drenaje y la proteccion contra el de performance a anti-hydroplane sur une route mouillée dell’acqua, riducendo il fenomeno dell’aguaplaning
deslizamiento sobre agua en carreteras mojadas 2. Design de Surface de contact Asymétrique- 2. Il disegno battistrada asimmetrico migliora la trazione e 11148 205/55R 16 91H 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 87 1132 201 BS E M4S
2. Diserio de superficie de contacto asimétrico- Mejora Amélioration de friction et de virage sur la route en la stabilita in sterzata su strade bagnate e innevate 11151 225/60R16 XL 102V 4 1874 850 65 60~80 228 90 676 266 87 11/32 308 BS E  M+S
de la traccion y la curvatura en carreteras con lluvia pluie ou en neige 3. L'alta concentrazione di intagli migliora 'aderenza = = = = = =
0 nieve 3. Multi-Sipe en Haute Densité- Amélioration d’adhésion e il potere frenante su strade ghiacciate ed innevate 11150 205/60R 15 91H 4 1356 615 60 55~75 209 82 627 247 87 11/32 286 BS E M+S
3. Multi-Sipe de alta densidad- Mayor control de frenado en pour arrét sur la route de glace ou de neige et allungando la vita del pneumatico
carreteras heladas o nevadas, y una mayor longevidad Augmentation de durée d'usage 4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata 11149 195/60R 15 88H 4 1235 560 6.0 55~70 201 79 615 242 87 11/32 282 BS E M+S
4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del 4. 5 Variations de Pitch Arbitraires- Optimalisation de da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
diserio seccional para reducir el ruido patrén pattern en section pour diminuer les bruits de pattern rumorosita, garantendo elevati livelli di confort 15 11438 185/60R 15 84T | 4 1102 500 55 50~65 189 74 603 237 87 11/32 277 BS E M+S
>German > Russian S Arahic inch 11433 195/65R 15 91T 4 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 87 11/32 289 BS E M+S
1. 4 Breite umlaufende Profilrillen - Sorgt fur ) 1. YeTbipe WHPOKiE LIEHTPaIIEHbIE KaHaBKN — 137 LS 5 0L g s s 8 5 = g 31 gl g 1ot a1 1 11157 195/65R 15 91H 4 1356 615 60 55~70 201 79 635 250 87 11/32 289 BS E M+S
ausgezeichnete Wasserableitung und verbessertes Anti- 06€eCneymBaroT XOPOLLA BOAOOTBOJA U CHUXKAIOT i 1 0 e sl s G 550 i
Aquaplaning verhalten aKsannaH1poBaHue ) e ) 11437 185/65R 15 88T 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 87 11/32 284 BS E M+S
2. Asymmetrisches Profildesign — Erhoht die Traktion 2. ACCUMETPUYHBIA PUCYHOK NPOTEKTOPA yyullaeT Slan¥ly ol Jolos g = Blacll o8 ol Ailoss e
und optimiert das Kurvenverhalten auf nasser und CLieMHble CBOVCTBA W YCTONUMBOCTb B MOBOPOTAX, KaK b 1y Ayl Gl o IS e 11155 185/65R 15 88H 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 87 11/32 284 BS E  M+S
schneebedeckter Fahrbahn Ha MOKPOW, Tak 1 Ha 3aCHEXXEHHOI A0porax L el E e ol 55 § 24
3. Hohe ,Multi-Lammeln — Dichte" — Verbessert die 3. Bbicokast nioTHOCTb Nameriel 06ecneuMBaeT ynyyLleHHoe e J‘“ﬁ‘i’: ﬁbuﬂftﬁlﬁfjﬁ: 3 14 11439 185/60R 14 82T 4 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 87 11/32 264 BS E M+S
Bremsenwirkung auf vereisten und verschneiten CLienneHe Npy TOPMOXEHUM HA 06NIefieHenoi 1 PP e 335 Aol s i
StraBen, verlangert die Lebensdauer 3aCHEXKEHHOMN LLOPOre, a TaKXKE CPOK CY>KOb LLUIMHbI iyl jlwses Jis pronas = S ol del) iyl Slag 45 o 4 % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes 4. CeKuvsi U3 NsITH GNIOKOB, CMELUEHHBIX Ha PA3TIMYHbIE ) ) ) 8 g ki)
Profil- Design reduziert das Abrollgerausch des Reifens paccTosHust Apyr OT Apyra — obecrieumsaeT (« ((O \) e, ;
ONTUMATbHYIO MANOLYMHYIO KOHCTPYKLMIO NPOTeKTopa
Silence Comfort Snow & Ice Good Design Braking
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deslizamiento sobre agua en todas las condiciones de
manejo durante el invierno

. Disefio de flancos- Mejora la traccion y el control en
carreteras heladas y nevadas

. Canales Multi-Sipe en forma de sierra- Mejora el rendimiento
en invierno, sobre carreteras heladas y nevadas

. Disefio de blogue central- Mejora la manipulacion de la
movilidad recta en suelo nevado

N

w

S

>German

1. 4 Breite und Umlaufende Profilrillen — Bieten eine
hervorragende Wasserableitung und Anti-Aquaplaning -
Leistung unter allen winterlichen StraBenbedingungen

2. Schulter Design - Verbesserte Traktion und Kontrolle
auf vereisten und verschneiten StraBen

3. Sagezahnférmige Multi-Lammeln - Profilrillen
—Verbesserte Leistung bei allen winterlichen
Wetterbedingungen auf vereisten und verschneiten
StraBen

4. Mittelrippen-Block - Design — Verbessert die
Manéverfahigkeiten beim Geradeausfahren auf
verschneitem Untergrund
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antihydroplane dans toutes les conditions de conduite
en hiver

2. Design de Bord- Amélioration de friction et de contréle
sur la route en glace ou en neige

3. Rainure de Multi-Sipe en Type de scie- Amélioration de
perforamance en hiver sur la route en glace ou en neige

4. Design de Blocage Central- Amélioration de mobilité a
propos de conduite droite sur la route en neige

>Russian

1. YeTblpe LWKPOKHE LIEHTPANbHbIE KAHABKN —
06€eCneumBatoT XOpOLLMIA BOAOOTBOA M CHUXAIOT
akeannaHupoBaHue B 3UMHUX YCIOBUAX

. KoHCTpyKUMs nneyeBoit 30HbI — ynyyiaeT
ynpaBsnseMoCTb Ha oﬁneueHenblx W 3aCHEXEHHbIX
foporax

. JNlamennanpoBaHHas cTpykTypa ynyywaeT
XapakTepUCTUKK LLUNHbI Ha oﬁneneHenblx n
3aCHEeXeHHbIX aoporax

. KOHCTpyKuus LieHTpanbHoro 61oka ynyuiuaet
MaHEeBPEHHOCTb NMPK ABUXKEHWUW MO CHery

N

w

S

durante tutto il periodo invernale

2. Il disegno della spalla aumenta la trazione ed il
controllo di guida sui ghiaccio e neve

3. Canali con multi-intagli a forma di sega migliorano il
comportamento di guida su strade ghiacciate e innevate

4. 11 disegno del blocco centrale aumenta la
maneggevolezza su strade innevate su percorsi dritti

>Arabic
;\ai:ﬂx,»w&w@p—mﬂlmﬂlu;u\ RO ES N |
iyl 8L O b acasr Ao sll) o Y W 5l
gl G el e 330 0S8 y s ot = Y1 S s 2
Ly
o sl Jan — Baukann 1B sl e 0 S il 5505913
) RPN TPy WS JUN BV PP P PR |
SR x5 8) s §ylkasl B g = oY1 0 AsS 4025 4
) Al Gl e dalianly ol s

11141 215/45R 17 87Q 4 1201 545 70 70~80 213 84 626 246 87 11/32 292 BS E M+S
17 13264 215/50R 17 Q|4 70 60~75 226 89 648 255 87 11/32 301 BS E M4+S
inch' 13269 225/55R 17 Q4 70 60~80 233 92 680 268 87 11/32 313 BS E M+S
13068 215/55R 17 94Q 4 | 1477 670 70 60~75 226 89 668 263 87 11/32 309 BS E M4+S
13263 225/55R 16 Q4 70 60~80 233 92 654 257 87 11/32 300 BS E M4+S
11805 215/55R 16 930 4 1433 650 70 60~75 226 89 642 253 87 11/32 295 BS E M4S
11802 205/55R 16 910 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 87 11/32 291 BS E M4S
13073 | * 235/60R 16 1000 4 1764 800 70 65~85 240 94 688 271 87 1132 313 BS E M4S
.131 13270 225/60R 16 Q4 65 60~80 228 90 676 266 87 11/32 308 BS E M4+S
11142 215/60R 16 95Q 4 | 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 87 1132 304 BS E M4S
‘: 13084 205/60R 16 920 4 1389 630 60 55~75 209 82 652 257 87 11/32 299 BS E M4S
13079 215/65R 16 98Q 4 1653 750 65 60~75 221 87 686 270 87 11/32 312 BS E  M+S
1. 4 Wide Straight Grooves - Provide excellent 13076 205/65R 16 95Q 4 | 1521 690 6.0 55~75 209 82 672 265 87 11/32 307 BS E M+S
water drainage and anti-nydroplaning 11804  195/50R 15 820 4 1047 475 60 55~70 201 79 577 227 87 11/32 267 BS E  M+S
performance for all winter driving conditions
2. Shoulder Design - Enhanced traction and control 13061 *175/50R 15 750 4 @ 853 387 55 50~6.0 182 72 557 219 87 11/32 259 BS E WM+S
on icy and snowy roads 11803 | 195/55R 15 850 4 1135 515 60 55~70 2001 79 595 234 87 11/32 274 BS E M+S
3. Saw Shaped Multi-Sipe Groove- Enhanced
winter weather performance on icy and snowy 13071 | * 205/60R 15 910 4 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 87 11/32 286 BS E M+S
roads 11956 195/60R 15 88Q 4 | 1235 560 60 55~70 201 79 615 242 87 11/32 282 BS E M+S
4. Center Block Design -Enhances maneuverability
on straight drive on snowy ground 15 13069 | * 165/60R 15 770 4 908 412 50 45~60 170 67 579 228 87 11/32 268 BS E M+S
inch | 13078 |+ 215/65R 15 96Q 4 1565 710 65 60~75 221 87 661 260 87 11/32 300 BS E M+S
11146 205/65R 15 94Q 4 1477 670 60 55~75 209 82 647 255 87 11/32 294 BS E M+S
16632 195/65R 15 91Q 4 1356 615 60 55~70 201 79 635 250 87 11/32 289 BS E M+S
11145 185/65R 15 88Q 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 87 11/32 284 BS E M+S
>Spanish S>French >ltalian 13085/ 175/65R 15 84Q 4 1102 500 50 50~60 177 70 609 240 87 11/32 279 BS E M+S
1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporcioa 1. Rainures droits Etendues- Approvisionnement 1. 4 ampi profondi canali per aumentare la dispersione
un excelente drenaje y la proteccion contra el d’excellent drainage et de performance d dell'acqua riducendo il fenomeno dell’acquaplaning 13082 * 205/70R 15 96Q 4 1565 710 60 50~70 209 82 669 263 87 11/32 303 BS E M+

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. /  Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.
| = Available at the 3rd Quarter of 2013
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13083 165/55R14 720 4 783 355 50 45~60 170 67 538 212 87 11/32 249 MH+S

13070 *195/60R14 860 4 1168 530 60 55~7.0 201 79 590 232 87 11/32 269 BS E M+S

13261 195/60R 14 Q4 - - B0 55~70 201 79 590 232 87 1132 269 BS E M+S

11798 185/60R14 820 4 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 87 11/32 264 BS E M+S

13067 *165/60R14 750 4 853 387 50 45~60 170 67 554 218 87 11/32 255 BS E M+S

14 13075 «195/65R14 890 4 1279 580 60 55~70 201 79 610 240 87 1132 277 BS E M+S

mh 12013 18565R14 860 4 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 87 1132 271 BS E  M+S

11143 175/65R14 820 4 1047 475 50 50~60 177 70 584 230 87 11/32 267 BS E M+S

13081 *195/70R14 910 4 1356 615 60 50~65 201 79 630 248 87 11/32 285 BS E M+S

11807 185/70R14  88Q 4 1235 560 55 45~60 189 74 616 243 87 1132 279 BS E M+S

s 13267 175/70R 14 Q 4 - - 50 45~60 177 70 602 237 87 1132 274 BS E M+S
- 13086 165/70R14 810 4 1019 462 50 40~55 170 67 588 231 87 11/32 268 BS E M+S
1. 4 Wide Straight Grooves - Provide excellent 13 11806 175/70R13 820 4 1047 475 50 45~60 177 70 576 227 87 1132 261 BS E M4S

water drainage and anti-hydroplaning Mch 13965 165/70R 13 Q 4 - - 50 40~55 170 67 562 221 87 1132 255 BS E M+S

performance for all winter driving conditions

2. Shoulder Design - Enhanced traction and control
on icy and snowy roads

3. Saw Shaped Multi-Sipe Groove- Enhanced

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions. /  Blank space : Under develpment. Engineering data not confirmed.
/ * Available at the 3rd Quarter of 2013

winter weather performance on icy and snowy ) Wy
roads
4. Center Block Design -Enhances maneuverability Silence Comfort Snow & loe Braking

on straight drive on snowy ground

>Spanish

1. 4 Canales anchos de linea recta - Proporcioa
un excelente drenaje y la proteccion contra el
deslizamiento sobre agua en todas las condiciones de
manejo durante el invierno

. Disefio de flancos- Mejora la traccion y el control en
carreteras heladas y nevadas

. Canales Multi-Sipe en forma de sierra- Mejora el rendimiento
en invierno, sobre carreteras heladas y nevadas

. Disefio de blogue central- Mejora la manipulacion de la
movilidad recta en suelo nevado

N

w

S

>German

1. 4 Breite und Umlaufende Profilrillen — Bieten eine
hervorragende Wasserableitung und Anti-Aquaplaning -
Leistung unter allen winterlichen StraBenbedingungen

2. Schulter Design - Verbesserte Traktion und Kontrolle
auf vereisten und verschneiten StraBen

3. Sagezahnférmige Multi-Lammeln - Profilrillen
—Verbesserte Leistung bei allen winterlichen
Wetterbedingungen auf vereisten und verschneiten
StraBen

4. Mittelrippen-Block - Design — Verbessert die
Manéverfahigkeiten beim Geradeausfahren auf
verschneitem Untergrund
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>French

1. Rainures droits Etendues- Approvisionnement
d’excellent drainage et de performance d
antihydroplane dans toutes les conditions de conduite
en hiver

2. Design de Bord- Amélioration de friction et de contréle
sur la route en glace ou en neige

3. Rainure de Multi-Sipe en Type de scie- Amélioration de
perforamance en hiver sur la route en glace ou en neige

4. Design de Blocage Central- Amélioration de mobilité a
propos de conduite droite sur la route en neige

>Russian

1. YeTblpe LWKPOKHE LIEHTPANbHbIE KAHABKN —
06€eCneumBatoT XOpOLLMIA BOAOOTBOA M CHUXAIOT
akeannaHupoBaHue B 3UMHUX YCIOBUAX

. KoHCTpyKUMs nneyeBoit 30HbI — ynyyiaeT
ynpaBsnseMoCTb Ha oﬁneueHenblx W 3aCHEXEHHbIX
foporax

. JNlamennanpoBaHHas cTpykTypa ynyywaeT
XapakTepUCTUKK LLUNHbI Ha oéneneHenblx n
3aCHEeXeHHbIX aoporax

. KOHCTpyKuus LieHTpanbHoro 61oka ynyuiuaet
MaHEeBPEHHOCTb NMPK ABUXKEHWUW MO CHery

N

w

S

>ltalian

1. 4 ampi profondi canali per aumentare la dispersione
dell’acqua riducendo il fenomeno dell’acquaplaning
durante tutto il periodo invernale

2. Il disegno della spalla aumenta la trazione ed il
controllo di guida sui ghiaccio e neve

3. Canali con multi-intagli a forma di sega migliorano il
comportamento di guida su strade ghiacciate e innevate

4. 11 disegno del blocco centrale aumenta la
maneggevolezza su strade innevate su percorsi dritti

> Arabic
;\ai:ﬂﬁ,»@&b@,&—@ﬂlmﬂ\@.ﬂ RO ES N |
iyl 8L O b acasr Ao sll) o Y W 5l
Bl Bl e e oS 5 G Jino = HbYI (S o 2
Ly
o sl Jan — Baukann 1B sl e 0 S il 5505913
) RPN TPy WS JUN BV PP P PR |
SR x5 8) s §ylkasl B g = oY1 0 AsS 4025 4
) Al Gl e dalianly ol s
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1. V-shaped Directional Tread Design- Delivers
exceptional traction and control for all winter
driving conditions

2. Multiple Kerf Design - Improves grip power on
snowy roads and reduces pattern noise

3. Directional Tread Design- Premium winter
performance for SUV

4. 5 Random Pitch Variation- Optimized sectional design
to reduce pattern noise

>Spanish

1. Canal direccional en forma de V- Ofrece una
excepcional traccion y control en todas las condiciones
de manejo en invierno

2. Disefio de ranura multiple- Mejora el poder de agarre
en carreteras cubiertas de nieve y reduce el ruido
patrén

3. Disefio de superficie de contacto direccional- Rendimiento
de primera clase durante el invierno para SUV

4. 5 Variaciones de sonidos al azar- Optimizacion del
diseno seccional para reducir el ruido patron

>German

1. V-férmiges, laufrichtungsgebundenes Reifenprofil —
Liefert eine auBergewohnliche Traktion und Kontrolle
bei allen winterlichen Fahrbedingungen

2. Multiples Profil-Design — Verbessert die Bodenhaftung
auf verschneiten StraBen und optimiert das
Abrollgerdusch

3. Laufrichtungsgebundenes Profil-Design —
Hervorragende Leistungen im Winter fiir alle SUV's

4. 5 verschiedene Abstandsvarianten — Ein optimiertes
Profil- Design reduziert das Abrollgerdusch des Reifens
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>French

1. Design de Surface de contact Directionnelle en Type de
V- Approvisionnement de friction et d’excellent controle
dans toutes les conditions de conduite en hiver

. Design de Multi-Kerf- Amélioration d’adhésion et
Diminution des bruits de pattern sur la route en neige

. Design de Surface de contact Directionnelle-
Performance premium en hiver pour SUV

. 5 Variations de Pitch Arbitraires- Optimalisation de
design en section pour diminuer les bruits de pattern

N

w

S

>ltalian

1. Il battistrada a V favorisce un’efficace dispersione di
acqua e neve fornendo eccellenti prestazioni in caso di
forti temporali e nevicate

2. L'elevato numero di intagli consente un’efficace
aderenza al manto stradale, riducendo lo spazio di
frenata su strade ghiacciate e innevate, allungando nel
contempo la vita del pneumatico

3. Il Disegno Direzionale consente elevate prestazioni ai
pneumatici invernali per SUV

4. La disposizione dei tasselli battistrada, caratterizzata
da 5 diversi passi opportunamente disposti, riduce la
rumorosita, garantendo elevati livelli di confort

>Russian .
1. V-06pasHbiii HanpaBeHHbIi PUCYHOK NPOTEKTOpa > Arabic
06eCNeuMBaeT UCKMIOUUTENBHOE CUENgHNE G Bl gadi— Y O S 1By 51
. e =V IS e g ) Y plis e e
J0POrOiA 1 KOHTPOSTL ABTOMOGUNS MPU BOXKAGHUY B sl 33 il ok 1 oSl s

06bIX 3UMHUX YCNOBUSIX
. Hannume 6onbLuoro konnyectsa 60po3[oK
YBEAMUMBAET CUMY CLENNEHNS C 3aCHEXXEHHON
[7I0POrOi M CHIXKAET LLyM NpoTeKTopa
. HanpasneHHblii pucyHoK npoTexkTopa rapaHTupyet
VCKMIOUMTENbHBIE CBOWCTBA LMHBI ANS CIOPTUBHBIX
asTomobunen (SUV)
4. eKuns 13 naTi 6110KOB, CMELLEHHbIX HA Pa3NnYHble
paccTosHUS Apyr OT Apyra, — obecneynsaeT
ONTMMASTbHYO ManOLLYMHYHO KOHCTPYKLIMIO MPOTEKTOpa

N

W

Gl e holocd! 8 3 (o = 2 oY 3cazs 33051 a3 2
el 6 s o Ay ol

3 el (BB e froa 18l = g sl ol il o053
T (SUV) o Y B il I Oyl By el

hm)mgbw—g\ﬁd\uwlbﬂabﬂpu&A

o) 8 s ki)

HH
Size

IR e e R R R o B R

STUDLESS WINTER SUV Kt

' . —
= = Ol O E | Mo
Mark Snow
Max. Load Rim Section Width Overall Diameter Tread Deptl SLR. S/W
e s
BS E

TTERN

16058 255/55R18 XL 109v 4 2271 1030 80 7.0~90 265 104 737 290 103 13/32 338 M+S
1g 13087 235/55R18XL 104H 4 1984 900 75 65~85 245 96 715 281 103 13/32 330 BS E M+S
neh 43091 255/60R18 XL 112H 4 2469 1120 75 7.0~9.0 260 102 763 300 103 13/32 348 BS E M+S

13090 235/60R18XL 107H 4 2149 975 70 65~85 240 94 739 291 103 1332 339 BS E M4S

16056 255/60R 17 106H 4 2094 950 75 70~9.0 260 102 738 291 103 13/32 336 BS E M+S

13089 235/60R17 XL 106H 4 2094 950 7.0 65~85 240 94 714 281 103 1332 326 BS E M+S
|1c7h 13088 225/60R17XL 103H 4 1929 875 65 6.0~80 228 9.0 702 276 103 1332 322 BS E M+S

16053 235/65R17 XL 108H 4 2205 1000 7.0 65~85 240 94 738 291 103 13/32 336 BS E M+S

11218 225/65R 17 102H 4 1874 850 65 60~80 228 90 724 285 103 1332 330 BS E M+S

13092 255/65R 16 109T | 4 | 2271 1030 75 70~9.0 260 102 738 291 103 13/32 332 BS E M+S

16078 215/65R 16 98H 4 1653 750 65 6.0~75 221 87 686 270 103 13/32 312 BS E M+S
16 16057 265/70R 16 12T | 4 | 2469 1120 80 70~9.0 272 107 778 306 103 13/32 348 BS E M+S
e 16054 235/70R 16 106T 4 | 2094 950 7.0 60~80 240 94 736 290 103 1332 332 BS E M+S

13094 225/70R 16 103T 4 | 1929 875 65 60~75 228 90 722 284 103 13/32 326 BS E M+S

16009 215/70R 16 100T 4 1764 800 65 55~70 221 87 708 279 103 13/32 321 BS E WM4S

13095 255/70R 15 108T | 4 | 2205 1000 75 65~85 260 102 739 291 103 13/32 330 BS E M+S
15 13093 215/70R 15 98T 4 1653 750 65 55~7.0 221 87 683 269 103 13/32 308 BS E M4+S
inch 16031 205/70R 15 96T 4 1565 710 60 50~70 209 82 669 263 103 13/32 303 BS E M+S

16047 235/75R15XL 109T 4 2271 1030 65 60~80 235 93 733 289 103 1332 328 BS E M+S

% These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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10338 215/50R 17 91T 4 1356 615 70 60~75 226 89 648 255 103 13/32 301 M+S

inch | 10347 225/55R 17 97T 4 | 1609 730 70 60~80 233 92 680 268 103 13/32 313 BS E M4+S

10346 225/50R 16 92T 4 1389 630 70 60~80 233 92 632 249 103 13/32 291 BS E M+S

10322 215/55R 16 93T 4 | 1433 650 70 60~75 226 89 642 253 103 13/32 295 BS E M4S

#* _L‘; 16 16926 205/55R 16 91T 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 103 13/32 291 BS E M4+S

—E 2 )

Studded neh 46961 225/60R 16 98T 4 | 1653 750 65 60~80 228 90 676 266 103 13/32 308 BS E M4+S

10323 215/60R 16 95T 4 1521 690 65 60~75 221 87 664 261 103 13/32 304 BS E M+S

10319 205/60R 16 92T 4 | 1389 630 6.0 55~75 209 82 652 257 103 13/32 299 BS E M+S

16936 195/55R 15 85T 4 1135 515 60 55~7.0 201 79 59 234 103 13/32 274 BS E M4+S

10349 215/60R 15 94T 4 | 1477 670 65 60~75 221 87 639 252 103 13/32 291 BS E M+S

15 16974 195/60R 15 88T 4 1235 560 6.0 55~70 201 79 615 242 103 13/32 282 BS E M+S

Lz 16915 205/65R 15 94T 4 | 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 103 13/32 294 BS E M+S

1. V-shaped Directional Studdable Tread Design- 16832 195/65R 15 91T 4 1356 615 6.0 55~70 201 79 635 250 103 13/32 289 BS E M+S

Opt('jma' driving performance on icy and snowy 16930 185/65R 15 88T 4 1235 560 55 50~65 189 7.4 621 244 103 13/32 284 BS E | M4S

roads

2. Interlocking Intermediate Ribs and High Kerfs 10317 185/60R 14 82T 4 1047 475 55 50~65 189 74 578 228 103 13/32 264 BS E M4S

De"?':y- ':,fOV'de a smooth and quiet ride with 16513 185/65R 14 86T 4 1168 530 55 50~65 189 7.4 596 235 103 1332 271 BS E M+S
great traction

3. 12 Stud Pin Positions- Minimize the loss of the 14 16511 175/65R 14 82T | 4 1047 475 50 50~60 177 70 584 230 103 13/32 267 BS E M+S

pulling capacity on icy and snowy roads eh 10318 195/70R 14 9T | 4 1356 615 6.0 50~65 201 79 630 248 103 13/32 285 BS | E M+S

16462 185/70R 14 88T | 4 1235 560 55 45~60 189 74 616 243 103 13/32 279 BS E M+S

16564 175/70R 14 84T | 4 1102 500 50 45~60 177 70 602 237 103 13/32 274 BS E M+S

13 16461 175/70R 13 82T | 4 1047 475 50 45~60 177 70 576 227 103 13/32 261 BS E M+S

STUDDABLE WINTER - WINGUARD 231 LTR
>Spanish >French >ltalian - - »

1. Diseo de superficie de contacto direccional y radial en 1. Design de Surface de contact en Studdable 1. Disegno battistrada chiodabile a foma di “V” ottimale @ Max. Load
forma de V- Optimo rendimiento durante la conduccion Directionnelle en Type de V- Optimalisation d’une per una guida su ghiaccio e neve ) o ) ark | g Note
en carreteras cubiertas de hielo y nieve performance de roulement sur la route en glace ou en 2. | particolari tasselli intermedi e I'alta concentrazione di Soe | bs [ kes | LI Section Width | Overall Diameter | Tread Depth | SLR. | S/W o

2. Banda de rodamiento entrelazado y alta densidad de neige intagli consentono un’eccellente trazione per una guida “nnmmmmmmm H
ranuras- Proporciona una conduccion suave y tranquila, 2. La Cote Intermédiaire d’Interlocking et Densité haute confortevole
junto a una mayor traccien de Kerf- Approvisionnement du roulement tranquille et 3. Il particolare posizionamento e conformazione degli 15 16975 225/70R15C 1121100 8 2469 2337 1120 1060 65 6.0~7.0 228 9.0 697 274 103 13/32 314 BS E M+S

3. Posicién de 12 pernos- Minimiza la pérdida de la doux muni d’une friction supérieure alvei minimizzano il rischio di perdita del chiodo su inch
capacidad de tiro en las carreteras heladas y nevadas 3. 12 Position de'P,in\ce Décorative- Minimalisation d'une strade ghiacciate e innevate 16967 195/70R15C 1041020 8 1984 1874 900 850 6.0 50~6.0 201 79 655 258 103 1332 297 BS E M+S

perte e capacié & acton sura foute en gace ou 14 16566 185R14C 1021000 8 1874 1764 850 800 55 50~60 188 74 650 256 103 13/32 293 BS E M+4S

>German >Russian > Arahic % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
1. V-férmiges, laufrichtungsgebundenes und bespikebares 1. V-06pasHblit HanpaBeHHbIA LWMMYEMbIii POTEKTOP o JaBal slsl = VB IS e R phe ol s a1
Reifenprofil — Optimale Fahrleistungen auf vereisten 06ecrneunBaeT ONTMManbHy0 yNpaBisSeMocTb Ha i 2 podl e Tl AL 3l
und verschneiten Stralen 06nefeHeNbIX 1 3aCHEXXEHHbIX AOpOrax . . ) o ) (((
2. Verriegelte Zwischenrippen und Hohe Schnitt Dichte 2. ConpsxeHne NPoMeXyTo4HbIX PE6Ep 1 Bbicokast o B3 U g — ki o TRy il i g 34 2
- Sorgen fiir eine reibungslose und ruhige Fahrt mit NNOTHOCTb 60P0340K 06ecneymBaeT NNABHOCTb W S e Jalas o Bislay Drainage Snow & Ice Braking
groBer_ Zuglfraft N o MaOoLLYMHOCTb XOfa MPW OTSIMYHOM CLENEHNN b 5l e o808 o A ol Y iy 2 1.3
3. 12 Spike-Pin-Positionen - Minimieren den Verlust der 3. Hannuve aBeHaaLaTv PSAOB LUKMOB CHUXAET NOTepH ollly

Zugkraft auf vereisten und verschneiten StraBen
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% WINTER Winter T

EURO WIN

STUDLESS WINTER Kirtie EW |

550/600/650/700 * 0 | 5 | O | W O] |e|w =
! - i . Mark Sn;w
Code Max. Load Rim Section Width Overall Diameter Tread Deptl R. S/W -|
o [ or [ s | o [ o | o [oen | om [ e | wm | | € | W L
(S
10808 225/55R16 XL 99H 4 1709 775 70 60~80 233 92 654 257 88 11/32 300 BS E M+S §
16 10807 215/55R16XL 97H 4 1609 730 70 60~75 226 89 642 253 87 11/32 295 BS E M+S 3
inch 17088 205/55R 16 91T 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 86 11/32 291 BS E M4S ﬁ'
17077 205/55R 16 91H 4 1356 615 65 55~75 214 84 632 249 86 11/32 291 BS E M+S
15 10536 195/55R 15 85H 4 1135 515 6.0 55~70 201 79 595 234 85 10532 274 BS E M+S
inch 10535 185/55R 15 82H 4 1047 475 60 50~65 194 76 585 230 84 10532 270 BS E M+S
14 10576 185/55R 14 80T 4 992 450 6.0 50~65 194 76 560 220 84 10532 257 BS E M4S
EURO WIN 600
10481 205/60R 15 91H 4 1356 615 6.0 55~75 209 82 627 247 84 10532 286 BS E  M+S
15 10574 195/60R 15 88T 4 1235 560 6.0 55~70 201 79 615 242 83 10532 282 BS E M4+S
inch .
1. Newly developed Tread Compound with Silica- 10573 195/60R 15 88H 4 | 1235 560 60 55~70 201 79 615 242 83 10532 282 BS E M4+S
especially in icy and snowy weather 14 10562 195/60R 14 86T 4 1168 530 60 55~70 201 79 590 232 83 10532 269 BS E M4S
2. Multi Sipe and Multi Block Edge- Provide good inch 10561  185/60R 14 82T 4 1047 475 55 50~65 189 7.4 578 228 82 10532 264 BS E M+S
grip and braking power on icy and snowy roads EURO WIN 650
10657 205/65R 15 94T 4 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 84 10532 294 BS E M4S
10518 205/65R15RF 99S 4 1709 775 6.0 55~75 209 82 647 255 84 10532 294 BS E M4+S
10660 205/65R 15 94H 4 1477 670 6.0 55~75 209 82 647 255 84 10532 294 BS E M+S
I:(?‘I 10662 195/65R15RF 95T 4 1521 690 60 55~70 201 79 635 250 83 10532 289 BS E M4S
17032 195/65R 15 91T 4 1356 615 60 55~70 201 79 635 250 83 10532 289 BS E M+S
10055 195/65R 15 91H 4 | 1356 615 60 55~70 201 79 635 250 83 10532 289 BS E M+S
10530 185/65R 15 88T 4 1235 560 55 50~65 189 74 621 244 82 10532 284 BS E M4+S
10513 185/65R 14 86T 4 1168 530 55 50~65 189 74 596 235 82 10532 271 BS E  M+S
10521 175/65R14 XL 86T 4 1168 530 50 50~60 177 70 584 230 81 10/32 267 BS E M+S
|.rlu;4h 17011 175/65R 14 82T 4 1047 475 50 50~60 177 70 584 230 81 10/32 267 BS E M+S
10474 165/65R 14 79T 4 963 437 50 45~60 170 67 570 224 80 10/32 261 BS E M+S
10549 | 155/65R 14 75T | 4 853 387 45 45~55 157 62 558 220 79 10/32 257 BS E | M+S
13 10550 175/65R 13 80T 4 992 450 50 50~60 177 70 558 220 81 10/32 254 BS E M+S
) ) inch 10845 ~ 165/65R 13 77T 4 ) 908 412 50 45~60 170 67 544 214 80 10/32 248 BS E M+S
>Spanish >French >Italian EURO WIN 700
1. Su nuevo compuesto de banda de rodamiento con 1. Composition de Surface de contact en nouveau 1. Sviluppato con mescola in silice, assicura stabilita alle
silica provee estabilidad a altas velocidades en développement avec Silica- Approvisionnement d’une alte velocita in tutte le stagioni, specialmente su strade 15 10565 195/70R15RF 97S 4 1609 730 60 50~65 201 79 655 258 87 11/32 297 BS E M4S
cualquier clima, particularmente en carreteras cubiertas stabilité de grande vitesse dans toutes les saisons, ghiacciate ed innevate
de nieve o hielo surtout dans la période de glace et de neige 2. Blocco spalla caratterizzata da particolari intagli e 10462 185/70R 14 88T 4 1235 560 55 45~6.0 189 74 616 243 94 12/32 279 BS E M+S
2. Su diserio de blogues maltiples y pequerios canales 2. Multi-Sipe et Marge de Multi-Blocage- tasselli battistrada per una buona aderenza e frenata su
de traccion proporcionan un mejor agarre y poder de Approvisionnement d’adhésion supérieure et d’arrét fort ghiaccio e neve 14 10554 175/70R14XL 88T 4 1235 560 50 45~60 177 70 602 237 93 12/32 274 BS E M+
frenado en carreteras heladas y nevadas sur la route en glace et en neige inch 10564  175/70R 14 84T 4 1102 500 50 45~6.0 177 7.0 602 237 93 12/32 274 BS E M+S
10939 165/70R 14 81T 4 1019 462 50 40~55 170 6.7 588 231 92 11532 268 BS E M+S
1>ﬁerl'l:a.nk o Sicatisen et oot 1>|I_Tussmn ] ) ) >Arabic 10461 175/70R 13 82T 4 1047 475 50 45~60 177 70 576 227 93 12/32 261 BS E M+S
. Neu entwickelte Silica-Mischung — Bietet optimale . HepaBHo pa3paboTaHHbIil POTEKTOP C CUANKON S e — S -6 ik .
Stabiliat bei hohen Geschwindigkeiten in allen B GOCTABE Pe3HOBOTi CHIecH OBeCrexMBasT TR O S qg 10588 BTORIS 79T 4| 063 437 50 40-55 170 67 52 221 92 11582 265 BS E M
Jahreszeiten, besonders unter vereisten und YCTOA4MBOCTb HA BBICOKMX CKOPOCTSX B Nto6oe - e T
verschneiten Wetterbedingungen BPEMS! T0}33, 0COBEHHO B XOMOZHYIO M CHEXHYIO Ay ol inch 10473 165/70R13RF 83Q 4 1074 487 50 40~55 170 6.7 562 221 92 11532 255 BS E M+S
2. Multi-Lammeln und Multi-Block Ecken — Bietet gute noropy ool Jins polond = 330l oS Bl 330l bl 341 2 10467 155/70R 13 75T 4 83 387 45 40~50 157 62 548 216 91 11532 250 BS E M+S
Bodenhaftung und Bremsleistung auf vereisten und 2. MpoTeKTop ¢ 60MbLUMM KOIMYECTBOM Nameneit il ) 3l e ST pllad
verschneiten StraBen 11 KDOMOK 0BECTIE|MBAET XOPOLLEE CLIENTIEHNE U 10806 145/70R13 T 4 761 345 45 35~50 150 59 534 210 9.0 115832 244 BS E M+S
TOPMOXEHME Ha 0BNEAEHENbIX U 3aCHEXKEHHBIX
noporax % These data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.
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% WINTER Winter T

EURO WIN

STUDLESS WINTER Littis EW

600/650/700/800 PR E I R A :
Code s [ ks | Section Width | Overall Diameter |  Tread Depth [ sw | M%) snow 2
| s [ o | s [ o |wsuna] spoves | mm [incn [ m [ inoh [mm [ g2 [wm | [ E [ wss ] m
EURO WIN 600 LTR by
16 10774 195/60R16C 99/97T | 6 1709 1609 775 730 6.0 55~65 201 7.9 640 252 83 105/32 294 BS E |M+S §
15 10873 185/60R15C 94/92T 6 1477 1389 670 630 55 55~6.0 189 7.4 603 23.7 82 105/32 277 BS E M+S E
EURO WIN 650 LTR §
10779 225/65R 16C 112/110R 8 2469 2337 1120 1060 65 6.0~7.0 228 90 698 275 86 11/32 317 BS E M+S
16 10778 215/65R 16C 109107R = 8 2271 2149 1030 975 65 6.0~7.0 221 87 686 27.0 85 105/32 312 BS E M+S
neh 10718 205/65R 16C 107/105R 8 2149 2039 975 925 6.0 55~65 209 82 672 265 84 10532 307 BS E M+S
10589 | 195/65R16C 104/102T = 8 1984 1874 900 850 6.0 55~6.0 201 79 660 26.0 83 10532 302 BS E M+S
14 10822 175/65R14C 90/88T 6 1323 1235 600 560 50 50~55 177 7.0 584 23.0 81 10/32 267 BS E M+S
EURO WIN 700 LTR
1. Newly developed Tread Compound with Silica- 15 10575 225/70R15C 112/110R 8 2469 2337 1120 1060 6.5 6.0~7.0 228 9.0 697 274 101 12532 314 BS E M+S
E;g\éicdigﬁyhiigr;csyp:sg :;a()t:li\:i;yvy(-]}aatu;reasons’ neh 10567 195/70R15C 104/102R 8 1984 1874 900 850 6.0 50~6.0 201 7.9 655 258 87 11/32 297 BS E M+S
2. Multi Sipe and Multi Block Edge- Provide good 14 10539 165/70R14C 8987R 6 1279 1201 580 545 50 45~50 170 6.7 588 231 92 11.5/32 268 BS E M+S
grip and braking power on icy and snowy roads EURO WIN 800 LTR
10478 195R 14C 106/104> 8 2094 1984 950 900 55 50~6.0 198 7.8 666 262 9.6 12/32 299 BS E M+S  Studded
|131 10479 195R 14C 102/100P = 6 1874 1764 850 800 55 50~6.0 198 7.8 666 262 96 12/32 299 BS E M+S  Studded
105664 185R 14C 102/100p 8 1874 1764 850 800 55 50~6.0 188 7.4 650 256 10.0 12532 293 BS E M+S

>Spanish

1. Su nuevo compuesto de banda de rodamiento con
silica provee estabilidad a altas velocidades en
cualquier clima, particularmente en carreteras cubiertas
de nieve o hielo

2. Su diserio de blogues mdltiples y pequefios canales
de traccion proporcionan un mejor agarre y poder de
frenado en carreteras heladas y nevadas

>German

1. Neu entwickelte Silica-Mischung — Bietet optimale
Stabilitdt bei hohen Geschwindigkeiten in allen
Jahreszeiten, besonders unter vereisten und
verschneiten Wetterbedingungen

2. Multi-Lammeln und Multi-Block Ecken — Bietet gute
Bodenhaftung und Bremsleistung auf vereisten und
verschneiten StraBen
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>French

1. Composition de Surface de contact en nouveau
développement avec Silica- Approvisionnement d’une
stabilité de grande vitesse dans toutes les saisons,
surtout dans la période de glace et de neige

2. Multi-Sipe et Marge de Multi-Blocage-
Approvisionnement d’adhésion supérieure et d’arrét fort
sur la route en glace et en neige

>Russian

1. HepaBHo pa3paboTaHHbIii NPOTEKTOP C CUIMKOM
B COCTaBE PE3MHOBOI CMECH 0becneunsaeT
YCTOA4MBOCTb HA BBICOKMX CKOPOCTSX B Nto6oe
BpEMSt F0fia, 0COGEHHO B XONOAHYIO U CHEXHYIO
noropy

2. TpoTekTop C 60MbLLMM KONMYECTBOM namenen
11 KPOMOK 06€CneUnBaeT XopoLLee CLEneHue u
TOPMOXEHME Ha 0BNEAeHeNbIX U 3aCHEXXEHHBIX
foporax

>ltalian

1. Sviluppato con mescola in silice, assicura stabilita alle
alte velocita in tutte le stagioni, specialmente su strade
ghiacciate ed innevate

2. Blocco spalla caratterizzata da particolari intagli e
tasselli battistrada per una buona aderenza e frenata su
ghiaccio e neve

> Arabic
OTI N AT O PPN HNIS RTINS I |
O all b Lo ¥ ¢ ool 1) e Bl . oy B3 5L
) ) A ol
PUAOWPRRIPPCIES PRI BN JEVS R RRTRESRP)
ol B H 3 0 e oS

xThese data can be changed by the manufacturer without prior notice, and differently applied by regions.

W

Drainage

| Silence | Stabilty l Braking Snow & Ice
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IMPORTANT SAFETY WARNING AND
MAINTENANCE INFORMATION

Any tire, no matter how well constructed, may fail in use as a result of punctures, impact damage,

improper inflation or other conditions resulting from use.

Tire failures may create risk of property damage or personal injury. To reduce the risk

of tire failure, we strongly recommend the following:

WARNING !

Serious Injury May Result From:

- Tire failure due to underinflation/vehicle overloading - follow
owner’s manual specifications or tire information placard in your
vehicle.

- Explosion of tire/rim assembly due to improper mounting - only
specially trained persons should mount tires.

Check Inflation Pressure On All Tires

Tire pressures, including the spare, should be checked at least once
per month before driving, when the tires are cold (after the vehicle
has been stopped for three hours or driven less than one mile). Do
not reduce air pressure when tires

are hot. Use a tire gauge to check pressure and maintain it at the level
recommended by the vehicle manufacturer. If a tire loses more than
one pound of air pressure per month, have it checked for leakage
by your dealer. Proper inflation pressure is very important to tire life,
comfortableness, and vehicle handling, therefore you should always
maintain the correct inflation pressure in your tires according to your
vehicle manufacturer’s recommendation. In addition, your vehicle
has a Tire Information Placard, which indicates the proper tire size
and inflation pressure for your particular model car.

Wheel Alignment and Balancing

These are very important considerations for comfortableness and
maximum mileage from your tires. Check how your tires are wearing
at least once a month. If your tires are wearing unevenly, such as
the inside shoulder of the tire wearing faster than the rest of the
tread, your vehicle may be out of alignment. This condition not only
shortens the life of your tires but also adversely affects the handling
characteristics of your vehicle which could be dangerous. If irregular
wear is indicated, have your alignment checked immediately. Tires
which have been run underinflated will show more wear on the
shoulders than in the center of the tread. Such underinflation may
cause damage to the tire structure. Have the tires inspected by your
dealer.
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Do Not Overload

The maximum load capacity and air pressure of your tires is marked
on the sidewall. Do not exceed these limits. Following the loading
instructions of the manufacturer of your vehicle should insure that
your tires are not overloaded.

Tires which are loaded beyond their maximum allowable loads for
the particular application will build up excessive heat that may result
in sudden tire destruction.

Radial Tire Rotation

The purpose for rotating tires is to achieve a more uniform wear
for all tires on a vehicle. Before rotating tires, determine the cause
of any unusual wear and correct any misalignment, imbalance, or
other mechanical problems.

Your warranty requires the tire
EN\BER" to be rotated at least every
REM 6,000miles (9,500km).

These rotation patterns are acceptable. Please refer to your vehicle
owner’s manual regarding tire rotation advice.

4 Tire Rotation 5 Tire Rotation Utilizing
Full Size Spare

Rear Wheel 4 Wheel 4 Tire Front Wheel

Drive Drive Rotation Drive Optional Optional

TIRE SIZE DESIGNATION

LOAD INDEX TABLE

LI
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75

SPEED SYMBOLS

kg
190
195
200
206
212
218
224
230
236
243
250
257
265
272
280
290
300
307
315
325
335
345
355
365
375
387

76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100
101

225 /60 R 15 96 V

Section Width (mm)
Aspect Ratio(Series)
Radial Construction
Rim Diameter(inch)
Load Index

Speed Symbols

load range, maximum load and maximum pressure for that particular tire.

Speed Ratings

Max Speed(Km/hr)

P
150

kg LI kg LI kg LI kg
400 102 850 128 1800 154 3750
412 103 875 129 1850 155 3875
425 104 900 130 1900 156 4000
437 105 925 131 1950 157 4125
450 106 950 132 2000 158 4250
462 107 975 133 2060 159 4375
475 108 1000 134 2120 160 4500
487 109 1030 135 2180 161 4625
500 110 1060 136 2240 162 4750
515 111 1090 137 2300 163 4875
530 112 1120 138 2360 164 5000
545 113 1150 139 2430 165 5150
560 114 1180 140 2500 166 5300
580 115 1215 141 2575 167 5450
600 116 1250 142 2650 168 5600
615 117 1285 143 2725 169 5800
630 118 1320 144 2800 170 6000
650 119 1360 145 2900 171 6150
670 120 1400 146 3000 172 6300
690 121 1450 147 3075 173 6500
710 122 1500 148 3150 174 6700
730 123 1550 149 3250 175 6900
750 124 1600 150 3350 176 7100
775 125 1650 151 3450 177 7300
800 126 1700 152 3550 178 7500
825 127 1750 153 3650 179 7750
Important information is molded on the tire sidewall. Among other information, the sidewall data contains the type size,
Q R S T u H v w Y
160 170 180 190 200 210 240 270 300
99 105 112 118 124 130 149 168 186

Max Speed(mph)

93
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CONVERSION CHART

Note - The recommendations shown in the chart above do not always guarantee complete interchangeability,
primarily because of the differences in section widths. Therefore, before replacing tires with different sizes, always consult
your technical representative or tire dealer about proper clearance between tire and fender for your particular automobile.

70 Series 65 Series 60 Series 55 Series 50 Series 45 Series 40 Series 35 Series 30 Series
145/70R13 155/65R13
155/70R13 165/60R14 175/50R15
165/65R13 175/60R13
165/70R13 175/60R14
175/65R13 185/55R14 195/45R15
185/60R13
175/70R13 185/60R14 195/50R15 205/40R16
185/65R13
185/70R13 195/60R14 205/50R15 215/40R16
205/60R14
215/60R14 225/50R15
165/70R14 175/65R14 185/55R15
185/60R14 195/50R15 205/40R16
175/70R14 185/60R15 195/50R16 205/40R17
185/65R14 195/55R15 205/45R16
195/60R14 205/50R15 215/40R16
185/70R14 195/60R15 205/50R16 215/40R17
195/65R14 205/60R14 205/55R15
195/70R14 205/60R15
205/65R14 215/60R14 225/50R15
225/45R16
205/70R14 215/60R15 225/50R16 235/40R17
215/65R14
215/70R14 225/60R15 245/40R17
235/60R14
245/45R16
245/50R16 255/40R17
185/60R15 195/50R16 205/40R17
195/55R15 205/45R16
205/50R15 215/40R16
185/65R15 195/55R16 205/45R17 215/35R18
195/60R15 205/50R16 215/40R17
205/55R15
195/65R15 205/55R16 215/45R17
195/60R16 205/50R17 215/40R18
205/60R15
195/70R15 205/60R16 215/50R17 225/40R18
205/65R15 215/55R16 225/45R17
215/60R15 225/50R16 235/40R17
205/70R15 215/60R16 225/50R17 235/40R18
215/65R15 225/55R16 235/45R17 245/40R17
225/60R15
215/70R15 225/60R16 235/50R17 245/40R18 255/30R19
245/45R17 255/35R18
245/50R16 255/40R17
255/70R15
265/70R15
195/65R16 205/60R16 215/50R17 225/40R18
215/55R16 225/45R17
225/50R16 235/40R17
215/45R18 225/35R19
225/30R20
205/65R16 215/55R17 225/45R18 235/35R19
215/60R16 225/50R17 235/40R18
225/55R16 235/45R17 245/40R17
225/35R20 235/30R20

152 2013 2014 PATTERN GUIDE

70 Series 65 Series 60 Series 55 Series 50 Series 45 Series 40 Series 35 Series 30 Series
215/65R16 225/55R17 235/45R18 245/35R19
225/60R16 235/50R17 245/40R18 255/30R19
215/60R17 225/50R18
245/50R16 255/40R17
245/45R17 255/35R18
215/70R16 225/60R17 235/50R18 245/40R19
225/65R16 235/55R17 245/45R18 255/35R19
235/60R16
255/45R17 265/35R18
255/40R18 265/30R19
225/70R16 235/60R17 245/50R18 255/40R19 275/30R19
235/65R16
255/45R18 275/35R18
275/40R17
255/70R16 265/60R17
265/70R16 275/60R17
265/60R18
215/65R17 225/55R18 235/45R19 245/35R20
225/60R17 235/50R18 245/40R19
235/55R17 245/45R18 255/35R19
255/45R17 265/35R18
255/40R18 265/30R19
225/65R17 235/55R18 245/45R19 255/35R20
235/60R17 245/50R18 255/40R19 275/30R19
255/45R18
225/60R18
275/40R17
275/35R18
245/40R20
235/65R17
235/60R18
275/30R20
245/65R17 255/55R18
255/60R17
245/60R18 255/50R19
275/40R19 285/30R20
275/35R20
245/70R17 255/60R18
255/65R17 265/60R17
275/40R20
235/65R18
265/70R17 275/60R18
265/65R18
295/40R20
275/65R18 275/55R20
285/60R18 285/50R20 295/45R20
255/50R19
275/40R19 285/30R20
275/35R20
285/45R19
255/50R20 265/45R20 275/40R20
265/50R20 275/45R20
285/50R20 295/45R20
235/30R22
245/30R22
285/45R22
255/30R22
265/35R22
285/35R22 295/30R22
285/50R22 305/40R22
305/45R22
255/30R24
295/35R24
305/35R24
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GLOBAL NETWORK

STOCKHOLM
NEXEN TIRE EUROPE GMBH(GERMANY)
NEXEN TIRE EUROPE TECHNICAL CENTER
(]
LONDON® o
* * NEXEN TIRE CIS(RUSSIA)
PARIS VIENNA

NEXENTIRE ITALIA S.R.L

L)
ISTANBUL

L]
DUBAI

JOHANNESBURG
L]

HEADQUARTER &
YANGSAN PLANT &
TECHNICAL CENTER
30 Yusan-Dong, Yangsan,
Kyungnam, Korea

Zip Code : 626-230

T 82-55-370-5114

F 82-55-370-5060

Seoul, Korea

T 82-2-3476-2782
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SALES HEADQUARTER
3FL. NEXEN Bldg. 796-27
Bangbae-Dong, Seocho-Gu,
Zip Code : 137-670

F 82-2-3476-2205~6

NEXENTIRE HEADQUARTER
NEXENTIRE TECHNICAL CENTER

NEXENTIRE YANGSAN PLANT & CHANGNYEONG PLANT

° [ J
BEIING 3

CHENGDU °

QINGDAO NEXEN TIRE CORP. & CHINA QINGDAO PLANT
NEXEN TIRE CHINA TECHNICAL CENTER
GUANGZHOU»  ®

SHANGHAI NEXEN TIRE SALES CO., LTD

L]
SINGAPORE

L]
SYDNEY

CHANGNYEONG PLANT
San 63-1, Ibang-ri, Daehap-
myeon, Changnyeong-gun,
Gyeongsangnam-do, Korea
Zip Code : 635-941

T 82-55-911-3500

L]
BOGOTA

NEXEN TIRE CANADA INC.

NEXEN TIRE AMERICA TECHNICAL CENTER(USA)
NEXEN TIRE AMERICA INC. (USA)

i
SAO PAULO

NEXEN TIRE AMERICA INC.

21073 Pathfinder Road Ste 100 Diamond Bar, CA
91765, U.S.A.

T 1-909-923-4011 F 1-909-923-3991

NEXEN TIRE AMERICA TECHNICAL CENTER
4150 Highlander Pkwy, Suite 400

Richfield, OH 44286, U.S.A.

T 1-330-659-4810 F 1-330-659-4840

NEXEN TIRE CANADA INC.

140 Allstate Parkway, Suite 500, Markham Ontario
L3R 5Y8 Canada

T 1-905-604-4060 F 1-905-604-4070

BOGOTA BRANCH

Avenida carrera 45 No 108-27 Paralelo Building
Tower 2, Office 702 Bogota, Colombia
T57-1657-1912

SAO PAULO BRANCH

Rua James Watt, 142 Cj. 131, Century Plaza - Brook-
lin Novo Sao Paulo-SP-Brazil, CEP: 04576-050

T 55-11-2639-9284 F 55-11-2639-9286

NEXEN TIRE EUROPE GMBH
Mergenthalerallee 79-81, D-65760 Eschborn TS, Germany.
T 49-6196-43598 F 49-6196-44032

NEXEN TIRE EUROPE TECHNICAL CENTER
Silo strasse 35, 65929 Frankfurt am Main, Germany
T 49-69-3399-7580  F 49-69-3399-75829

NEXEN TIRE ITALIA S.R.L

Centro Direzionale Colleoni, Palazzo Andromeda / B1
Via Paracelso 16 20864, Agrate Brianza (MB), Italia.
T 39-039-9633-400 F 39-039-9633-414

LONDON BRANCH

17 Douglas Road, Kingstion Upon Thames
Greater London KT1 3PX, U.K.

T 44-7919-222-837 F 44-208-546-9948

PARIS BRANCH

198 Avenue de Verdun 92130 Issy-Les-
Moulineaux France

T 33-0-1-4644-3075

VIENNA BRANCH
Donau City Str 1 A-1220 Wien, AUSTRIA
T 43-1-20501-43101

NEXEN TIRE CIS

Office 517, Entrance 6 World Trade Center,

12 Krasnopresnenskaya nab, Moscow 123610, Russia
T 7-495-967-0380, 070-8623-9348 F 7-495-967-0381

ISTANBUL BRANCH

Kat : 3, No : 28, Polat Is Merkezi Mecidiyekdy MAH,
Selahattin Pinar CD. Cemal Sahir SK.Sisli,
ISTANBUL, TURKEY

QINGDAO NEXEN TIRE CORPORATION &
CHINA QINGDAO PLANT

Jiangshanzhen Laixishi, Qingdao, China.
T 86-532-8247-1281 F 86-532-8247-1299

NEXEN TIRE CHINA TECHNICAL CENTER

Jiangshanzhen, Laixishi, Qingdao, China
T 86-532-8247-1122 F 86-532-8247-1197

SHANGHAI NEXEN TIRE SALES CO., LTD
Room 901-903, Changfang International Plaza,
No.555 Loushanguan Road Changning District,
Shanghai, China

T 86-21-6073-9060 F 86-21-6073-9073

BEIJING BRANCH

Room 607 Huacai Building, No.16 Guangshun North
Street, Chaoyang District, Beijing, China

T 86-10-5978-0024 F 86-10-5978-0154

GUANGZHOU BRANCH

6C Sanxin Bldg, No.33 West Huangpu Road
Tianhe District, Guangzhou, Guangdong, China
T 86-20-3882-7387 F 86-20-3882-7190

CHENGDU BRANCH

3-LM, Vancouver Plaza, No.1 East Qingjiang Road
Chengdu, Sichuan, China

T 86-28-8779-3185 F 86-28-8779-3397

SHANGHAI BRANCH

Room 904-905, Changfang International Plaza, No.555
Loushanguan Road Changning District, Shanghai, China
T 86-21-6151-0971 F 86-21-6151-0973

SINGAPORE BRANCH

24 Peak Seah Street, #04-04, Nehsons Building,
Singapore 079314

T 65-6223-4350

DUBAI BRANCH

Flat Number 206, Business Point Bldg
Deira, Dubai, UAE P.O. Box 22803

T 971-4-294-6031 F 971-4-294-6032

SYDNEY BRANCH

Suite 28, 33 Waterloo Road,
Macquarie Park NSW 2113, Australia
T 61-4-0495-8860

JOHANNESBURG BRANCH

Ground Floor, The Place 1 Sandton Drive, Sandton
2196, Johanessburg, South Africa

T 27-11-783-3504

STOCKHOLM BRANCH
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o NEXEN TIRE

SALES HEADQUARTER
3FL. NEXEN Bldg. 796-27 Bangbae-Dong Seocho-Gu, 137-060, Seoul, Korea

T +82-2-3476-2782 F +82-2-3476-2205~6 www.nexentire.com




